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ГЛАВА ПЕРВАЯ



Люси Уэбстер не терпелось поскорее выйти из церкви. Обряд венчания затянулся, казалось, ему не будет конца. До слов «Вы согласны взять в мужья этого мужчину?» было еще очень далеко.

К счастью, это была не ее свадьба. У нее все было бы иначе.

Замуж выходила ее сводная сестра Стеффи, которая была на девять лет младше Люси. Из-за этого отношения у них не сложились, и теперь Люси в шеренге из пятнадцати подружек невесты стояла тринадцатой — третьей с конца, вместе с другими второстепенными гостями. Стеффи не хватило близких подруг, и пришлось пригласить на свадьбу нелюбимую родственницу.

Люси переступила с ноги на ногу, чувствуя, что больше не может стоять неподвижно. Она окинула взглядом церковь. Здесь было довольно красиво — мрачноватая готика, потемневшие от времени каменные стены в сочетании с дрожащими язычками свечей создавали романтическое настроение.

Но было в этой церкви и что-то странное, чуждое. Храм возле поля для игры в гольф… Если игра не пошла, можно зайти и помолиться…

В любом случае для такого многолюдного спектакля, как свадьба, церковь Святого Андрея явно не предназначалась, и сейчас людей в ней набилось как сельдей в бочке.

И еще. Стеффи совсем свихнулась на всем шотландском, и в результате приглашенные должны были явиться на торжество в шотландских юбках — килтах, в шерстяных пиджаках и жакетах. Разумеется, кроме самой Стеффи. На темно-красно-черном фоне шотландки она блистала в своем ослепительно белом кружевном платье, словно маяк во мраке ночи.

От этой заполонившей все шотландки, а может, от удушливого запаха роз, расплавленного воска свечей и от июньской жары, которая не спадала даже вечером, Люси стало не по себе. Да еще эта тяжелая, неудобная одежда и тесные ботинки на высоких каблуках, на которых настояла сама невеста.

— Ох! — невольно вырвалось у Люси, и стоявшие рядом смерили ее недовольными взглядами. Только при чем тут она? Это Стеффи заставила всех одеться явно не по сезону. И все потому, что она выходит замуж за парня с шотландской фамилией Макинтош! Его семья владела полями для игры в гольф и курортами со звучными шотландскими названиями — все «Бонни-Брай» да «Глен Лох Лэдди», — разбросанными по всем пригородам Чикаго! Стеффи не изменила традициям — вытащила на свет шотландские юбки и волынки.

В носу у Люси защекотало. Боже, она сейчас чихнет! Она спрятала лицо в букет роз, но это не помогло. Раздалось громкое «А-а-а-апчхи!».

По церкви прошел неодобрительный гул, и Люси почувствовала, что краснеет.

Даже невеста топнула изящной ножкой.

— Что это?! Кто посмел?!

Ей никто не ответил, но все стали оглядываться по сторонам. Шафер тоже оглянулся и стал искать глазами нарушителя спокойствия.

А шафер какой симпатичный! — подумала Люси и улыбнулась.

Его зовут Ян. Хотя их не представили друг другу, она уже кое-что знала о нем. Они с женихом братья-близнецы, и все пятнадцать подружек невесты с нескрываемым интересом поглядывали на него с самого начала свадебной церемонии. Еще бы! Шотландская юбка чертовски шла ему. Она сидела на нем гораздо лучше, чем на Люси.

Он обернулся, и их взгляды встретились. Ян подмигнул ей и снова стал внимательно следить за затянувшимся свадебным обрядом.

Какие у него стройные ноги! Люси улыбнулась во весь рот, уткнувшись лицом в свой букет. Интересно, что у него под клетчатой юбкой? Похоже, ничего. От этого открытия у нее по спине побежали мурашки. Такие парни, как Ян, — красивые, высокомерные — скорее умрут, чем наденут под килт какие-нибудь несчастные плавки или, упаси бог, боксерские трусы. Так уж заведено. Но ей хотелось удостовериться самой. Можно себе представить, что стало бы с невестой, если бы ее сводная сестра подползла на четвереньках к шаферу и заглянула ему под килт!

Но она этого не сделает. Она знает, как вести себя — тем более в церкви.

Венчание между тем подошло к концу, и заждавшиеся волынки грянули так, что Люси испугалась, как бы в церквушке не рухнул потолок. Жених и невеста двинулись по проходу: Стеффи — с видом триумфатора, Кайл — такой же душка, как его брат. Стараясь подавить зависть к сводной сестре, Люси ждала, когда наступит очередь подружек невесты выходить из церкви. Неожиданно для себя она начала что-то тихонько напевать, но совсем не то, что играли волынки.

Это было Happy birthday.

Счастья тебе, Люси, бормотала она, медленно выходя из церкви с Бейкером Бернсом, который стоял напротив нее в шеренге дружков жениха. Они были давно знакомы, но даже он не вспомнил, что сегодня у нее день рождения. Люси, тебе стукнуло тридцать, только и всего! Пусть младшая сестра обвенчалась первой, пусть, но и твоя свадьба не за горами! — сказала она себе.

— Правда, хорошо провели время? — Бейкер повысил голос, чтобы перекричать волынки. — Ты что-то напеваешь?

Очень, между прочим, приятный мужчина. Если забыть про его поредевшие волосы, он остался тем же воспитанным мальчиком, всегда уступавшим ей место в школьном автобусе, когда они вместе учились в седьмом классе.

Нет, она не будет жаловаться, даже Бейкеру. Она никому не скажет, что два часа назад ей исполнилось тридцать, но никто об этом так и не вспомнил.

— Нет, тебе показалось, — ответила она. — Просто я рада, что наконец выбралась из церкви. Уф!

Хотя и на воле хорошего было мало. Шел сильный дождь, и струйки бежали Люси за ворот белой блузки, поскольку густые, волнистые рыжие волосы ей пришлось собрать в тугой пучок и шея оказалась голой. А все из-за капризов Стеффи.

— И куда мы идем? Хорошо бы там был кондиционер!

Бейкер удивленно взглянул на нее.

— Разве ты не слышала, как Джинетта давала указания гостям?

— Нет. — Это она как раз прослушала. Действительно, Стеффи и ее мать Джинетта взяли на себя всю организацию свадебного торжества.

— Не отвлекайтесь, не разбредайтесь, идите прямо в «Таверну», — проговорил Бейкер голосом Джинетты, точно воспроизводя ее пренебрежительную и высокомерную интонацию.

— О, верно. — Надо поторопиться, чтобы не опоздать на регистрацию гостей, сидеть тихо и ждать дальнейших указаний.

Когда свадебная процессия подошла к похожей на замок гостинице «Таверна в горах», Люси взяла Бейкера за руку — еще не хватало грохнуться на этой скользкой глинистой дорожке.

Они свернули за угол, и Люси потрясенно замерла: башенки и балконы «Таверны», окутанные туманом, были словно из сказки. Казалось, что какая-то неведомая сила принесла их сюда, в окрестности Чикаго, прямо с Шотландских высокогорий!

— До чего же красиво, — зачарованно прошептала она.

— Все, чем владеет семья Макинтош, не может быть иным, — хитро подмигнув, отозвался Бейкер.

В империи мистера Макинтоша гостиница «Таверна в горах», построенная специально для любителей игры в гольф, была, безусловно, самым впечатляющим сооружением. Именно поэтому ее выбрали для свадьбы Стеффи и Кайла. Однако Стеффи и здесь сумела перегнуть палку. Войдя в «Таверну», Люси и Бейкер застыли в изумлении: стены были задрапированы шотландкой в темно-красную и черную клетку, горели тонны свечей, рядами стояли бесчисленные вазы с черными и красными розами, повторяя рисунок шотландки. А неугомонные волынки оглушительно выли.

— Как, и официанты тоже в килтах?! — ошеломленно прошептала Люси, войдя в зал с накрытыми столиками. — Господи, да есть тут хоть кто-нибудь не в килте?

Нельзя же так настойчиво напоминать всем присутствующим, что невеста породнилась с выходцами из Шотландии. Для полноты картины не хватает, чтобы из чаши с пуншем высунуло башку лох-несское чудовище.

— Как ты понимаешь, никто не смог бы отговорить Стеффи от этой затеи, — усмехнувшись, проговорил Бейкер, напрасно стараясь прикрыть шотландской юбкой свои шишковатые колени. Да, у бедняги Бейкера ноги были явно не для килта!

Между тем гости суетились у накрытых столиков, стараясь найти отведенное им место по крошечной карточке рядом со столовым прибором, где были указаны имена и фамилии. И даже этот малюсенький листок бумаги был украшен красно-черной клеткой!

Люси надоело наклоняться к каждой карточке, и она попросила юркого молодого человека помочь им найти их столик. Но парень ответил, что он не официант и ничего не знает. Ему полагалось убирать со стола грязную посуду, и поэтому он был в униформе, а не в килте. Бейкер сунул парню десять долларов, и у того тут же нашелся список гостей. Заглянув в него, Люси поняла, что их столик — у самой дальней стены зала, где уже сидели такие же второстепенные гости.

Разбитная девушка, назвавшаяся Дилайлой, — подружка невесты номер двенадцать — разливала по бокалам шампанское.

— Я была на многих свадьбах, но эта — самая скучная! — заявила она.

Дилайла усмехнулась, скинула свой красный шерстяной жакет и расстегнула несколько верхних пуговиц на такой же, как у Люси, белой блузке. Жеманно поводя плечами, она томно взглянула на парня, сопровождавшего Люси и Бейкера. Тот сразу клюнул и наклонился к девушке.

— Любезный, ты не мог бы принести нам еще пару бутылок шампанского? У нас в горле пересохло! — проговорила она тоном, не терпящим возражений. Парень бросился выполнять ее просьбу и через минуту вернулся с шампанским. Дилайла подняла свой бокал и весело сказала: — Давайте начнем праздновать!

Люси было невыносимо жарко и ужасно хотелось пить. Так что шампанское оказалось весьма кстати. Но когда она подняла бокал и сделала первый глоток, она поймала на себе взгляд шафера — неотразимого Яна — и чуть не поперхнулась.

Ян шел между столиками и что-то объяснял гостям. Теперь он шел прямо к ним. Подойдя, он дружелюбно улыбнулся, и Люси почувствовала сладкую боль в солнечном сплетении. Интересно, отчего бы это? Наверное, от шампанского! Неужели уже ударило в голову? И что за странное желание лечь на пол и заглянуть прекрасному шаферу под килт?

Веди себя хорошо, приказала себе Люси.

— Отец велел обойти гостей и убедиться, что они не скучают в ожидании ужина, — обратился к ним Ян. — Я вижу, у вас шампанское, но если хотите еще чего-нибудь — к вашим услугам бар. Берите что понравится — все за счет «Таверны в горах». Как только фотограф сделает несколько свадебных снимков, официанты тут же подадут ужин.

Он обвел взглядом сидящих, и Люси увидела, какие у него глаза: темно-синие, как глубокие воды озера Мичиган… Вот если бы они оказались в горах и он пошел бы по верхней тропке, а она по нижней, тогда бы она увидела, что у него под килтом… Она отпила еще немного шампанского.

Ян рассеянно взглянул на нее, и вдруг его точно осенило.

— Подождите, — сказал он, и сердце у нее забилось сильнее, — я вспомнил, вы ведь Люси? Да? Я видел вас на ужине с родными невесты.

Он запомнил, как ее зовут?

— Ну, конечно, вы сестра Стеффи! — воскликнул Ян радостно.

— Сводная сестра, — поправила Люси.

— Неважно! — Он протянул ей руку. — Вас там все заждались — и Стеффи, и Кайл, и ваша мама!

— Джинетта мне не мама, — торопливо вставила Люси. Это было ясно при одном взгляде на Стеффи и ее мать: обе изящные брюнетки с темными глазами, около пяти футов ростом. У Люси же рост пять футов девять дюймов, пышные рыжие волосы и зеленые глаза. — Мы со Стеффи… у нас один и тот же отец, — сказала она.

— Значит, вы тоже член нашей большой семьи, — уверенно проговорил Ян, взял ее за руку и поднял со стула. — Идемте, не смущайтесь. Я не хочу, чтобы меня еще раз посылали за вами. Чем скорее мы сфотографируемся, тем скорее начнется торжественный ужин.

Мы?! Кто это «мы»? Она боялась даже думать об этом!

Он протащил ее через весь зал и отвел к боковой двери.

Нет, ей нельзя фотографироваться — она же скинула жакет и расстегнула блузку. К тому же Ян не знает, что в семье отца Люси — персона нон грата. Их семья — это папа, мама и Стеффи, а Люси им не нужна. Она для них — надоедливая дальняя родственница.

Ян ввел ее в комнату, где уже собрались несколько человек, в том числе жених и невеста.

— Ян! — раздались голоса. — Ян, где ты был?

— Мы ждем только тебя, — проворчал жених.

— Я выполнял поручение отца. — Ян улыбнулся и опустил руку на талию Люси. — Я нашел твою сестру, Стеффи.

— Сводную сестру! — воскликнули Люси и Стеффи в один голос. Их общий отец, Доналд Уэбстер, покраснел и заволновался, испуганно заглядывая в глаза то Стеффи, то жене.

Добившись в жизни всего сам, он боялся показаться смешным в глазах потомственных богачей — Макинтошей, занимавших в обществе высокое положение. Люси видела, как потемнели глаза отца и над верхней губой выступили капельки пота.

Наступило неловкое молчание.

— Извините, я только… — беспомощно промямлила Люси, освободилась от руки Яна, все еще лежавшей у нее на талии, и попятилась к двери. — Стеффи хочет, чтобы фотографировались только самые близкие члены семьи, а я… дальняя родственница.

— Но… — начал было Ян, и в это время Люси услышала, как Кайл громким шепотом спросил у Стеффи:

— Ты хочешь, чтобы твоя сестра фотографировалась вместе с нами?

Но фотограф уже попросил родственников жениха и невесты скомпоноваться в группу, и, воспользовавшись суетой, Люси поспешила к двери.

На пороге она не удержалась и оглянулась. Семья Макинтош представляла собой волшебное зрелище: все они — от благородных родителей до их элегантных, сказочно красивых сыновей и хорошенькой дочери-подростка — были высокого роста, прекрасно сложены, баснословно богаты и одеты с иголочки. Люси не сомневалась, что фотографии выйдут превосходные. И когда все улыбнулись, в комнате будто стало светлее.

Макинтоши были само совершенство, только что они нашли в Стеффи?

А вот это не ее дело. Ей пора возвращаться к своему столику, на котором стоял прекрасный букет желтофиолей. Уже закрывая за собой дверь, Люси услышала команду фотографа:

— Улыбайтесь!



Если бы кто-нибудь еще предложил ему улыбнуться, Ян Макинтош объяснил бы ему, что почем.

Господи, как же он не любил свадеб! Особенно эту, с несусветной псевдошотландской мишурой, с умопомрачительным числом подружек невесты и улыбающихся малознакомых людей, делающих вид, будто они безумно рады, что Кайл женится.

Рады? Как бы не так! Брат совершил непростительную глупость, правильнее сказать, роковую ошибку. А как еще это можно назвать? Умный, серьезный парень взял в жены легкомысленную девчонку двадцати одного года, с хорошеньким личиком и куриными мозгами.

Нет, Ян не был противником брака! Просто ему претило, что за несколько минут удовольствия надо всю жизнь платить выполнением взятых на себя обязательств, подавлением собственных желаний, нестерпимой скукой и компромиссами. Он ненавидел компромиссы. Даже его родители, которые внешне выглядели как безупречная пара, периодически ссорились и испытывали охлаждение друг к другу. Его отцу приходилось тратить немало сил, чтобы поддерживать в семье дружбу и взаимопонимание.

Он любил своих мать и сестру, но иногда они казались ему существами с другой планеты, и он даже не пытался их понять. Опыт подсказывал, что женщина — капризное и непостоянное существо, способное довести мужчину до белого каления.

Его друзья вообще, по его мнению, женились неизвестно зачем: то родители на этом настаивали, то подружка хотела завести ребенка, или парень решил, что ему пора жениться, или у подружки ослепительная улыбка, а то и вовсе только потому, что все вокруг уже женаты… А потом выяснялось, что один из молодоженов раскаивается и чувствует себя глубоко несчастным.

Ян быстро понял, что брачные узы не для него, и стоило его очередной подружке заикнуться о свадьбе, как он без особых колебаний говорил ей «Прощай!».

А сегодняшние события только подтвердили его правоту. Эта рыженькая, Люси, на которую напал чих в самое неподходящее время, показалась ему вполне приятным существом. Но когда он привел ее фотографироваться на свадебную фотографию, капризная Стеффи повела себя чрезвычайно бестактно по отношению к сестре.

— Сводной сестре, — поправился он.

Это лишний раз доказывает, что его брат женился на смазливой девчонке с куриными мозгами, которая к тому же тунеядка и злючка.

Ян отпил большой глоток шампанского. В горах в Шотландии он совсем отвык от него — там он пил исключительно виски.

— Я-ан, о чем вы задумались? — протянул где-то рядом нежный женский голосок.

Ах, да, это подружка невесты под номером один. Она уже сидит рядом.

— Я рад, что вы здесь.

Она явно сбегала к себе и переоделась. Это маленькое открытое платьице в обтяжку очень идет ей, обнажая красивые плечи и длинные ноги. К сожалению, у него в номере только джинсы и футболка на завтра, а то бы он давно снял свой килт.

Конечно, она такая же, как хорошенькая и глупенькая невеста, но она может ему пригодиться. На прошлом ужине, где собирались семьи жениха и невесты и их друзья, эта девица — совершенно трезвая — пыталась заманить его в гардеробную, а сегодня, когда они выходили из церкви, она ухитрилась ущипнуть его за ягодицу.

Похоже, он ей приглянулся, значит, будет с кем поразвлечься.

— Не хотите ли вина, гм… — Черт! Как ее зовут?

— Фезер, — подсказала она.

— Фезер. Верно. Позвольте поухаживать за вами.

Видно, Фезер уже неплохо выпила, потому что тут же начала сплетничать о невесте и ее подружках:

— Стеффи надо было оставить только пять подружек, но зато хорошеньких, вы понимаете, что я имею в виду? На свадьбе все должно быть по первому разряду.

Он решил оставить ее замечание без ответа.

— Вы знаете, мы со Стеффи — сестры по духу, — заявила Фезер и задела рукой бокал. На белоснежной скатерти расплылось большое красное пятно. — Уф! Так о чем это я? Ах, да! О нас со Стеффи. — Она попыталась соединить кончики указательных пальцев, что ей долго не удавалось. — И мы с ней вот так же. — Пальцы наконец соединились.

— Понятно.

— Вы знаете, что вы очень красивый? — спросила она, выжидательно глядя на Яна.

— Пожалуй. — Но Фезер не отводила взгляда, и он поспешно добавил: — И вы тоже. Вы красивая, и, полагаю, знаете это без меня.

— Разумеется, ведь я смотрюсь в зеркало; но приятно, когда об этом говорят другие.

Ну, пожалуй, хватит. Ян поднялся со стула.

— Вы уходите? А как же я? — спросила Фезер и лукаво подмигнула ему, водя языком по вишенке, которую вынула за черешок из какого-то напитка. Повозившись с ней несколько минут, Фезер вынула вишенку изо рта — черешок оказался аккуратно завязанным в узел. — Каждого человека природа одарила каким-нибудь талантом, — со смехом проговорила она.

Ян подумал и сел на свое место.



— Люси, нам надо срочно найти каких-нибудь парней! Нам с тобой — и особенно тебе — совершенно необходимо завести маленький романчик.

— Романчик? — Люси уже сняла под столом ботинки и закатала рукава блузки, вследствие чего чувствовала себя гораздо лучше. Она перешла с шампанского на конфеты и теперь сосала шоколадный шарик с клубничной начинкой, одновременно обдумывая предложение Дилайлы. — То есть на один вечер? А почему ты думаешь, что мне он нужнее, чем тебе?

— Я просто хочу сказать, что мы попали на грандиозную свадьбу, где миллион парней, а мы, подружки невесты, сидим и разговариваем! — Дилайла грустно покачала головой. — Нам просто необходимо выйти из-за стола и завести знакомство с молодыми людьми. Хотя бы на этот вечер. Или даже на пару часов. Черт возьми, да я согласна на пару минут!

— Ну, нет. — Люси перешла на шепот. — Если уж я заведусь, то мне не хватит не только двух минут, но и целого вечера.

— Да ну?

— Я говорила, что у меня сегодня день рождения? Точнее, юбилей — тридцать лет!

— Надо же! Тридцать? Сегодня? Тогда мое предложение как нельзя кстати. Люси, милая, тебе нужно как-то отметить этот день, он должен стать чем-то особенным и, уж конечно, веселым! Я думаю, это станет хорошим подарком.

— Не знаю…

— Действуй! — Энтузиазм Дилайлы нарастал с каждой минутой. — Добейся своего! Заведи роман! Тридцать лет бывает только раз! К тому же ты — подружка невесты, а им сам бог велел. Посмотри вокруг — все уже ходят парами!

Действительно, оглянувшись, Люси увидела Яна — красавца шафера — рядом с подружкой невесты номер один. Даже отсюда было видно, что им очень хорошо вдвоем.

В другой стороне маленькая Стеффи танцевала со своим красивым женихом.

В двадцать один год Стеффи ухитрилась выскочить за прекрасного тридцатилетнего парня. Ее неприятная подружка-ровесница подцепила его брата. А тридцатилетняя Люси сидела одна.

— Да это удар в самое сердце! — с чувством сказала Люси и тяжело вздохнула.



Пока Ян размышлял, Фезер уже точно знала, что ей делать. Она придвинулась к нему так близко, что он увидел ее круглые груди, затем положила руку ему на колено и стала теребить край его килта.

— Знаете, что я сейчас испытываю? — перейдя на шепот, спросила она.

— Что?

— Жар! Этот жар испепелит меня!

Он улыбнулся.

— Возможно.

— Я знаю, что вы испытываете то же самое, — продолжала нашептывать Фезер. — И вот что я вам скажу… Дайте мне ключ, и мы пойдем в ваш номер. — Ян не шевельнулся. Фезер надула губки и проговорила более требовательно: — Что же вы, Ян? Всем известно, что шафер и самая близкая подружка невесты просто обязаны быть вместе в свадебную ночь. Это такая… традиция. — Она лукаво подмигнула.

Не будь дураком, сказал себе Ян, полез в карман пиджака и достал ключ. Когда он положил его на стол, свет от горящей свечи высветил номер «203».

Лицо Фезер озарила торжествующая улыбка. Она схватила ключ и быстро спрятала его в сумочке из черно-красной шотландки, прикрепленной к поясу.

— Вы идите, а я вас догоню, вот только освежусь, — сказала она прерывающимся от волнения голосом.

Глядя, как она удаляется в дамскую комнату, Ян спросил себя, почему она не захотела это сделать у него. Может, вовсе не придет? Потом взял со стола бутылку виски, спросил у портье второй ключ от своего номера и взлетел по лестнице на второй этаж.

Придет к нему Фезер сегодня ночью или нет, ему было абсолютно безразлично.



— Все свадьбы одинаковы, Люси, ничего нового. Сначала нервотрепка с приготовлениями, потом душещипательное «только смерть разлучит нас!», мечты о предстоящем медовом месяце, сентиментальные поцелуи, белое кружевное платье и розы… ну, и бесплатный бар в придачу.

— Да, это верно… Но у меня все будет иначе. — Люси запнулась. — Кстати, моего отца хватит удар, если он узнает.

— А ему-то какое дело? — возразила Дилайла. — И вообще, почему он должен что-то узнать? Тебе тридцать лет, Люси! Пора перестать волноваться по поводу того, что подумает твой отец. Тем более что этот старый болван разрешил назначить свадьбу Стеффи на твой день рождения!

— Да они об этом и не вспомнили! Это случайное совпадение.

— Тогда еще хуже.

— На самом деле…

— Повторяю, Люси, — перебила ее Дилайла, — сегодня вечером, хотя бы на несколько часов, ты должна подумать о себе и отпраздновать свой юбилей. Ни о чем не думай и делай все, что тебе захочется.

Люси все еще колебалась.

— Чего ты боишься? Смелее! — подталкивала ее подружка невесты номер двенадцать.

В самом деле, чего бояться? — пронеслось в голове у Люси.

— Не стесняйся и ни о чем не думай, — уговаривала ее Дилайла. — В конце концов, это просто невинный романчик, — сказала она, озорно сверкнув глазами.



ГЛАВА ВТОРАЯ



Невинный романчик.

Люси вдруг охватил страх, будто ей предложили прыгнуть в пропасть.

— Не знаю, смогу ли я, — нерешительно начала она, но внутренний голос уже сладко шептал: «Знаешь и хочешь!» — Я действительно не знаю, — проговорила она вслух.

— Поэтому ты и сидишь в свой день рождения одна. — Дилайла вскочила со стула. — А вот я уже подстрелила одного парня и надеюсь, мы с ним поладим. Недаром Паоло так поглядывал на меня.

Дилайла кинула на Люси победный взгляд, отшвырнула ногой стул и решительно направилась в зал.

— Паоло? — повторила Люси, глядя вслед уходящей Дилайле. — Кто это? О боже! Уж не тот ли странноватый парень, что провожал нас с Бейкером к столику?

Люси с грустью смотрела, как догорала свеча на столе. Ушли невеста с женихом. Ушли Ян со своей смазливой девицей. Ушла Дилайла очаровывать своего Паоло. Только Люси сидела за столиком в полном одиночестве. Одна на своем юбилее.

Это было в высшей степени несправедливо.

— Вот пойду и заведу романчик! — вдруг произнесла она вслух, встала и нетвердой походкой пошла через зал. Надо кого-нибудь найти.

Люси начала мысленно перебирать возможных претендентов. Хотя голова была в тумане от шампанского и текилы, она все же не настолько пьяна, чтобы броситься в объятия первому встречному. Женатые, старые и безобразные мужчины, а также безусые мальчики ее не интересуют.

Тогда кто? Люси тряхнула головой. На свой день рождения она не получила ни одного подарка; значит, таким подарком должен стать любовный роман. И его героем будет…

Бейкер. Больше некому.

Добрый старый Бейкер. Люси улыбнулась. Вон он сидит за столом со сладким десертом, ест торт и ни о чем не подозревает.

Бейкер увидел ее и помахал рукой. Правда, он чересчур занят собой, зато на него можно положиться. В данную минуту он самый подходящий — скучный, предсказуемый, правильный Бейкер…

— Он то, что надо, — прошептала Люси. Она же не собирается прожить с ним всю жизнь! На одну ночь, не более! Лучше Бейкера не придумать.

Пригладив волосы и подхватив сумочку из шотландки в красную и черную клетку, Люси решительной походкой направилась к столу с десертом. Кстати, эти сумочки Стеффи раздала в подарок всем пятнадцати подружкам невесты.

— Привет, Бейкер, — как можно беззаботнее проговорила она.

— Привет! — ответил он и потянулся за чистой тарелкой. — Тебе положить кусочек торта? Не беспокойся, это только глазурь в черно-красную клеточку, внутри он вполне съедобный, — лукаво улыбнулся Бейкер.

Он, конечно, решил, что она подошла к десертному столу, чтобы отведать свадебного торта.

— Нет, спасибо, не хочу.

Как ведут себя в подобных случаях опытные женщины? Строят глазки? Томно поводят плечиком?

— Ну как, хорошо провел время? — Люси подалась вперед и отчаянно заморгала.

Бейкер уже собрался вернуться к своей тарелке с тортом, но от неожиданности замер.

— Тебе что-то попало в глаз? — озабоченно спросил он.

О, черт! Не получилось!

— Послушай, Бейкер, — перешла она прямо к делу, — ты тут один, и я одна, а у меня сегодня день рождения! Как ты думаешь, не провести ли нам предстоящую ночь вместе? Только ты и я.

— Ты?! И-и-и я?! — ошеломленно переспросил он.

— Совершенно верно — ты и я. Ну, что скажешь?

Бейкер потрясенно молчал, и Люси решила идти напролом.

— Так ты хочешь провести со мной ночь или нет? — выпалила она.

— Ты пьяна? — тихо спросил он, глядя на нее круглыми глазами.

— Нет, — уверенно ответила она, но быстро поправилась: — Ну, может, немного, чуть-чуть, но дело не в этом. Послушай, я спрашиваю совершенно серьезно: ты согласен провести первую брачную ночь со своей давнишней знакомой?

— Д-д-да, разумеется! Прямо сейчас? Ты хочешь, чтобы мы сейчас же ушли в номер?

— Да, я хочу, чтобы мы ушли сию же минуту, — уверенно проговорила Люси. Пока из ее головы не выветрилась текила.

— Что ж, хорошо, — проговорил он осторожно, поставил тарелку на стол и пристально посмотрел на Люси, словно все еще не веря своим ушам. — Где? В твоем номере или в моем? Если хочешь, пойдем ко мне. Я в триста втором. — Бейкер взглянул на ключ. — А ты в каком?

Она бросила взгляд на латунный ключ. Как она раньше не догадалась! У Бейкера гостиничный номер! Как наверняка у каждого гостя. Кроме нее. О ней забыли, или не сочли нужным поселить ее в «Таверне».

— Я в одном обшарпанном мотеле на полпути к Висконсину, — ответила она, не скрывая раздражения. — Я там даже еще не зарегистрировалась.

— Тогда нам лучше там не показываться, — сказал Бейкер. — Значит, идем в мой номер. Если не возражаешь, я пойду договорюсь, чтобы принесли шампанское, свечи и закуски, а ты иди в номер.

Но Люси его не слушала, обида душила ее. Стеффи все-таки указала сводной сестре ее место!

Бейкер отдал Люси ключ, и она машинально бросила его на дно маленькой сумочки из красно-черной шотландки.

— Но знай, если передумаешь, я не обижусь. Я подожду полчаса, задую свечи и навсегда забуду о нашем уговоре. Хорошо?

— Хорошо. Ты ждешь меня полчаса.

Еще не поздно отказаться! — пронеслось у нее в голове. Ты хорошо все обдумала? Как бы потом не пришлось раскаиваться!

Однако Бейкер уже мчался по лестнице, бросив на нее ободряющий взгляд.

Может, отказаться? Но Бейкер уже скрылся из виду.

Люси в растерянности оглянулась. Хорошо бы где-нибудь уединиться и привести мысли в порядок. Дамская комната! — вспомнила Люси.

У нее было в жизни несколько не очень приятных свиданий, и, когда надо было решить, уйти или стерпеть, она шла в дамскую комнату — это ее успокаивало. Там можно ополоснуть лицо холодной водой, сесть на удобный диван и дать себе время подумать. И что немаловажно, там можно расстегнуть тяжелую, неудобную юбку…

Надо дать себе небольшую передышку, думала она, направляясь в дамскую комнату.

Люси открыла дверь и быстро вошла, стараясь незаметно прошмыгнуть к дивану. В нос ударил запах духов и лака для волос, и Люси увидела ту смешливую блондинку, которая в зале за столиком весьма откровенно сунула руку под килт Яну Макинтошу. Это подруга Стеффи с каким-то очень смешным именем. То ли Флора, то ли Фауна. А может, Фортуна?

— Смотри, куда идешь! — проворчала девушка и снова повернулась к зеркалу над раковиной. Она подкрашивала губы.

Люси сразу поняла, что девушка пьяна: у нее горело лицо и рука, державшая тюбик с помадой, дрожала.

— Тебе идет эта помада, Фезер, — сказала стоявшая рядом с ней девушка.

Точно, Фезер! Еще хуже, чем Флора или Фауна.

— Еще бы! Ведь это «Пойзонберри смог»! Я предпочитаю только этот цвет. — Фезер нанесла очередной жирный слой. — Он будет весь в помаде, — хихикнула она. — Даже через три дня Ян Макинтош будет весь в моей помаде!

Люси с отвращением покосилась на подружку невесты номер один, а Фезер уже подошла к маленькому автомату на стене и повернула ручку. Автомат выплюнул несколько разноцветных пакетиков.

— Бесплатные презервативы! — засмеялась девушка.

— Я вытряхну из него все его содержимое!

— А вы не думаете, что они могут понадобиться и другим? — мрачно проговорила Люси. — Или, по-вашему, он здесь установлен лично для вас?

— О, я вижу, и вам они нужны, — усмехнулась Фезер и, взяв горсть пакетиков, бросила их в сумочку из красно-черной шотландки.

Люси тоже взяла несколько пакетиков и положила их в точно такую же сумочку. Когда она второпях застегивала молнию, рука у нее сорвалась, сумочка вылетела и ударила Фезер прямо в правый глаз.

— О боже! — закричала та и от неожиданности уронила свою сумочку на пол. Презервативы и косметика разлетелись в разные стороны. — Она меня чуть не убила! — кричала Фезер, прикрыв ушибленный глаз.

— Извините, я нечаянно, — забормотала Люси. — Больно?

— Я теперь ослепну, дура вы этакая!

— Фезер, не волнуйся, ничего страшного, — успокаивала ее подруга. — Не двигайся, а то раздавишь свою косметику — она у тебя прямо под ногами. Которая из сумочек твоя?

— Сейчас разберемся, — вступила в разговор Люси. — Надо только посмотреть их содержимое. — Люси подняла одну сумочку и заглянула внутрь — там лежали пакетики и латунный ключ от номера Бейкера — 203.

— Если эта ваша, то подайте мне мою, — сказала Фезер жалобным голосом. — Тушь расплылась, и мне надо подвести глаза.

— Я сейчас все соберу, — сказала подруга Фезер. — Смотри, вот твоя косметика, ключ от номера и пакетики. Все на месте.

Люси быстро вышла из дамской комнаты, бережно прижимая клетчатую сумочку к груди. Так что она решила?

В вестибюле уже никого не было — кто уехал домой, кто ушел в свой номер. Люси была в растерянности…

Вот дверь на улицу, но на улице сильный дождь. Напротив двери — широкая лестница на второй этаж, где расположены гостиничные номера.

Можно выйти под дождь, найти свою машину на стоянке и ехать час до обшарпанного мотеля — и то если повезет и дело обойдется без аварии, что маловероятно, так как она пила шампанское вперемежку с текилой. А можно подняться по лестнице, отпереть номер 203 и приятно провести время с Бейкером.

День рождения не удался, приходится это признать. Да еще эта свадьба…

Наверху в своем номере сидит Бейкер с шампанским, свечами и вкусной едой и ждет ее, а она все равно не может вести машину, потому что от шампанского и текилы у нее кружится голова и подкашиваются ноги… Люси обвела взглядом вестибюль: горящие свечи освещали стены из светлого камня, создавая романтическое настроение. Широкая лестница притягивала как магнит.

— Люси, ты человек или червь? — вслух спросила она себя. — Ты уже не ребенок и не девственница, и у тебя есть горсть презервативов, так чего тебе еще не хватает? Грома и молнии?

Словно услышав ее, вспышка ослепительной молнии вдруг осветила вестибюль и прямо над головой раздались оглушительные раскаты грома. Люси вздрогнула.

— Так вот они.

Гроза не утихала, и Люси нетвердой походкой пошла к лестнице. Она начала медленно подниматься, зажав в одной руке ключ, другой опираясь на перила.

— Так какой там номер? — вновь спросила она вслух и в свете молнии ясно увидела на ключе — «203».

Она прошла немного по коридору и остановилась прямо перед дверью, на которой поблескивали цифры — «203»! Люси вставила ключ в замочную скважину, и дверь бесшумно отворилась.

Было так тихо, что она слышала, как бьется ее сердце.

Перешагнув через порог, она вошла в номер и остановилась как вкопанная: в комнате было темно — ни зажженных свечей, ни шампанского! Видно, бедняга Бейкер не дождался и, решив, что она не придет, лег спать. Тем лучше.

Люси подождала, чтобы глаза привыкли к темноте, но это мало помогло. Впереди виднелось что-то огромное, возвышавшееся до самого потолка. Наверно, кровать с балдахином и занавесками.

— Бейкер, — шепотом позвала Люси.

Ответа не последовало. Если бы она не выпила столько шампанского и текилы, ей было бы легче ориентироваться сейчас в этой непроглядной тьме! Но с другой стороны, если бы она осталась трезвой, ее бы вообще здесь не было!

Сделав еще шаг, Люси наступила на что-то мягкое и чуть не упала. Она присела на корточки и пощупала — что-то шерстяное… Да это килт Бейкера!

Люси положила сумочку на пол и сняла ботинки. О, как стало легко!

Жакет она забыла в вестибюле. Кажется.

Не без труда избавившись от гольфов и несколько раз теряя при этом равновесие, она наконец размяла затекшие босые ноги, слабо белевшие в темноте. Потом нащупала застежку шерстяной юбки и начала расстегивать крючки. Пальцы не слушались.

— А, черт! — прошептала она и изо всех сил рванула застежку. Скинув ненавистную юбку, Люси облегченно вздохнула — райское блаженство! Снова можно дышать! Ей захотелось сплясать на этой дурацкой юбке, втаптывая ее в толстый, пушистый ковер.

Теперь осталось освободиться от блузки и нижнего белья. Она расстегнула три верхние пуговицы и, стащив блузку через голову, швырнула ее на пол. Туда же полетели трусики и лифчик. Вот теперь она настоящая дикарка! Слышите мой рев? — мелькнуло в голове. Счастливого тебе дня рождения, девочка!

Люси помотала головой, и длинные, густые золотисто-рыжие волосы тяжелой массой рассыпались по плечам и спине. Легко, как в раю.

Кажется, все, но…

Не торопись, подумай. Люси наклонилась и нащупала на полу сумочку, достала из нее маленький пакетик и зажала его в кулаке. Секунду подумала и взяла второй. На всякий случай. Они с Бейкером не уточняли, чем займутся ночью, но надо быть готовым к любой степени… интимных отношений.

Сердце у нее бешено билось, в висках стучало. Она на цыпочках подкралась к кровати с балдахином, державшимся на четырех деревянных столбиках, свободной рукой приподняла занавеску и прислушалась к ровному дыханию Бейкера.

Пошарив рукой под пологом, она коснулась горячего мускулистого тела. Он там! Деревянная кровать заскрипела, когда Бейкер повернулся и что-то пробормотал во сне.

Долой стыд! Люси юркнула под полог и уперлась коленом в матрас, стараясь не потерять равновесие. Свободной рукой она обхватила Бейкера за торс, чтобы вскарабкаться на постель.

— Это ты? — прошептала она севшим от волнения голосом, уже зная, что это он — уравновешенный, надежный Бейкер.

Он обнял ее за талию, втащил под полог и крепко прижал к себе. Люси не удержалась и громко застонала от потрясающего, незнакомого ей раньше ощущения. Закрыв глаза, она вжалась в крепкое, мускулистое тело.

Люси вся горела от возбуждения. Так вот он, романчик, на который она так долго не могла решиться! Как большая красивая шкатулка, содержимым которой она будет наслаждаться всю долгую ночь.

На лице у Люси заиграла торжествующая улыбка. Happy birthday, малышка!



Едва Ян обнял ее за талию, как сразу понял, что это не Фезер. Он, конечно, прилично выпил, но все же не настолько, чтобы принять пылкую, прерывисто дышащую, нетерпеливую женщину за ее слабое отражение в лице Фезер.

Может, это ему снится? Но в руках трепетало теплое, страстное тело, доверчиво прильнувшее к нему. Ощущения были настолько реальны, что сомнений не было: это не сон и не Фезер.

Но кто она? Он попытался разглядеть, но темнота и каскад длинных шелковистых волос скрыли лицо незнакомки.

Какие, однако, роскошные волосы! Они закрыли ему плечи и грудь, и Ян почувствовал пробуждающееся желание. Он не стал сопротивляться, слегка отодвинулся, наклонил голову и прильнул к зовущим, полураскрытым губам.

Она ответила ему долгим поцелуем, словно изголодалась по мужской ласке, тихонько скуля и вздрагивая всем телом. Нет, она сведет его с ума!

— Кто бы вы ни были, леди, вы пробудили во мне неукротимое желание! Вы не будете потом раскаиваться, что разделили со мной эту пылкую страсть? — слегка насмешливо спросил он.

— Нет, — едва слышно прошептала она, разжала кулак и выронила два пакетика. — Я подготовилась.

Ян громко расхохотался, наклонился еще ниже и поцеловал ее в ямочку на шее. Женщина задрожала всем телом и обвила его шею руками.

— Вы не напрасно старались, они нам пригодятся, — уверенно проговорил он и начал покрывать плечи Люси поцелуями. Затем он все же приподнялся, чтобы рассмотреть ее. Красивая. Словно обнаженная богиня неожиданно явилась к нему среди ночи. Высокая, гибкая, с прекрасной фигурой, нежной белой кожей, которая светилась даже во мраке, с копной густых длинных волос — мечта любого мужчины.

Ян улыбнулся: такую женщину грех упустить.

* * *

Она сейчас умрет от страсти, а он не торопится! Люси застонала от досады и нетерпения, а он все целовал и целовал ее упругие груди, живот, словно дразня и распаляя, оставаясь равнодушным к ее страданиям, за что она готова была его возненавидеть, ждать и желать…

Ну что он медлит?!

Ей уже начало казаться, что ее пламенная страсть вот-вот перегорит и она попросту заснет, измученная долгим ожиданием, но в эту минуту, словно прочитав ее мысли, он навис над ней как скала, и они слились в пароксизме страсти.



Утреннее солнце осветило комнату, бросив на Люси теплый ласковый луч. Она приоткрыла один глаз.

— Уф! — выдохнула Люси и приподняла голову. Она провела рукой по плечам и груди и окончательно проснулась. Голая! Совершенно голая, в кровати с балдахином и занавесками до самого пола.

Подушка под грудью, голова и волосы свесились с кровати, смятые простыни валяются тут же на полу рядом с разноцветными пустыми пакетиками.

Это же пакетики из-под презервативов, догадалась она. Сколько их? Шесть.

Шесть?!

Что бы это значило?

Совсем рядом кто-то дышал. Вернее, кто-то лежал у нее за спиной, дыша ей прямо под лопатку.

Голова болела невыносимо. Ох! Но постепенно в памяти начали всплывать смутные картины. Какой-то праздник… Ах да, свадьба. Бейкер с ключом… Нелепая блондинка в дамской комнате… Лестница… Темный гостиничный номер…

Но не Бейкера! Это точно. Интуиция подсказывала: это не он!

А потом всю ночь она будто танцевала безумное танго, то проваливаясь в ад, то выныривая обратно. И не один раз. Люси попыталась шевельнуться — мышцы ныли, как после тяжелой работы.

Так что же они все-таки делали ночью?

Своего постельного партнера она представляла очень смутно. Помнит, что они лежали то вдоль кровати, то поперек, падали на пол и возвращались обратно. Это что-то из области эротических фантазий, нормальные люди подобными вещами не занимаются.

Ну, ты даешь, девушка, пронеслось в голове. Сколько же ты выпила, если завалилась в постель к совершенно незнакомому парню? Скорее всего, вы оба не отдавали себе отчета в том, что делали, но это было слабое утешение. Вспоминая о ночной вакханалии, Люси содрогалась от ужаса, а о пустых разноцветных пакетиках даже думать не хотелось.

Она судорожно прижала к себе подушку, прикрывая грудь. И все-таки, кто там дышит ей в спину? Люси осторожно повернулась и вгляделась в лежавшего рядом человека. Темные волосы, торс, словно выточенный скульптором, широкие плечи… Но… постойте… она все вспомнила: мужчина с таким же лицом стоял рядом с ее сводной сестрой у алтаря…

— О боже, я провела ночь с женихом! — в ужасе закричала Люси.

— Жених?! Где жених? — хриплым спросонья голосом спросил парень и сел. — А вы кто? — Он даже слегка отшатнулся, глядя на Люси еще затуманенными со сна глазами.

— Я кто? — Люси отбросила со лба волосы. Ей показалось, что в комнате забили сотни барабанов одновременно. Или так громко бьется ее сердце?

Глубокий вдох, медленный выдох, приказала она себе. Могло быть гораздо хуже! Она вспомнила его, он действительно не жених. Очень красивый. Очень обаятельный. И почему-то совершенно голый. Люси свесилась с постели и подняла с пола простыню.

— Вы не могли бы немного прикрыться?

Он удивленно посмотрел на нее, но простыню взял.

— Так лучше? — насмешливо усмехнулся он, прикрыв бедра.

— Да, благодарю вас.

Он уже вполне проснулся, глаза смотрели ясно, и Люси нервно водила пальцем по резной поверхности столбика от балдахина.

— Я вас вспомнила, вы действительно не жених, вы шафер, Ян. Фезер хотела оставить на вашем теле отпечатки своих накрашенных губ, в то время как я собиралась пойти к Бейкеру и провести с ним одну, ни к чему не обязывающую ночь. Но мы с Фезер что-то перепутали.

— Да ну?

Люси словно прорвало. Она схватила его за плечи и с силой тряхнула.

— О чем мы только думали? Как это могло случиться? И как это могло произойти шесть раз?

Он снял ее руки со своих плеч.

— Вы уронили подушку.

От его ухмылки Люси бросило в жар. Ругнувшись, она со всего маху огрела подушкой Яна, потом снова прижала ее к груди и свободной рукой стала шарить по постели, чтобы найти хоть что-нибудь, чем можно было бы прикрыться, но так ничего и не нашла.

— Не суетитесь, — мрачно произнес Ян и отдал ей свою простыню. — Вот, возьмите.

Стараясь не коснуться его, она взяла простыню и, закутавшись до самого подбородка, отодвинулась на край кровати.

— Я понятия не имею, как мы оказались вместе, — сказал Ян с улыбкой, — но теперь можно считать, что знакомство состоялось, не так ли?

— Мы уже были знакомы — вы таскали меня фотографироваться на семейную фотографию. Вспоминаете?

— Что-то припоминаю. Но как мы оказались… здесь?

— Не знаю. Действительно не знаю. Бейкер дал мне ключ от номера триста два, и я пришла прямо сюда.

— Но это номер двести три.

— Не триста два?! Тогда почему ключ Бейкера подошел к вашему замку? — Люси недоуменно пожала плечами. Скрутив волосы в тугой жгут, она уложила их в пучок. — Ничего не понимаю, — удивленно проговорила она.

— Эта прическа! Теперь я вас вспомнил! Вы Люси — та рыженькая, что громко чихнула во время венчания! Сестра Стеффи. О боже! Что же мы наделали?!

Вот именно.



ГЛАВА ТРЕТЬЯ



Мало того, что голова раскалывалась с похмелья, так он еще провел бурную ночь с Люси Уэбстер. Это открытие неприятно поразило Яна.

Во-первых, она не в его вкусе — теперь, при свете дня, это особенно ясно. Он не любил броских, вызывающе красивых женщин, похожих на добропорядочных матрон, обремененных кучей ребятишек, из особняков в пригороде Чикаго. Знает, видел: кружевные занавесочки, полочки для баночек со специями, ежедневные отгадывания кроссворда из «Нью-Йорк таймс» и сентиментальные черно-белые фильмы по видаку. И это еще лучший вариант, бывает гораздо хуже. Уф, не дай бог!

Кроме того, она явно не из тех женщин, кто легко знакомится, проводит одну ночь и легко расстается, а встреч с такими женщинами Ян тщательно избегал. К тому же на ее лице без труда читались три слова, обозначавшие качества, которые он не переносил в женщинах, — ответственность, уважительность и преданность.

Ян, заруби себе на носу: ответственность, уважительность и преданность — самые опасные качества женщины.

Но есть кое-что похуже. Люси и Стеффи — дочери хваткого выскочки, добившегося благополучия упорным, изнурительным трудом. Одна уже скрутила бедного Кайла, теперь очередь за тобой, Ян! Смотри в оба! Не успеешь оглянуться, как и тебя затянут в болото!

Ян попытался напрячь мозги, чтобы придумать, как выбраться из этого щекотливого положения с наименьшими потерями, но в голове тут же застучали сотни молоточков — бум, бум, бум. О господи! Он же вчера один опустошил целую бутылку виски!

— Вы не могли бы позвонить горничной и попросить ее принести кофе? — проговорил он тихо, чтобы не отдавалось в голове. Это, правда, не помогло.

— Нет, не могу, — ответила женщина, сидевшая в его постели и закутанная в его простыню. — Если я позвоню горничной, то вся обслуга сразу узнает, что я здесь. Мало того, горничная увидит пустые пакетики на полу и раззвонит об этом на всю гостиницу.

Он уже пожалел, что обратился к ней с просьбой.

— Мы могли бы привести пол в порядок. Сколько там пакетиков? Шесть? — спросил он с хитрой улыбкой.

— Я рада, что эта новость вас развеселила, — ответила Люси сдержанным тоном.

— Я сожалею, — машинально ответил он и в следующее мгновение понял, что сказал. Он сожалеет! Чтобы она тут же ухватилась за это его сожаление и начала давить на его совесть и чувство долга. — Люси, я сам не знаю, что говорю! Я все пытаюсь вспомнить, как это случилось…

И он вспомнил! Вспомнил все до мельчайших подробностей. Надо прямо сказать, пугающих подробностей.

Ян пристально посмотрел на Люси, затем перевел взгляд на пол у кровати. Он действительно способен на такое?! И она тоже?! Посмотришь — не догадаешься! Он почувствовал, что краснеет. А ведь он не краснел с двенадцати лет!

Так, немедленно вон из этой кровати и ни в коем случае не приближаться к Люси Уэбстер! Ян даже вспотел от волнения.

Он выскочил из постели, завернулся в занавеску, свисавшую из-под балдахина, и только тогда обернулся к Люси.

— Я понимаю, что нам надо обсудить случившееся, но сначала есть смысл принять душ. Кто первый? Вы?

— Я не намерена стоять голой под вашим душем!

И это после их ночных…

Душ! О, черт! Ян прижался лбом к деревянному столбику, поддерживавшему балдахин. О чем он только думал?! Заключительное, шестое, действие их безумной ночи произошло именно под душем, при вывернутых до отказа кранах!

Он закрыл глаза, но подробности бурной ночи не отпускали его. Одна надежда, что Люси ничего не вспомнит!

— Хорошо, — мрачно произнес он, — тогда почему бы вам не одеться, пока я буду в душе? — Немедленно под холодный душ, а еще лучше — ледяной, пронеслось в голове.

— Вы хотите, чтобы я ушла? Пожалуйста, я мигом. — Люси скатилась с кровати, завернутая в льняную простыню, словно в тогу. — Я только соберу одежду… — Она подняла свою клетчатую юбку, лежавшую на его килте. — Вещи разбросаны… Видно, я очень торопилась. Боже мой! На блузке не осталось ни одной пуговицы! — Люси потрясенно глядела на него. — Придется завязать концы узлом. Ой, на юбке нет ни крючков, ни петель! У вас случайно не найдется десять английских булавок?

— Нет! — Кто из них сумасшедший — он или она?

— Нет, это невозможно! — воскликнула она. — Мне не в чем уйти от мистера, который впускает к себе в номер первого попавшегося…

— Это ложь! — выкрикнул он и поплотнее закутался в занавеску, прикрепленную к балдахину. — Не говорите того, чего не знаете!

Придерживая занавеску, он начал босой ногой загонять под кровать пустые пакетики.

— Я не знаю?! — гневно воскликнула она. — Да я в этом абсолютно уверена! Я не в счет, так как попала к вам в номер по ошибке!

Стоя на одной ноге, она старалась натянуть трусики, не снимая простыни. Ян отвернулся, продолжая загонять пакетики под кровать.

— Знаете, почему я поняла, что вы не очень-то разборчивы в выборе? — не унималась Люси.

Ян замер: неужели она вспомнила их ночные безумства?

— Потому что знаю, кого вы выбрали себе в партнерши на минувшую ночь! Это недалекая смазливая Фезер! О мужчинах, которые кидаются на таких, как Фезер, я довольно невысокого мнения.

Фезер! Да он вообще забыл о ней.

— Насколько мне известно, вы тоже не собирались провести прошлую ночь в одиночестве, — отпарировал Ян и потянулся за покрывалом, лежавшим довольно далеко. Как бы балдахин не рухнул! — Кстати, это вы прокрались в мой номер, когда я крепко спал, а не наоборот. — Он завернулся в покрывало, как в тогу.

— Вы совершенно правы, я не думала провести прошедшую ночь в одиночестве. — Люси не собиралась сдаваться. — Вы правы и в том, что я вошла в ваш номер, когда вы спали. Но это было не по моей воле. Повторяю, произошла чудовищная ошибка. Я не знаю, как это случилось, но я ошиблась комнатой.

— Ха, как бы не так! Вы просто вломились в первый же номер у лестницы, вот и все!

— Да будет вам известно, что я все тщательно продумала, — возразила она. — Вчера был мой день рождения, и я захотела провести его не одна. И выбрала нормального, порядочного молодого человека, у которого коэффициент умственного развития приближается к пятидесяти! Не то что у вашей дурочки Фезер!

Ян вдруг начал истерически хохотать. Нервы не выдержали, и ему надо было как-то разрядиться.

— Вам хорошо смеяться — ведь вас всю ночь развлекали, — холодно произнесла Люси.

— Я же сказал — мне жаль… — проговорил он, стараясь унять смех.

— Вы повторяете это уже в четвертый раз, — резко оборвала она. — Вы не могли бы одолжить мне хоть какую-нибудь одежду? У меня в машине все есть, но мне не в чем выйти из вашего номера. — Она глядела на него блестящими от подступивших слез зеленоватыми глазами. Вид у нее был несчастный и усталый. — Мне необходимо поскорее выбраться отсюда и забыть о прошлой ночи.

— Я очень сожалею о случившемся, — вновь повторил он, но на этот раз вполне осознанно. — У меня есть во что переодеться, но моя одежда будет вам велика. Послушайте, а почему бы мне не пойти к вашему авто и не принести ваш чемодан с вещами?

И это могло бы положить начало их примирению.

— Возможно, — нерешительно ответила она, словно о чем-то размышляя.

Ян обошел кровать и направился к своей дорожной сумке.

— Только надену джинсы и спущусь вниз. Это займет совсем немного времени. Дайте мне ключ от машины.

— О, нет!

Он остановился. Вот оно, вот почему он не хотел бы связать свою судьбу с такой женщиной, как Люси. Это усложнило бы его жизнь до предела. Ему вечно пришлось бы получать невразумительные ответы на свои нормальные вопросы и подлаживаться под ее изменчивое настроение. Одной ночи с него достаточно.

При воспоминании о прошедшей ночи Ян поморщился. И как его угораздило? Шесть раз! Да он сейчас должен лежать при смерти!

Люси тихонько застонала, и Ян обернулся.

— Что еще?!

Взглянув на него круглыми глазами, Люси снова начала рыться в клетчатой сумочке.

— Ключа от машины нет, а лежит только вот это. — Она растерянно вытащила губную помаду. — «Пойзонберри смог»! Это любимая помада Фезер!

— Выходит, вы…

— Перепутали сумочки!.. В дамской комнате… Я нечаянно ударила Фезер своей сумочкой. Они упали, все высыпалось… Я подняла с пола эту сумочку, внутри лежали ключ от гостиничного номера и пакетики. Правда, на ключе было выбито «203», но мне тогда казалось, что Бейкер назвал именно этот номер! — Люси опустилась на край кровати. — Так вот оно что, я взяла не ту сумочку! Из-за этого все мои неприятности. — Она подняла голову и посмотрела на него. — А что же стало с Фезер?

— Постойте! Вы ударили Фезер? Вы там дрались, что ли? — Ян потряс головой. — Вы совсем меня с толку сбили! Так о чем мы говорили?

Она не успела ответить: в дверь постучали.

— Ян! Ты там? Открой! Мне надо поговорить! Я не знаю, что делать, — раздался голос Кайла.

Люси с ужасом взглянула на Яна. Затаив дыхание, они слушали, как брат Яна поворачивает ключ.

— Кайл, подожди, — начал было Ян, но дверь уже начала открываться.

Не сговариваясь, они нырнули под занавески и снова забрались в постель. Схватив простыню, Люси накрылась ею с головой. Ян закрыл ее покрывалом и сел в кровати, укрывшись простыней до пояса.

А Кайл уже вошел в полутемную из-за задернутых штор комнату и встал в ногах кровати. Он был небрит и явно чем-то встревожен.

— Слава богу, ты здесь! Вставай, мне нужно поговорить с тобой.

— Какого черта ты врываешься? — Ян решил пойти в наступление. Люси, рядом, дышала ему прямо в бедро. — Что тебя носит в такую рань? Выйди, сделай одолжение, — строго проговорил он.

— Какая рань, уже почти десять. — Кайл подошел к окну и раздвинул шторы. Солнечный луч ворвался в комнату, и у Яна мгновенно опять заломило голову. Люси замерла, боясь пошевелиться.

— Уже десять? — воскликнул Ян каким-то чужим голосом. — Не может быть!

— Кстати, ты оставил ключ снаружи, — заметил Кайл. Он посмотрел на валявшиеся на полу предметы женского туалета и недовольно поморщился. Потом поднял килт Яна, а вслед за ним и юбку из шотландки. — Похоже, ты провел ночь лучше меня.

— Похоже.

— Кто там у тебя? Фезер? — Кайл наклонился, стараясь заглянуть за занавеску.

— Не Фезер, и вообще это не твое дело, — прошипел Ян сквозь зубы.

— Так чего ты прячешься? — не унимался брат.

— Я не прячусь. — Ян спустил ноги и встал с постели, аккуратно расправив занавески, чтобы этот идиот — его брат — ничего не заметил. — Ты бы лучше объяснил, чего тебе надо. — Он натянул джинсы. — Врываешься в номер, отказываешься уйти, когда тебя просят, хотя дураку ясно, что ты явился не вовремя…

— Да ладно тебе! Надеюсь, подружка тебя не подвела сегодня ночью?.. — Кайл помолчал. — Так это не Фезер? Поклянись!

— Ну, допустим, клянусь! А тебе-то что? — удивился Ян.

— Мне нужно поговорить с тобой. — Кайл понизил голос: — О моей женитьбе. Хорошо бы с глазу на глаз. Ну, ты понимаешь…

— Ты хочешь, чтобы я выставил ее голой в коридор, а сам внимательно слушал тебя? Надеюсь, ты шутишь. — Ян надел футболку и что-то достал из дорожной сумки. — Сейчас почищу зубы, и пойдем к тебе в номер, — сказал он, направляясь в ванную.

Но Кайл загородил ему дорогу.

— Я не могу туда вернуться, там моя теща изучает каталог подарков к медовому месяцу.

— Тогда спустимся в ресторан, возьмем по чашке кофе, и ты расскажешь мне о своем горе.

— Нет, — ответил Кайл, все больше мрачнея. — Только что туда спустились Стеффи с отцом и полусотней своих друзей, а я не хочу попадаться им на глаза. — Он пропустил Яна в ванную.

— Ты хочешь сказать, что в свою первую брачную ночь спал в ресторане на скамейке? — Ян плеснул в лицо брата водой.

Кайл отскочил.

— Ты был прав: женитьба на Стеффи — самая большая ошибка в моей жизни.

— Я действительно считаю, что она тебе не пара, но я и не предполагал, что ты поймешь это сразу после свадьбы! — Ян вытер лицо. — В конце концов, не ты первый, не ты последний. Люди как-то приспосабливаются…

— Но она отказалась провести со мной первую брачную ночь! — Кайл тряхнул головой. — При том что до нашей помолвки была любвеобильна, как кошка.

— Тсс! Тихо. — Ян указал пальцем на кровать. Пожалуй, Люси этого лучше не слышать.

Кайл понизил голос:

— После помолвки Стеффи объявила, что мы должны дать обет воздержания до первой брачной ночи, чтобы она стала для нас чем-то особенным.

— Обычный женский каприз, моей подружке и не такое приходит в голову! — нарочито громко произнес Ян. Интересно, услышал Кайл тихий стон из-под покрывала, где пряталась Люси?

— Может, это и каприз, но первой брачной ночи не было, — мрачно проговорил Кайл. — Она всю ночь раскрывала коробки с подарками и вопила, что среди них нет ни одного стоящего, что она истратила на свадьбу астрономическую сумму, а скупые, неблагодарные гости пожалели денег на подарки. Но это наглая ложь! Отец предоставил для гостей нашу лучшую гостиницу, так что свадьба обошлась ей практически бесплатно! Я ушел из номера в четыре утра, а она все распаковывала подарки и орала, что гости могли бы получше раскошелиться.

Ян не знал, что сказать.

— Успокойся, все как-нибудь уладится! — пробормотал он наконец.

— Уладится?! Ничего не уладится! Эта женщина помешана на деньгах! Она эгоистичная, инфантильная, капризная! — Кайл забегал по комнате, все больше распаляясь. — Я не сказал тебе самого страшного. Как я уже говорил, ей не понравились свадебные подарки. И знаешь, что она сделала? Она выбросила с балкона три тостера и вафельницу прямо на автостоянку! Она же могла кого-нибудь убить! Нет, у меня только один выход — подать на развод!

В эту минуту со стороны кровати послышался какой-то шорох. Ян положил зубную щетку на полочку и подошел к постели. Слегка раздвинув занавески, он просунул в проем голову.

— Что еще?

Люси завернулась с головой в простыни и покрывало. Она с трудом высвободила лицо из кокона.

— Как — что? Он же хочет бросить мою сестру! — громко прошептала она.

— Сводную сестру. И чего вы так разволновались, вы же ее не любите?

— Не люблю. Но все-таки родня.

— Поговорим об этом позже, Люси, дайте мне разобраться с Кайлом.

— Скажите брату, чтобы он не перечил Стеффи, иначе она придет в ярость и будет мстить ему всю жизнь. — Люси подползла ближе. — Поверьте, я хорошо ее знаю. Ваш брат должен вести себя очень осмотрительно, потакать всем желаниям Стеффи и покорно терпеть ее выходки. Иначе сестра и отец разорят его, не оставив ему ни цента.

Последняя фраза произвела на Яна удручающее впечатление — они с братом были партнерами в одном предприятии, с которого уже получали неплохой доход.

А если Стеффи действительно загубит их дело…

— Кто это там? Что она говорит? — Кайл подошел к кровати. — Но это же… сестра Стеффи! Ян, ты поклялся, что мы можем откровенно говорить, а сам спрятал в постели вражеского шпиона! Мой родной брат провел ночь с моим врагом!

— Я вам не враг, — возразила Люси.

Против слов «провел ночь» она не возражала, с сожалением отметил про себя Ян.

Люси подползла к краю постели. Как бы с нее покрывало не съехало, заволновался Ян, но она так увлеклась возможностью просветить Кайла насчет своей сестры, что ничего не замечала.

— Я искренне хочу вам помочь. Вам нельзя объявлять о разводе сразу же после первой брачной ночи — Стеффи хватит удар.

— Это меня беспокоит меньше всего, — мрачно ответил Кайл.

— И напрасно, — возразил Ян.

— Стеффи мстительная и злопамятная, а мой отец больше всего на свете боится огласки. Они объединятся против вас, и тогда пощады не ждите. Как только вы подадите на развод, они тут же свяжут вас по рукам и ногам, и вам придется отбиваться от них всю оставшуюся жизнь.

— Прислушайся к ее словам, Кайл. Она говорит про деньги, а твои деньги — это мои деньги.

— Да, но… Может, удастся признать брак недействительным? — растерянно спросил Кайл.

— Боюсь, ничего хорошего из этого не выйдет, — разочаровала его Люси. — Только если Стеффи сама вас бросит…

— Это уже кое-что. — Кайл приободрился. — Но каким образом?

— Право, не знаю. Мне очень хочется помочь вам, но Стеффи приложила слишком много усилий, чтобы осуществить свою заветную мечту. Вы для нее — предел желаний. Вы — воплощение всего, о чем мечтал отец: богатства, благополучия, положения в обществе. Учтите, Стеффи своего не упустит, она будет бороться до конца.

— Послушай, Ян, а как ты оказался вместе с Люси? Что-то я не помню, чтобы вы были знакомы, — недоверчиво проговорил Кайл.

— Мы немного знакомы, — произнесли Ян и Люси в один голос.

— Это произошло совершенно случайно. — Люси вздернула подбородок. — Мы намерены сделать вид, будто ничего не было, правда, Ян?

Воцарилось неловкое молчание. Значит, она хочет забыть о прошедшей ночи как о простом недоразумении… В принципе такой подход его устраивает. Только почему у него такое чувство, словно его вышвырнули, как нашкодившего щенка?

— Понятно. Давайте вернемся к Стеффи…

Но Ян уже был сыт проблемами молодоженов. У него раскалывалась голова, ему было совершенно необходимо выпить горячего кофе и поговорить с Люси без свидетелей. Поэтому Кайл должен уйти.

— Послушай, братишка, я понял, что ты здорово влип со своей женитьбой, и обещаю обязательно тебе помочь, но не сейчас. У меня, знаешь, у самого возникли кое-какие проблемы, которые мне надо срочно решить.

— А мне что делать? Раз я не могу с ней срочно развестись, то как быть с медовым месяцем? Мы предполагали, что через несколько часов будем на Гавайях…

— Вот и отправляйтесь на Гавайи. Желаю счастливого отдыха.

— Издеваешься? Я не могу пробыть с ней и пяти минут! Какие Гавайи! — Кайл недовольно взглянул на брата.

— Слушай, ты только вчера с ней обвенчался! Ты должен хотя бы из приличия пожить с ней какое-то время, — возразил Ян.

— А по-моему, Кайл прав, — вмешалась Люси. — Учтите: женившись на ней, вы получили не покорную и послушную жену, а тирана, который очень скоро превратит вас в безропотного лакея. Она весь медовый месяц будет ходить по магазинам, пока не истратит все ваши деньги, и в конце концов вы начнете подумывать, а не броситься ли вам со скалы, чтобы разом покончить со своим рабским существованием.

— Так что мне делать?

— Придумайте что-нибудь. Какую-нибудь вескую причину, которая позволила бы вам отказаться от поездки. Ну, какую-нибудь болезнь или еще что-нибудь.

— Например, сломай себе обе ноги, — предложил Ян.

— А что, одной недостаточно? — удивился Кайл.

— Две убедительнее.

— Вы что, с ума сошли? Ломать себе ноги! Будет достаточно острого гайморита, — убежденно проговорила Люси, тяжело засопев будто заложенным носом.

— И на что мне жаловаться, как себя вести? — спросил Кайл.

— Шмыгайте носом и повторяйте, что у вас раскалывается голова, — посоветовала Люси.

— Не волнуйся, Кайл, это должно сработать, — с удовлетворением проговорил Ян, обняв брата за плечи и подталкивая его к двери. Но когда он открыл ее, в уши ударил гул голосов. Ян вышел на лестничную площадку и посмотрел вниз — в холле собралось около сотни гостей.

Ян вернулся в комнату.

— Почему-то эти люди уставились на дверь моего номера.

— Не знаю, — нерешительно проговорил Кайл. — Стеффи хотела спуститься вниз. Может, они ждут, когда она появится, чтобы встретить ее аплодисментами? А потом обсыпать нас рисом и проводить до лимузина?

— Ян, — раздался голос матери откуда-то с лестницы, — Кайл у тебя?

Ян снова вышел на площадку.

— Мама, Кайл плохо себя чувствует. Сейчас он сам тебе все расскажет. Будь мужчиной, — бросил он брату через плечо, — и не забывай шмыгать носом и хвататься за голову.

— Да, да, — буркнул тот, понуро спускаясь по лестнице, будто его вели на казнь.

— Кайл, как ты ужасно выглядишь! — воскликнули в один голос сразу несколько человек. Версия с гайморитом начала работать.

Вздохнув с облегчением, Ян вернулся в номер и закрыл за собой дверь.

— Прекрасно! Сейчас мы решим, что нам с вами делать.

— А что решать? — спросила Люси. Она уже была в его рубашке и пыталась найти на ней пуговицы. — Вы не сердитесь, что я надела вашу рубашку? Я хочу спуститься к своей машине. Знаете, у меня джип с брезентовыми окнами. У вас случайно нет перочинного ножа? Я бы прорезала окно, чтобы попасть внутрь. А вам не приходилось заводить машину без ключа зажигания? Теоретически я знаю, как это делается, но хотелось бы, чтобы кто-нибудь помог.

Ян разразился гомерическим хохотом.

— Вы хоть представляете, что делается в холле? Там собралось сотни две гостей, и вы хотите пройти мимо них в мужской рубашке нараспашку и босиком? А потом разрезать лобовое окно и влезть через него в машину? Да еще пытаться завести ее без ключа зажигания?

— У вас есть какие-нибудь предложения?

— Ну, я, например, могу пойти поискать Фезер, взять у нее ваши ключи, отпереть машину и принести вам чемодан с вещами. Или могу пойти к маме или сестре и попросить у них какую-нибудь одежду. Это единственное, что я могу для вас сделать. — Он смотрел на нее, снисходительно улыбаясь и удивляясь, как можно быть такой глупой. — Это гораздо лучше, чем пробираться сквозь толпу гостей… практически без ничего, — менторским тоном закончил Ян.

Люси в отчаянии заломила руки.

— Послушайте! Как вы не понимаете! — Она все еще избегала смотреть ему прямо в глаза. — Все, что произошло ночью, просто непредсказуемая игра случая, и мы друг для друга по-прежнему абсолютно ничего не значим. Вы согласны?

Он кивнул.

— А это значит, что вы вовсе не обязаны проявлять ко мне участие, быть предупредительным и все такое прочее! — Люси все больше заводилась, жестикулируя и захлебываясь. — Поймите наконец: я хотела бы поскорее забыть обо всем случившемся и никогда не вспоминать! А если когда-нибудь вспомню, то умру от стыда и угрызений совести. Поэтому сейчас я хочу уйти отсюда как можно скорее и никогда с вами больше не встречаться! Никогда в жизни! Слышите?!

Она перевела дух. Ян стоял молча — слишком поздно разубеждать ее.

— И если вы еще раз посмеете сказать: «Это все, что я могу для вас сделать», я задушу вас голыми руками! — выкрикнула Люси, окончательно теряя самообладание.

— Я не понимаю, чего вы стыдитесь?! Я ведь не стыжусь! — наконец проговорил он и загородил ей дорогу, когда она хотела обойти его.

— Разумеется, не стыдитесь — ведь вы спите с кем попало, а я — нет! — возразила она.

— Люси, вы меня оскорбляете, и совершенно незаслуженно! — возмутился Ян. — Прошу вас, дайте мне возможность…

— Зачем? — Она взялась за дверную ручку. — Чтобы лишний раз напомнить мне, какую чудовищную глупость я совершила? Пропустите меня, Ян. Извините, что я расстроила ваше любовное приключение с Фезер, но я чувствую, вы помиритесь и восполните причиненный мною моральный ущерб.

Он посторонился, давая ей дорогу. Она так возбуждена, что спорить с ней бесполезно. Хуже всего то, что в холле ее вид — полуодетая, с растрепанными волосами, босиком, — скорее всего, вызовет несусветный скандал; но остановить ее он не в силах.

— Напротив, — попробовал Ян смягчить ситуацию, — я безмерно благодарен судьбе, что вы с Фезер перепутали сумочки. Эта неожиданная замена дала мне возможность провести замечательную ночь и сумасшедшее утро с вами, а не с Фезер.

— Вот к ней и убирайтесь, — буркнула Люси, взглянув на этот раз ему прямо в лицо. — Если б вы знали, как мне все это надоело!



ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ



Она глубоко вдохнула и открыла дверь. Перешагнув через порог, Люси, однако, в нерешительности остановилась.

— О, нет! Это ужасно! — прошептала она.

Сама виновата — поставила себя в идиотское положение. Дрожащей рукой Люси пригладила волосы.

Ян предупреждал, что в холле собралось много гостей, однако это как раз ее не волновало. Плевать ей, что они уставились на нее, раскрыв от изумления рты и чуть не выронив миски с рисом, которым собирались обсыпать молодых.

Стеффи?! Нет, пожалуй, и ее мнение Люси пережила бы.

Но рядом со Стеффи стояла ее мамаша. И отец. Все трое были совсем недалеко от верхней площадки лестницы и от двери под номером 203.

Вдруг они разом обернулись и увидели Люси.

Выражение безмерного изумления на их лицах быстро сменилось гневом и возмущением. Первой взорвалась Стеффи. Люси была готова побиться об заклад, что истошный крик ее сводной сестры был слышен в самых дальних уголках гостиницы. Теперь в ней не осталось никого, кто не знал бы о позоре Люси.

— Нет, вы видели?! — визжала Стеффи. — Она же выскочила из комнаты какого-то мужчины в одной мужской рубашке! Вы только посмотрите на нее!

— Ш-ш-ш, — зашикали с разных сторон, но было уже поздно — скандал набирал силу.

— Ты понимаешь, что ты наделала? — кричала Стеффи, подойдя почти вплотную к Люси. — Ты посмотри на себя! На глазах у всех вылезаешь из постели первого встречного наутро после моей свадьбы! Моей, ты понимаешь! — Отец подошел поддержать любимую дочь, и она, уткнувшись ему в плечо, заплакала навзрыд. — Папа, что же это такое?! Сначала кто-то чихает в церкви… потом фата и платье насквозь промокли под дождем… потом кто-то поставил моей лучшей подруге огромный синяк под глазом…

— Синяк?! В самом деле? — удивленно воскликнула Люси. Ха! Она даже не подозревала, что удар сумочкой был таким сильным.

Но Стеффи уже никого не слышала, кроме себя.

— А дешевые, наспех купленные подарки? А Кайл с его неизвестно где подхваченной простудой? И вот теперь еще это! Вся свадьба насмарку! О, папа, за что Люси так поступила со мной?!

— Понять не могу, дорогая! — хрипло ответил Доналд Уэбстер, поглаживая младшую дочь по спине. — Люси, что ты можешь сказать в свое оправдание?

— Еще чего! — пробормотала Люси. — Я, конечно, очень сожалею… — начала она.

— Папа, она решила унизить меня в глазах моих новых родственников! — не дала ей договорить Стеффи.

— Ни в коем случае! — неожиданно громко произнес Ян, вставая рядом с Люси. На плече у него висела дорожная сумка. — Люси была со мной, — не понижая голоса, заявил он.

— Что?! — Стеффи взвизгнула так, что Люси захотелось заткнуть уши.

Она поморщилась. Одно дело — когда нелюбимая дочь цепляет себе ухажера на свадьбе любимой дочки, потом утром является неодетой на глаза почтенной публике, выставляя себя на посмешище и позор… На самом деле Стеффи нравилось быть героиней этой мыльной оперы, несмотря на некоторую скандальность сюжета… И совсем другое — когда этим «ухажером» оказывается ксерокопия жениха любимой дочки. О, это уже опасно! Стеффи не привыкла делиться своими игрушками, а задача семьи Макинтош (если они этого еще не поняли) — обеспечить процветание драгоценной, единственной и неповторимой Стеффи!

— Ты всегда старалась мне навредить, — шипела Стеффи сквозь зубы. — Разве не так?

— Разумеется, не… — начала было Люси.

— Люси, все это отвратительно, — вмешалась в разговор Джинетта. — Ты решила втереться в семью Макинтош, злоупотребив доверчивостью такого человека, как Ян; затем сделала свою победу достоянием гласности, чтобы затмить своим успехом счастье Стеффи. И когда? В день ее свадьбы! Люси, как ты могла?

— Свадьба Стеффи была вчера, — спокойно заметила Люси.

— Какая разница! — взвилась Джинетта.

— Почему вы позволяете им говорить с вами таким тоном? — наклонившись к Люси, прошептал Ян.

— Привычка, — ответила Люси.

— Такое не прощают, — уверенно сказал он.

— Ян, о чем вы там шепчетесь? — возмутилась Стеффи. — Люси настраивает тебя против меня? Ради Кайла, не позволяй ей втереться в нашу семью!

— Кайл не спрашивал меня, с кем ему проводить время, почему я должен спрашивать? — холодно заметил Ян, обнимая Люси за плечи свободной рукой и направляясь к ступенькам лестницы. — Мы с Люси договорились.

— Ян, вы не должны… — начала было Люси.

Но он перебил ее:

— Нет, должен. — Они спустились на несколько ступенек вниз. — Сейчас мы оказались вместе, — произнес Ян нарочито громко, — хотя решили не афишировать свои отношения. Нам не хотелось отвлекать внимание от главного торжества. Поэтому мы на людях вели себя так, будто мало знакомы. Из уважения… Но поймите, мы не выдержали…

— Я не верю ни одному вашему слову! — выкрикнула Стеффи.

— Придется поверить. — Говорить этого не стоило, но Люси не сдержалась. Она остановилась и торжествующе улыбнулась Стеффи. — Я догадывалась, что накануне твоей свадьбы тебе будет неприятно узнать, что мы с Яном встречаемся. Я уговорила его сохранить наши отношения в тайне. Но мы без ума друг от друга и прошлой ночью, выпив немного лишнего…

— … не смогли сдержаться, — закончил за нее Ян. — Мы провели прошлую ночь в моем номере…

— … потому что мой находится на полпути к Висконсину, — томно добавила Люси.

— Верно. — Ян взглянул на нее, и она заметила веселые искорки в его красивых голубых глазах. — Но поскольку все вышло несколько… спонтанно, Люси не захватила с собой никакой одежды. Это наша общая ошибка. Мы были во власти обжигающей страсти, вы понимаете.

— Вот и все. — Люси стояла на середине парадной лестницы, наслаждаясь победой. Стеффи получила по заслугам. — Вопросы есть?

— Ты только не думай, что тебе это так сойдет.

Это сказал ее отец.

Она и не думала. Сейчас он заговорит о наследстве, доставшемся ей от матери. Это небольшая компания, которой он решил руководить до тех пор, пока Люси не докажет, что может управлять ею самостоятельно. Отец всегда напоминал ей об этом, когда был недоволен, и теперь Люси вся сжалась, ожидая неизбежных в таких случаях упреков.

И он не обманул ее ожиданий.

— После всего, что сегодня случилось, Люси, не надейся, что я буду относиться к тебе как к взрослому человеку! Если ты будешь взрослеть такими темпами, то никогда не сможешь управлять компанией, доставшейся тебе от матери.

— Ничего другого, папа, я от тебя и не ожидала, — ответила она.

— Люси, нам пора! — заторопил ее Ян.

Бедняга Ян, он был явно расстроен всей этой заварухой. Люси кивнула, и они вновь пошли вниз.

Они были на последней ступеньке лестницы, когда появилась представительница семьи жениха.

— Ян! — Это была его мать, красивая и элегантная Майра Макинтош, терпеливо поджидавшая их у парадного входа. — Что все это значит?

Ян растерялся, и Люси заговорила первой:

— Миссис Макинтош, вы не представляете, как я сожалею о случившемся! Это не то, о чем вы подумали. В самом деле, это совсем не то… Если бы я не ошиблась…

— Дорогая, на самом деле должен извиняться Ян, — сухо прервала ее Майра.

— Нет…

— Извини, мама, — машинально проговорил Ян.

— Потом поговорим. Да найди же ей хоть какие-нибудь туфли, Ян! — Миссис Макинтош посторонилась, пропуская их к массивной входной двери гостиницы, которую уже держал открытой мужчина — о боже! — в килте! — Было приятно встретиться, дорогая, — произнесла она им вдогонку.

Благополучно миновав дверь и оказавшись на свежем воздухе, Люси взглянула на Яна.

— Приятно было встретиться … Найди ей туфли … — Люси рассмеялась. — Вашу маму, похоже, все это не сильно взволновало. Такое с вами часто случается? Она уже привыкла натыкаться на босоногих женщин, выбегающих из вашей спальни после бурной ночи?

— Нет, не очень часто, — ответил он, понизив голос и жестом показывая ей говорить потише.

Оглядевшись, Люси увидела толпу гостей у входа. Многие стояли под зонтиками, что не мешало им держать наготове рис, чтобы обсыпать им молодых. Люси попыталась улыбнуться, но гости смерили ее презрительными взглядами, словно у нее на лбу красовалась надпись: «Шлюха».

Люси махнула рукой. Хорошо одетая матрона презрительно засопела, а стоявшая рядом с ней женщина закрыла ладонью глаза дочери.

Люси быстро свернула за угол и пошла к автостоянке. Ну и вляпалась! Хуже не придумаешь.

А ведь Ян предупреждал, пытался отговорить ее от этой безумной затеи. Теперь вот расхлебывай.

— Знаете, Ян, отец мне постоянно твердит, что я безответственный недоумок, который понятия не имеет, как надо жить. Похоже, он прав.

Ян нагнулся и взъерошил ей волосы. Она этого никогда не любила, а особенно сейчас.

— Не стоит все принимать так близко к сердцу, — тихо проговорил он. — Ведь эти люди вас совершенно не знают. Завтра они о вас не вспомнят.

— Зато они хорошо знают вас, Ян, и сейчас небось судачат: «Кто эта сумасшедшая рядом с Яном Макинтошем? Посмотрите, на ней его рубашка! Она босая и непричесанная!» — Люси тяжело вздохнула. — Боюсь, что вам от них порядком достанется.

— И поделом — оба виноваты.

— Приятно это слышать, — сказала она, лукаво улыбнувшись. — Я очень благодарна вам за то, что вы поддержали меня там, на лестничной площадке. Может, мама и выскажет вам свое недовольство, но, с моей точки зрения, вы поступили очень благородно.

— Это единственное, что я мог для вас сделать.

Она засмеялась и, обогнав его, подбежала к джипу. Смех мгновенно замер у нее на губах, лицо помрачнело. Не обращая внимания на усилившийся дождь, Люси смотрела на огромную дыру в брезентовой крыше своего джипа, на разбитое ветровое стекло… Чем же это? О господи! Вафельницей! Никелированное приспособление для выпечки вафель врезалось в приборную панель и там застряло.

Люси оглянулась. На крыше соседней машины валялся тостер, на другой — снова вафельница и осколки фарфора. Люси подняла голову и увидела балкон на четвертом этаже, прямо у себя над головой.

— Опять эта Стеффи, — пробормотал Ян и раскрыл над Люси зонтик. — Ваш джип оказался прямо под апартаментами жениха и невесты.

Пока Люси с ужасом осматривала свою машину, Ян просунул руку через разбитое окно и вытащил с заднего сиденья сумку с вещами.

— Можно я отвезу вас домой?

Ей очень не хотелось обременять Яна.

Проклиная все на свете, Люси прижалась к дверце своего любимого джипа, не замечая, что дождь лил как из ведра и она промокла до нитки. Ни туфель, ни ключей, ни машины, ни репутации… И все из-за какого-то дурацкого романчика. Почему другие спокойно заводят любовные интрижки и им хоть бы что? А она единственный раз отважилась на это и теперь всю жизнь будет раскаиваться!

— Если вы еще не передумали… я была бы очень благодарна…



Надо признать, что находиться в компании Яна Макинтоша весьма приятно.

У него большой удобный седан, в котором Люси обсушилась бумажным полотенцем и вдоволь напилась минеральной воды. Она удобно устроилась на месте рядом с водителем и стала смотреть в тонированное боковое стекло. Если бы можно было вернуться на сутки назад и начать все снова!

Но уж если затевать любовную интрижку, то только с Яном. Люси окинула его быстрым взглядом. Он не только необыкновенно красив, но и благороден — не побоялся заступиться за нее и предложил отвезти домой.

Она откинулась на спинку сиденья. Возможно, бывают любовники и покруче, не ей об этом судить, но, с ее точки зрения, Ян просто неотразим.

Сейчас они приедут к ней домой.

Вообще-то любовным интрижкам полагается быть безликими и безымянными. Они не должны ставить вашу жизнь с ног на голову и приближаться к парадной двери, вторгаясь в ваше жилище.

Люси неохотно впускала мужчин к себе в дом. У нее был недостаток: она не любила класть вещи на место, и потому ее нижнее белье было разбросано по всему дому.

Она снова взглянула на Яна. Должна она пригласить его к себе или не должна? Как принято поступать в подобных случаях? Если бы знать!

А вообще пора встряхнуться! Что из того, что она вступила в интимные отношения с незнакомым мужчиной? Что из того, что теперь вся семья ненавидит ее? И что из того, что теперь, после этой заварушки, отец никогда не отдаст ей компанию, которую она должна была возглавить еще несколько лет назад?

— Черт возьми! — прошептала Люси.

— Вы что-то сказали? — спросил Ян, убавляя звук радиоприемника.

— Мне надо переодеться. — Она повернулась к заднему сиденью и пододвинула дорожную сумку. Так… носки, туфли, пижамные брюки…

— Если мы попадем в аварию, ваш вид никого не удивит, — сказал Ян, глядя, как она переодевается.

— Нам только аварии не хватает, — проворчала Люси, вынимая из сумки расческу. — Внимательно следите за дорогой, ладно? — Она опустила щиток и взглянула на свое отражение. Ужас! Лицо бледное, помятое, волосы спутаны. Люси порылась в сумке и нашла две шпильки. — Ну и видок! Видела бы сейчас меня моя мама!

Она не собиралась говорить о маме с человеком, с которым знакома всего одну ночь. Это получилось нечаянно.

— Вы дружны со своей мамой? — спросил Ян.

Он задал этот вопрос, только чтобы поддержать разговор, но она не решилась ответить «нет». Ей не хотелось его обманывать.

— Моя мама умерла, когда мне было двенадцать лет.

— Извините. — Ян погрустнел. — Я за всю жизнь столько не извинялся, сколько за сегодняшний день.

— А вы больше не извиняйтесь, — ответила Люси, улыбнувшись.

— Значит, вы жили вместе с отцом, Стеффи и с этой злобной ведьмой? — Он покачал головой. — Представляю, как вам досталось.

— Ну, не совсем так. Я жила то у тети, то у отца и Джинетты… Но в общем всегда на птичьих правах. Собственно, я и сейчас так живу, вы увидите, когда мы подъедем к моему дому. Но это так, к слову… — Она замолчала, лихорадочно подыскивая другую тему для разговора. — А вы чем занимаетесь? Я имею в виду вашу работу. Вы работаете в компании вашего отца?

Нелепо было задавать такой серьезный вопрос. Это все равно что спросить: «Как вы зарабатываете себе на жизнь?» Но, кажется, он ничего не заметил.

— Я работал в компании отца, но потом мы с Кайлом открыли свое дело. И уже получаем прибыль. — Он усмехнулся. — Так что очень скоро мне нечего будет делать.

— Я не поняла. Что значит «получаете прибыль»?

Он пожал плечами.

— Все очень просто. Мы создали одну штуку в Интернете. И теперь продаем ее каждому, кто пожелает за нее заплатить. Вот и все.

— В Интернете?! — Она ожидала услышать совсем не это. — А как вам пришло это в голову?

— Случайно.

Ян подавил зевок, заставив ее вспомнить, что они почти не спали ночью. Люси зевнула. Откинувшись на спинку сиденья, она отпила немного воды.

— Мы с Кайлом работали в компании отца, — продолжал рассказывать Ян, — открывали курорты для любителей игры в гольф. Все шло как нельзя лучше, но это нам порядком надоело. Тогда в свободное время мы начали лазить по Интернету и выискивать игры. И тут нам пришла в голову блестящая идея! А почему бы не создать виртуальные поля для игры в гольф в Интернете? И создали! А когда увидели, кто играет на наших полях, мы поняли, что изобрели игру, которая пользуется большим спросом и приносит огромную прибыль… Скучно, да?

— Нет, что вы! — воскликнула она. — Только я плохо разбираюсь в подобных вещах.

— Я тоже. Но нам здорово повезло. — Он пожал плечами. — Наше открытие приносит нам много денег. Приятно сознавать, что это не отцовские деньги, а свои собственные, наши с Кайлом… если Стеффи не вмешается, — мрачно закончил он.

Люси поняла, что Ян Макинтош гораздо более удачный «улов», чем она думала. Он не только прекрасный, сексуальный и добрый — ведь он не побоялся заступиться за нее, — но у него к тому же свое дело и ему не надо торчать на работе от звонка до звонка. И все это в расцвете сил, в возрасте… А в каком, однако, возрасте? Почему-то она решила, что ему тридцать. А может, больше?

— Сколько вам лет? — неожиданно спросила Люси.

— Тридцать два. А что? — удивленно отозвался Ян. — А вам?

— Мне тридцать, только что исполнилось. Точнее — вчера.

— О! Значит… э… прошлой ночью, со мной… вы таким образом отметили свой юбилей? Вместо вечеринки?

— Я не сомневалась, что на события прошлой ночи вы посмотрите именно так, — ответила Люси.

Воцарилось долгое молчание.

Люси сидела и думала, что половина женщин Чикаго отдали бы жизнь, лишь бы оказаться на ее месте — рядом с мистером Завидным Женихом, — а ей только и надо, что доехать до дома, хорошенько выспаться и навсегда забыть о его существовании.

Ян прибавил скорость, чтобы хоть как-то поднять ей настроение.

— А чем вы, Люси, зарабатываете себе на жизнь?

— А, в данный момент ничего особенного. Преподаю в частной школе для девочек. — Она посмотрела в боковое окно — ее дом уже недалеко, скоро Ян войдет в ее пристанище… Нет, Люси, сказал внутренний голос, он уже там. А потом кое-что произойдет… Она покрутила головой, но перед глазами вдруг появился Ян, совершенно голый; он выскользнул из своей постели и юркнул к ней под одеяло…

Люси вздрогнула, схватила бутылку с водой и начала жадно пить. Надо выбросить все это из головы, и как можно скорей.

— Как вы себя чувствуете? — спросил Ян с явной тревогой в голосе.

— Не очень, но это сейчас пройдет, — пробормотала Люси. Это пройдет, когда вы уедете и моя жизнь войдет в привычное русло, пронеслось в голове.

— Хорошо, вы учительница. А по какому предмету?

— Да так, сборная солянка. Учу детей лепить, вышивать, вязать, даже резьбе по дереву и чеканке по металлу. Мы делаем скворечники и кормушки, шьем карнавальные костюмы и делаем маски из папье-маше. — Ей столько раз приходилось объяснять, чем она занимается, что Люси закончила привычной фразой: — Если вы любите вещи, сделанные своими руками, то я научу вас, как их делать.

— Ну, как-нибудь в другой раз, — ответил Ян.

Похоже, он завел этот разговор, только чтобы отвлечься от мыслей, которые мучили их обоих.

— Получаю я не так уж много, но на квартплату хватает и позволяет держаться подальше от отца… — Люси сказала это как можно жизнерадостнее. — О, подождите. — Она взглянула в окно. — Вот я и приехала. Езжайте прямо сюда, между двумя кирпичными столбами.

Ян смотрел сквозь лобовое стекло, по которому сновали «дворники», сгоняя струйки дождя. Впереди показался приземистый кирпичный дом, похожий на жирную жабу, засевшую в конце подъездного пути. Дом был коричневым, с большим количеством окон с зелеными ставнями.

— Это дом вашего отца? — вежливо спросил Ян.

А ведь мог бы воскликнуть: «Фу, какое жуткое место!», и был бы прав. Люси с благодарностью посмотрела на него.

— Этот большой — дом отца, а мой следующий, — сказала она и показала на посыпанную гравием дорогу. — Вон там, дальше. Они его называют каретным сараем, хотя он больше похож на особняк. Кстати, его построили, когда каретами уже никто не пользовался, — добавила Люси с иронией.

— Откуда вы все это знаете?

— Мне рассказывали старожилы. — Почему она так нервничает? Что такого? Сейчас он проводит ее до дверей, радостно попрощается, и она увидит, что переживала совершенно напрасно.

— Так вот где вы живете! — воскликнул Ян, схватил ее сумку и бросился под дождь к дверям уютного, в полтора этажа особнячка. — Мне этот дом нравится гораздо больше, чем дом вашего отца, — искренне признался он.

— Мне тоже, — согласилась Люси.

Кажется, он не собирается бросать ее под дверью и убегать.

Люси извлекла ключ из-под цветочного горшка и отперла дверь. Ничего не оставалось, как пригласить Яна войти и проводить в скромную гостиную. К счастью, комната выглядела вполне прилично. Пока он терпеливо ждал, она собрала несколько журналов и газет с кушетки и пригласила его сесть.

— Так. — Люси направилась к лестнице. — Мне бы хотелось… э… принять ванну и поспать часика два, — сказала она, надеясь, что он поймет намек. — Знаете, у меня очень чуткий сон. — Ян открыл было рот, но она не дала ему сказать и громко рассмеялась: — Ах, да! Вы же все знаете, вы же там были!

— Да, был, — сказал он, даже не улыбнувшись.

Уф, сейчас начнется! Он будет извиняться за прошлую ночь, и ей придется сказать: «Что вы, что вы, не стоит! Я прекрасно провела время, а вы?», хотя на самом деле ничего прекрасного там не было. Он сразу поймет, что инцидент исчерпан, на радостях чмокнет ее в щечку и уйдет, и они никогда больше не встретятся.

Ну, не надо так драматизировать, не все так ужасно! — пыталась успокоить себя Люси, готовясь к эффектному расставанию.

Но все произошло иначе. Подавшись вперед и сложив руки ладонями вместе, Ян задумчиво произнес:

— Вот я думаю…

— О чем? — спросила она.

— О вас, Люси.

— А… Ну это пожалуйста, никто не запрещает. У нас свободная страна, и вы можете думать о чем угодно. — Она пересекла гостиную и стала поправлять книги на полке.

— Я не знаю, что вы там вообразили, но вообще-то я не кусаюсь, — насмешливо проговорил Ян.

В самом деле? А прошлой ночью чем вы занимались? И кусался, и облизывал ее!.. Как, впрочем, и она его… Боже мой! Неужели все это было?! — пронеслось у нее в голове.

— Люси, я что хотел сказать… — начал Ян. — У меня тут возникла одна интересная мысль. По поводу Стеффи. Мне кажется, она доставит нам с Кайлом массу неприятностей. Ну, поскольку наше дело уже приносит доход…

— В самом деле? — Она-то думала, что Ян переживает, что провел ночь с бродяжкой — кем она, в сущности, и была, — а оказалось, он все о деньгах…

— Вы сказали, что знаете Стеффи намного лучше, чем мы с братом, — настаивал Ян, — и что только вы можете ему помочь избавиться от брачных уз с наименьшими потерями.

— Не знаю, смогу ли я… — нерешительно пролепетала Люси.

— Но вместе мы наверняка что-нибудь придумаем, составим какой-нибудь план действий… Да мало ли что мы можем придумать втроем!

— Втроем?!

Ян улыбнулся, и она забыла обо всем на свете. Она видела только его лицо — умное, красивое, чертовски привлекательное, с ироничной усмешкой на красиво очерченных губах и с озорными искорками в синих-синих глазах…

— Сейчас я не в состоянии придумать что-нибудь стоящее. Давайте попрощаемся, а дальше будет видно… — Кажется, ей пришло кое-что в голову.

— Я представляю, как вы устали, так как сам едва держусь на ногах. — Его голос звучал все более убедительно. — И вот что я придумал. Сейчас мы примем ванну и поспим здесь, у вас! Вам хорошо, вы дома, а мне еще полтора часа добираться, да и то если не будет пробок. Не будем терять время. Сколько нам надо на все? Часа два? А потом мы — отдохнувшие и бодрые — вернемся к этому вопросу, но уже с новыми силами, и придумаем, как освободить Кайла от супружеских уз.

Освобождение Кайла в данный момент не входило в ее планы, а вот освободиться от назойливого гостя стало почти навязчивой идеей. Люси решительно направилась к двери и распахнула ее настежь.

— Все это было бы прекрасно, если бы вам не надо было ехать к себе домой и больше никогда сюда не возвращаться! — сказала она как можно тверже.

На Яна это, однако, не произвело должного впечатления.

— Если я сейчас уеду, вы не сможете забрать свою машину, — отпарировал он.

— Моя машина сломалась. Как только вы уедете, я вызову аварийку!

— Это правильно. Но я все равно не понимаю, почему вы меня гоните? — спросил он с вызовом.

— Все вы отлично понимаете! — Да потому, что я потная и усталая и до сих пор в вашей рубашке! — чуть не выпалила Люси. У нее уже не было сил объяснять, почему он должен уехать. — Потому что мы с вами… потому что у нас произошла совершенно неприличная история… о которой надо поскорее забыть. Мне, во всяком случае. А вы мне забыть о ней мешаете!..

— Но это был лишь невинный романчик. Вы сами так его назвали, — возразил Ян.

— Да, назвала, когда была вне себя от горя и одиночества.

Ян не двигался. Люси надоело стоять у открытой двери, она закрыла ее и села рядом на пол. Как он ей надоел! Заладил — брат да брат, и не понимает, что она хочет… А чего, собственно, она хочет? Если бы она знала!

Боже, как все запуталось!

Ян посидел еще немного, что-то недовольно ворча, потом встал и подошел к Люси, которая все еще сидела под дверью, не поднимая головы. Она почувствовала, что он совсем рядом.

— Люси, я понимаю, вы очень расстроены… Простите меня…

— Вы поклялись, что перестанете извиняться!

— Я солгал.

— Я давно догадалась, что ложь вошла у вас в привычку.

Ян снова ругнулся, но на этот раз громче и злее.

— Так вы поможете моему брату или нет?

— Да… Нет… Я подумаю. Я действительно не знаю, как это сделать.

— Люси, он замечательный парень. Он заслуживает гораздо большего, чем быть под каблуком у вашей сестры!

Она подняла голову.

— Сводной сестры, сводной!

— Я уже предвижу, что будет, — обреченно проговорил Ян. — Стеффи оттяпает у нас кучу денег, хотя и не заслужила ни пенни. Вспомните, как она обращается с вами! Она у вас как бельмо на глазу! Неужели вы не хотите отплатить ей тем же?

Хм. Это уже кое-что.

— Может, и отплачу.

— Ладно. — Он присел возле нее на корточки, и его лицо оказалось в нескольких дюймах от ее. — Вы знаете Стеффи очень хорошо. Попробуйте придумать что-нибудь такое, чтобы она отказалась от своего замужества быстро и безболезненно. Попытайтесь уговорить ее бросить Кайла.

— Право, не знаю. Сколько ни думаю, ничего не могу придумать. И вообще, почему я должна думать над этим сейчас? Разве нельзя об этом поговорить завтра или послезавтра? Неужели нельзя подождать? В чем дело?

— Дело в деньгах, — ответил Ян. — Чеки за наши услуги в Интернете приходят по почте на домашний адрес Кайла, и если их увидит Стеффи, она никогда не бросит такого богатого мужа. К тому же Кайл — не очень-то хитрый малый: сейчас он притворился, что у него гайморит, но это ненадолго.

— Да… конечно… но я ничего не обещаю…

— Я понимаю, вам не терпится принять ванну и хорошенько выспаться. Я на вас не в обиде. — Он поднялся и протянул ей руку. — Мы сейчас вымоемся, поспим немного… я обойдусь кушеткой. Когда мы проснемся бодрыми и отдохнувшими, нам покажется, что мы родились заново. Нам обоим станет гораздо лучше.

— Ну, в общем, да, — согласилась она. Пусть делает что хочет, лишь бы оказаться наконец в ванне.

Она быстро поднялась, опираясь на его руку.

— Вам не придется спать на кушетке, так как у меня есть комната для гостей — прямо по коридору, вторая дверь налево. Там же и ваша ванная. Я пойду к себе и, учтите, буду лежать в ванне долго. Так что скоро не ждите.

Когда она дошла до верхней ступеньки лестницы и посмотрела вниз, Яна уже не было.

Она тут же сбросила его чертову рубашку и повесила на перила.

— Скатертью дорога! — буркнула Люси и вновь посмотрела на рубашку — та свисала как белый флаг. — Даже не думай об этом, — громко, во весь голос, приказала себе Люси. — Поклянись, что не сдашься Яну Макинтошу!



ГЛАВА ПЯТАЯ



Ян с наслаждением подставил лицо под прохладный душ, чувствуя, как вода смывает накопившуюся усталость. Он стоял под потоками воды и улыбался. Непонятно, почему.

Может, он забыл, что его брат стал жертвой смазливой дурочки и теперь связан по рукам и ногам брачными узами и это грозит им с Кайлом потерей миллионов долларов, если брату не удастся избавиться от молодой жены каким-нибудь иным способом, кроме дорогостоящего развода? Кроме того, добрая половина друзей его родителей после сегодняшнего происшествия считает его пустым прожигателем жизни.

А он стоит под душем и улыбается. И где? В доме женщины, у которой есть все основания его ненавидеть.

А он счастлив!

Может, он все еще пьян? Нет, он совершенно трезв. И думает о Люси. Только о ней.

Но к сексу это не имеет никакого отношения, хотя он был бы не прочь…

Ян широко улыбнулся. Тому, кто увидел бы неприметную, какую-то замученную Люси, ни за что бы не пришло в голову, какая она пылкая и страстная в постели!

А он теперь это точно знает!

Разумеется, он не собирается за ней ухаживать, назначать свидания и все такое. Нет, она не в его вкусе. Но провести еще ночку… Почему бы и нет? Кстати, у них теперь общее дело — они должны помочь друг другу. Он, правда, еще не продумал всех деталей, но суть идеи уже ясна и его мозг работает как никогда.

Давно он так не развлекался. Последний раз это было, когда они с братом гоняли мячи на виртуальных полях для гольфа. Тогда их притягивала новизна, непредсказуемость ситуации. Как и сейчас. Его влекло что-то такое, чему он не мог сопротивляться…

Конечно, она немного лукавила, говоря с досадой о прошлой ночи. На самом деле она и сама не прочь повторить…

Все еще улыбаясь, Ян выключил душ и вытерся махровым полотенцем. Приоткрыв двери ванной, он выглянул в коридор и, убедившись, что там никого нет, собрал одежду в охапку и быстро проскочил в отведенную ему комнату.

Но стоило ему перешагнуть порог, как улыбка исчезла с его лица. Ян остановился, открыв рот от удивления.

На двуспальной кровати, на дубовом туалетном столике, на двух мягких креслах — буквально повсюду — лежало аккуратно расправленное нижнее белье. Не женское, мужское! Несколько пижамных брюк, боксерские шорты и неимоверное количество трусов невообразимых расцветок и фасонов, из всевозможных тканей — от хлопчатобумажного трикотажа до бархата, атласа и кружевного гипюра.

— Что это?! — невольно вырвалось у Яна.

Чьи это вещи? Кто разложил их по всей комнате?

Сначала он попробовал не обращать внимания, но все это выглядело настолько странным, что оставаться равнодушным было невозможно. Он брезгливо поднял полосатые, как зебра, трусы в обтяжку из тонкой ткани и с отвращением швырнул их, словно дохлую крысу, однако уже в следующую минуту лицо у него стало серьезным. Кому принадлежат эти вещи? Ян схватил переливающиеся зеленые трусы, на которых были изображены джунгли; рядом лежали полосатые, как зебра, трусы-бикини и ярко-красные бархатные трусы-шорты и даже однотонные синие трусы. Нет, они не однотонные — сзади красовалась желтая луна, а спереди — солнце…

Так у Люси есть друг?

Странные у него, однако, вкусы.

Ян открыл шкаф — там висели одни пустые вешалки. Ящики комода тоже оказались пусты. Так этот «друг» не носит ничего, кроме трусов?..

Интересно. Но если у нее есть друг, почему она не взяла его с собой на свадьбу? Почему провела ночь в гостинице, а не помчалась домой к возлюбленному?

Ян был в полной растерянности. Он скинул полотенце, натянул джинсы и, схватив несколько трусов, выскочил в коридор.

Он пулей влетел на второй этаж и остановился в нерешительности — перед ним было три двери. Одна была приоткрыта, и Ян заглянул в комнату. Это была спальня, вся желто-белая, с плетеной кроватью посредине. Очень уютная, милая комната, и никаких отвратительных трусов.

Вторая дверь вела в кладовку. А третья… за ней слышалась музыка, и Ян, не раздумывая, распахнул ее.

Это оказалась ванная.

Люси мирно спала в большой белой ванне, положив голову на маленькую подушечку и вытянув руки вдоль тела. Длинные волосы на макушке были собраны в пучок, выбившиеся мокрые пряди падали на виски и шею. На полу стоял плеер, и женский голос пел о любви и одиночестве.

Дверь стукнула, и Люси открыла глаза. Она села в ванне и взглянула на Яна.

— Что случилось? Пожар?

Он стрельнул глазами по ее полным грудям, скрытым пеной только наполовину, и Люси бросила на него тяжелый осуждающий взгляд. Она медленно погрузилась в ванну по шею.

Ян даже на мгновение забыл, зачем пришел, но, увидев у себя в руке злополучные трусы, гневно потряс ими.

— Это чье?

Она смерила его презрительным взглядом и отвернулась, вздернув подбородок.

— А вам какое дело?

— Я хотел бы подготовиться к встрече с парнем, который носит подобное белье. Я не хочу, чтобы он ворвался в свою комнату и оторвал мне во сне голову.

— Мне надо было самой догадаться. Не беспокойтесь, никто к вам не ворвется и не будет искать свои подштанники. Вы удовлетворены?

— Нет! — воскликнул он, потрясая трусами. — Кто хозяин этого нижнего белья? Порнозвезда? Танцовщик из ночного кабаре?

— О, ради бога!

Он молча ждал ответа.

— Ну, хорошо, это мои вещи, — сказала она после долгого молчания. — Положите их в том же порядке, как они лежали. Я буду надевать их по очереди.

— Что?! Да вы к тому же еще и извращенка! — Он знал, знал, что эта Люси — хитрая и коварная. — Так вы завели себе покорного жеребца, снимаете с него мерки, шьете подштанники и потом носите их сами?

— Нет здесь никакого извращения, это просто нижнее белье. Это… Если хотите знать, они от «Пандоры»! — горячо возразила Люси, глядя на него круглыми глазами.

— Черт возьми! Какая еще Пандора? — взревел Ян. Этого только не хватало! Значит, у Люси есть подруга, которая любит носить мужское белье! Так это она ночует в комнате для гостей!

— Так звали мою маму, — ответила Люси и презрительно фыркнула. Она наклонилась к краю ванны и взяла полотенце. Встав во весь рост, Люси обернулась и насмешливо посмотрела на Яна. — Сейчас я вам все равно ничего не объясню, так что спускайтесь вниз и ждите меня в комнате для гостей.

Ее маму звали Пандора? И зачем же ей понадобилось мужское нижнее белье?

Он почувствовал на себе пристальный взгляд Люси.

— Вы когда-нибудь уберетесь из моей ванной?

— Пожалуйста! — Ян оторопело попятился, чувствуя, что от роившихся в голове вопросов у него сейчас лопнут мозги.



Люси не торопилась спускаться вниз. Она собрала пышные волосы в «конский хвост», надела розовую футболку и джинсовый сарафан. Потом выбрала из своей коллекции пять-шесть браслетов и надела их на руку. Слегка подушившись, она решила, что готова предстать перед Яном.

Запахло кофе и корицей. Наверное, это Ян хозяйничает у нее на кухне.

Ужасный нахал! Ввалился к ней в ванную, даже не постучавшись! Да еще тряс у нее перед носом прекрасными образцами мужского белья, в разработку которого она вложила столько души и смекалки! При этом сам беззастенчиво разглядывал ее груди.

Отвратительный мужлан! Его следовало бы хорошенько отшлепать пониже поясницы.

Она представила, как шлепает Яна, одетого в плавки-бикини… О, как бы великолепно они сидели на нем!

Люси бросило в жар… Она споткнулась и чуть не упала с лестницы. Так, передохни минутку, сказала она себе, у тебя явно разыгралось воображение. Не хватало еще сходить с ума по этому парню! Она прикрыла глаза рукой. Разозлись, Люси! Ты же специалист по разработке новых моделей мужского белья. Где твоя профессиональная гордость? Но перед мысленным взором снова всплыл Ян — красивый, улыбающийся, чертовски привлекательный, то в брюках, то без брюк…



Когда она, стараясь не шуметь, вошла в кухню, Ян смирно сидел за столом, притворившись, будто читает газету.

— Привет, Люси, — проговорил он, отрываясь от чтения. — Ну как, ванна пошла на пользу? Хорошо отдохнули?

Понятно. Он собирается вести себя так, словно ничего не случилось. Что ж, она принимает игру.

— Спасибо, мне намного лучше. Ну, что вы тут приготовили? — Люси взглянула на кофейник, баночки с клубничным джемом и с арахисовым маслом и тосты из булочки с корицей. Невинная сценка под названием «Завтрак». Но тут Ян обмакнул указательный палец в джем и демонстративно облизнул его. Люси передернуло от отвращения, а потом бросило в жар, и она почувствовала, как у нее пылают щеки.

Каким-то непостижимым образом джем и арахисовое масло смешались в ее сознании с плавками-бикини…

Она лихорадочно схватила кофейник и налила дрожащей рукой чашку до самых краев, не подумав ни о сливках, ни о сахаре.

— Соскучились по кофеину? — спросил он.

— Соскучилась. — Она сделала глоток. Кофеин подействовал, и Люси начала жадно глотать горячий напиток.

— Проголодались? — спросил он и протянул ей тарелку с тостами, жестом показав на джем и масло.

— Да нет… Пожалуй, да. — Она умирала от голода, но во рту пересохло. Она не могла намазать на тост масло и джем после того, как он засунул туда свой палец. Люси взяла тост и начала его грызть.

— Почему вы едите пустой тост? — удивился он.

— Мне так нравится, — ответила она.

— Если вам не нравится то, что я поставил на стол, то поищите что-нибудь еще, — смущенно проговорил он. — В вашем буфете остались только макароны и сыр.

— Да, мне давно пора съездить в магазин, — ответила спокойно Люси. — Не было времени из-за подготовки к свадьбе. Потом я решила, что займусь этим в воскресенье. Строила планы… — начала она и осеклась на полуслове. Господи, хоть бы Ян ничего не заметил!

— Строили планы?! Как осуществить любовный романчик? — воскликнул он, выгнув темную бровь.

Вот болван!

— Ничего подобного я не планировала! — Она с остервенением впилась в сухой тост.

— Вы хотели рассказать мне про Пандору и ее продукцию… э… для мужчин, — напомнил ей Ян.

— Запомните раз и навсегда: это не ваше дело! Понятно? — Люси вскочила со стула. — После того, как вы ворвались в мою ванную и вели себя там словно неандерталец, я не обязана вам ничего рассказывать!

— Не понял. — Ян склонил голову.

Она тоже не поняла. Куда-то ее занесло…

— Потому что я не стыжусь «Пандоры» и ее продукции, пусть даже это нижнее белье для мужчин. Я лично считаю его красивым и верю, что его ждет заслуженный успех у покупателей. Я думаю, что на вас бы они сидели великолепно, какой бы вздор вы о них ни говорили. Да, все эти ваши рассуждения о порнозвездах и танцорах из кабаре — сущий вздор!

Вот этого говорить не стоило. Он покраснел, а она боялась поднять глаза, чтобы случайно не взглянуть на его джинсы. Люси уже не управляла своим разгоряченным воображением, которое преподносило ей одну и ту же картину: Ян стоит в одних трусах — то в голубых, то в красных, то в розовых… То они доходят до пояса, то до бедер, а то и вовсе в виде узкой набедренной повязки…

Очнись, Люси! — приказала она себе.

Она посмотрела ему прямо в глаза.

— Фирму «Пандора», выпускающую нижнее белье, основала моя мама, которую звали Пандора. Она мечтала разрабатывать принципиально новые модели.

— У каждого есть своя мечта, — задумчиво проговорил Ян. — Ее мечтой было создание новых моделей мужского белья?

— Нет, — ответила Люси, — моя мама занималась только женским бельем. Мужские трусы — в виде плавок и шортов — появились позднее. Как я уже говорила, моя мама начала с создания женского белья: удобных бюстгальтеров, корсетов, комбинаций — одним словом, белья для полных женщин.

— Для полных женщин? — воскликнул Ян.

Он действительно посмотрел на ее полную грудь или ей это только показалось?

— Да, для полных. Мой папа — вы вчера видели его — не одобрял намерений мамы и говорил, что это недостойное занятие для женщины из приличной семьи. Но она не обращала на него внимания и упрямо шла к своей цели.

Люси старалась определить по выражению лица Яна, что он думает об этом.

— И что же было потом?

— «Пандора» имела огромный успех, причем с самых первых шагов.

— А дальше?

— А дальше мама получила кучу денег, и ее ошеломляющий успех вызвал бурю негодования у отца. Они развелись, отец женился во второй раз на этой злой ведьме Джинетте, потом у них появилась Стеффи. Я осталась с мамой и училась шить комбинации и корсеты. Когда мама умерла, всему этому пришел конец.

— Конец фирме «Пандора»? Так что же, все, что лежит в комнате для гостей, сшито двенадцать лет назад? — удивленно воскликнул он.

— Да нет же! Вы невнимательно слушали! Я сказала, что моя мама занималась только женским бельем для полных женщин. Но я… я мечтала не только продолжить дело мамы, но также расширить и упрочить его. И тогда я спросила себя: а почему бы не освоить производство нижнего белья для крупных мужчин? Почему женщины имеют право на удобное красивое белье, а мужчины нет?

Воцарилось гнетущее молчание. Ян снова густо покраснел.

— Я думал, вы всегда работали учительницей, — разочарованно произнес он. — А оказывается, вы модельер нижнего белья для мужчин…

Он что, смеется над ней? Она взглянула на него краем глаза.

— Я действительно учительница, но у меня, как у всякой учительницы, есть летние каникулы. Кстати, рядом с гостевой комнатой, где вы остановились, расположена комната, в которой стоит моя швейная машинка. Вот там я и создаю свои модели, особенно летом.

— То есть вы хотели бы заниматься этим всегда, просто сейчас у вас нет такой возможности? — медленно, словно начиная понимать, спросил Ян.

— Да, сейчас это просто мое хобби, но я хотела бы, чтобы это стало моей профессией. Я учительствую только для отвода глаз, поскольку отец не переносит «Пандору». Сейчас он управляет ею, но стыдится говорить о ней с другими мужчинами… Может, потому, что мамина «Пандора» принесла денег во много раз больше, чем его работа. А может, потому, что мама жила в своем собственном мирке, думая только о своем любимом деле.

— Я ее понимаю, — заметил Ян.

Люси была на взводе. Она встала и начала ходить по кухне.

— Кстати, отец не должен владеть компанией, раз он стыдится ее продукции. Мама собиралась оставить компанию мне, она всегда говорила, что это мое приданое. Но мама никогда не была практичной, да и кто знал, что ее не станет, когда мне будет всего двенадцать лет?

Ян о чем-то сосредоточенно думал.

— Постойте! Так теперь ваш отец владеет «Пандорой»? Она досталась ему?

— Да. — Люси подошла к столу и снова села. — После смерти мамы выяснилось, что она не меняла своего завещания, которое было составлено еще до моего рождения. Так он получил «Пандору» и все, чем мама владела.

— Это несправедливо! Вы должны были бороться! — возразил Ян.

— В двенадцать лет? — Люси заметила, что Ян смотрит на нее с явным сочувствием. — Тетя Пенни, мамина сестра, заявила, что, как мой опекун, опротестует завещание в мою пользу. Ей удалось заставить отца пойти на уступки: он обещал, что откажется от компании, когда я по возрасту смогу сама управлять ею.

— Так в чем дело? Почему он до сих пор не вернул вам «Пандору»? — Ян подвинулся ближе к Люси.

— Я допустила непростительную ошибку — рассказала ему о своих грандиозных планах: о первом утягивающем бархатном бюстгальтере для полногрудых женщин и о гибриде плавок с шортами для больших мужчин. Это мое изобретение.

— А, видел… это плавки с эластичными штанинами?

— Да. — Люси рассеянно ковырнула пальцем арахисовое масло и провела волнистую линию на сухарике. — Мой папа… — Она подняла голову и чуть не стукнула затылком Яна, который наклонился, чтобы посмотреть, что она нарисовала. Почему ей так трудно сосредоточиться, когда Ян совсем рядом? — Мой папа сказал, что мечтать о профессии модельера мужского белья — глупое ребячество и поэтому мне нельзя доверить руководство компанией.

— И что же выпускает сейчас «Пандора»?

— Отец превратил ее в фабрику бюстгальтеров, поставив их на поток. — Люси задумчиво посмотрела на палец, испачканный в арахисовом масле. — Компания выпускает стандартные бюстгальтеры, которые мама терпеть не могла.

Ян улыбнулся, взял ее руку, поднес к губам и слизнул масло.

Люси смотрела, раскрыв рот и затаив дыхание.

— Знаете, что я подумал? Мы можем оказать друг другу неоценимую услугу, — сказал он проникновенным тоном.

— Услугу?

— Вы мне, а я вам. Вы поможете мне избавиться от моей теперешней невестки, а я вам помогу стать хозяйкой «Пандоры».

— Как?

— Вместе.

— Сомневаюсь…

— Ваше дело — придумать, как отвадить Стеффи от Кайла, а мое — как отнять «Пандору» у вашего отца. — Он хитро улыбнулся.

Люси недоверчиво покачала головой.

— Не знаю даже, с чего начать.

— Ваш отец твердит, что отдаст вам «Пандору», когда вы станете взрослой. Я хорошо знаю людей подобного рода. Так вот, он начнет считать вас взрослой, когда у вас появится парень, готовый помочь вам в трудную минуту. Но ваш избранник должен обязательно понравиться вашему отцу. — Он опять улыбнулся. — Кто же еще, как не я, ему понравится?

Люси вскочила и отвернулась.

— Вы шутите?

— Вы хотите сказать, что я вам не подхожу? — удивленно воскликнул Ян. — Уверяю вас, у меня есть деловая хватка, а это как раз то, что нужно вашему отцу.

— Хорошо, но я с трудом представляю…

— Итак, будем считать, что договорились. Не забывайте: после того, что случилось сегодня утром, ваш отец считает, что мы — влюбленная парочка, так что начало уже положено.

— А вам-то это зачем? Я ведь не в вашем вкусе. — Ян открыл рот, чтобы возразить, но она остановила его: — И пожалуйста, не возражайте! Я видела вашу избранницу — Фезер. Вам такая нужна: молодая, смазливая, простоватая, но с бешеным темпераментом. При чем тут я?

Он поднялся и пошел на нее, пока не прижал к стене, упершись с обеих сторон руками.

— Да как вы не понимаете? Чтобы все у нас получилось, нам надо малость… похимичить, понимаете?

— Химичить?! Я не хочу, — твердо сказала Люси.

— Ну, послушайте! Прошлой ночью…

— А я ничего не помню! Абсолютно ничего!

— Ничего-ничего? — Он наклонил голову и прижался губами к ямке на молочно-белой шее.

Люси закрыла глаза, с трудом сдерживая стон. Черт бы его побрал! Конечно, она помнит, и больше, чем хотелось бы.

А он уже расстегивал на ней блузку…

— Прекратите! — Люси резко стукнула его по руке.

— Я просто показал, как надо химичить, — проговорил он, явно довольный.

— И со многими вы так… химичите? Со скольких пальчиков вы слизывали арахисовое масло? — сердито спросила она.

— О, с арахисовым маслом я знаю массу трюков. Показать?

— Не стоит, я и так поняла, что вы из себя представляете. — Пожалуй, хватит об арахисовым масле! — Впрочем, это неважно. Я только сказала, что я не в вашем вкусе! Как вы — не в моем! — язвительно добавила она.

— А я вам верю, — довольно легко согласился он. — Вам только что стукнуло тридцать, и вы хотите остепениться. Вам нужен дом, дети, собака, вместительная машина типа «минивэн» и так далее и тому подобное.

— Какая идиллия, — насмешливо протянула Люси. Только он не угадал. Дом и семья — это, конечно, хорошо, но сначала она хотела встретить романтичного, надежного, любящего мужчину. Как бы смешно это ни звучало.

Собака? Минивэн? Ни за что! Она мечтала побывать в Париже, побродить под дождем по его улочкам и читать сонеты при лунном свете… Ян Макинтош не имеет об этом ни малейшего представления. Вершина его мечтаний — женщина на одну ночь и взбитые сливки с вишенкой на десерт.

Люси прикрыла глаза рукой: здесь она, пожалуй, несправедлива, о сливках и вишенке он даже не заикался, все это плод ее разгоряченного воображения.

— Напрасно вы считаете, что вы не в моем вкусе. — Ян наклонялся все ближе. — Если говорить серьезно, у меня нет пристрастий к какому-то определенному типу женщин.

— Вы действительно хотите, чтобы люди подумали, что у нас с вами роман? — спросила она и нырнула под его руку, которой он по-прежнему упирался в стену. — Вы не боитесь подмочить репутацию?

— Раз люди думают, что у нас с вами роман, то уже поздно сожалеть о репутации, — возразил он.

— Нет, люди думают, что у нас с вами была ночь безумного, скотского разврата…

Однако он не обратил внимания на ее слова и подошел сзади, дыша ей прямо в затылок.

— Люди будут судить обо мне по моему достатку и деловой хватке, а тут мне крупно повезло. Сейчас я занимаюсь в основном тем, что сижу и жду, когда по почте придет чек на кругленькую сумму. А что я делаю, с кем и где, людям абсолютно все равно.

— И вам от этого не становится грустно? — тихо спросила Люси.

— Иногда. — Он стоял так близко, что, когда пожал плечами, слегка задел ее. — Хорошо бы мне стать вашим любовником и жить здесь, в этом уютном особнячке. Тогда мой брат снова обрел бы свободу, а вы получили бы компанию вашей мамы.

— Вы хотите стать моим сожителем?! — Она резко обернулась к нему.

— Но ведь это самый верный способ заставить всех поверить, что у нас с вами настоящий любовный роман. — Ян обнял ее за талию. — Если я останусь… — Его губы были так близко, что Люси почувствовала его горячее дыхание, когда он прошептал: — здесь, с вами.



ГЛАВА ШЕСТАЯ



У нее вдруг подогнулись колени и закружилась голова. Она представила, будто Ян уже переехал к ней…

Но уже в следующее мгновение Люси взорвалась.

— Черт бы вас побрал! — выкрикнула она, отталкивая Яна.

— Господи, что с вами? — испуганно проговорил он.

Сжав руками виски и закрыв глаза, Люси что-то бормотала себе под нос. Сказать ему или не сказать?

— Люси, — тихо позвал Ян, — вам плохо?

— Не волнуйтесь, мне уже лучше. По-моему, я придумала, как заставить Стеффи бросить Кайла!

— Как? — спросил он с нетерпением.

Люси пожала плечами.

— Я не знаю… ну, в общем, вы должны переехать ко мне.

Ян недоверчиво посмотрел на нее.

— В самом деле?

— Да. Вот мой план. Я вам уже говорила, что Стеффи не любила, когда у других были такие же игрушки, как у нее. Теперь представим, что мне подарили такую же куклу, как и ей, — в коробке с голубыми лентами, с красивым домом в придачу.

— И что?

— Надо сделать так, чтобы Стеффи об этом узнала. И я догадываюсь, что она сделает! Она ее просто выбросит! Как-то отец подарил нам к Рождеству по одинаковому кашемировому платью. Знаете, что она сделала со своим платьем? Изрезала его на куски! Ей было легче умереть, чем появиться в точно таком же платье, как у меня! На ее месте другая девочка искромсала бы мое платье, но Стеффи не такая. Стоит у меня появиться чему-нибудь ценному, как оно сразу теряет свою привлекательность в глазах Стеффи, и она ни за что не согласится иметь это у себя.

Ян запустил руку в темные волосы, синие глаза оживились.

— Итак, я на днях переезжаю к вам, и мы начинаем прогуливаться на виду у вашего отца и Стеффи… и одним махом убиваем двух зайцев. Превосходно.

— Но с одним условием, — неожиданно проговорила Люси.

— С каким?

— Притворяться моим любовником вы можете, но не вздумайте быть им на самом деле, — твердо проговорила она. — Никаких томных взглядов и воздыханий.

— Вам не кажется, что это слишком жестоко?

— Нет, не кажется. У нас с вами уже была мимолетная интрижка, этого вполне достаточно.

— Но почему?

— Ян, я не намерена вас обманывать и говорю честно: вы мне не нравитесь. Поймите, одно дело — мимолетный романчик в мой день рождения, когда я была подавлена и расстроена. На меня нашло какое-то умопомрачение. Но если я уж решила кому-то довериться, то этот человек должен отвечать моим требованиям. Мне необходимы…

— … ответственность, доверие и уважение, — перебил он ее с насмешливой улыбкой. — Я прав?

— Да. Но не беспокойтесь — от вас я таких качеств не жду. Любая умная женщина сразу поймет, что вы на такое неспособны.

У него почему-то испортилось настроение.

— В чем дело, Ян? — спросила Люси, заметив это. — Боитесь, что не сможете держать себя в руках?

— Я-то смогу, но вот в вас я что-то не уверен, — процедил он сквозь зубы.

— Не волнуйтесь, я не собираюсь заманивать вас в еще один союз между Уэбстерами и Макинтошами. Хватит с нас Стеффи и Кайла.

— Вы не Стеффи, я не Кайл, — возразил он.

— Главное, что такого между нами никогда не случится. Никогда! Я и так не перестаю казнить себя, что провела с вами ту злополучную ночь. Подумать страшно, что было бы со мною, проведи я с вами две, три ночи…

— … целую неделю или полторы, — закончил он за нее.

Ужасный тип. Он приводил ее в ярость одним своим видом. Думай о маминой компании, Люси, твердила она себе. Пожалей бедного Кайла, который так страдает от этой кошмарной Стеффи!

Но она опоздала с призывами к благоразумию — перед мысленным взором уже возник образ Яна, на котором, как в калейдоскопе, менялись ее грешные образцы трусов и шортов.

— Я думаю, много времени это не займет, — сказала она дрожащим от возбуждения голосом. — Как только мы попадемся на глаза Стеффи, она тут же помчится избавляться от Кайла.

— А ваш папа помчится передавать вам «Пандору», — добавил Ян. — Значит, по рукам? — Он протянул ей руку.

Люси протянула свою. Ради того, чтобы вернуть себе «Пандору» и проучить Стеффи, стоило потерпеть.

— По рукам, — уверенно ответила она.



Чем больше Ян проводил времени с Люси, тем больше сходил по ней с ума.

Однако их план был далек от осуществления.

Приглашения посетить их особняк, которые они посылали главным героям, оставались без ответа. Но Ян не сидел сложа руки. Он договорился насчет отбуксировки и ремонта джипа Люси, затем перевез к ней некоторые свои вещи. Закончив с неотложными делами, они стали ждать, когда эти странные отец и дочь Уэбстеры заметят, что Ян и Люси живут теперь под одной крышей.

Однажды вечером Люси решила ускорить события. Она пошла в отцовский дом с подарком, чтобы принести извинения за все случившееся в гостинице.

Когда она пришла, Стеффи была в доме родителей. Джинетта категорически заявила, что слышать ничего не хочет о том утреннем происшествии и не позволит Люси беспокоить отца. Люси повернулась и пошла к выходу.

Там она и столкнулась со Стеффи.

— Ну как, тебе еще не надоел медовый месяц? — невинным тоном пропела Люси.

— Кто бы говорил! — прошипела Стеффи. — Кстати, я ни за что не поверю, что вы с Яном действительно были там вместе. Ты ему не пара, он слишком хорош для тебя. Вы нас всех просто разыграли. Что бы ты ни говорила, я все равно останусь при своем мнении.

Стеффи подошла к новенькому красному авто с откидывающимся верхом — свадебный подарок мужа — и укатила в свой собственный дом, который они с Кайлом только что купили.

Когда Люси рассказала все это Яну, он произнес только одну фразу:

— Скоро она вытрясет из него все до последнего цента.

— Я вас предупреждала.

— А я предупреждал его! — Ян покачал головой. — Вот что значит любовь. Влюбленный мужчина — это полный идиот.

Между тем, изображая влюбленную парочку, в действительности они были друг с другом предельно сдержанны. Живя под одной крышей с самой темпераментной женщиной, какую ему когда-либо приходилось встречать, Ян не смел к ней даже прикоснуться.



Ян бросил газету на пол и вытянулся на красном бархатном диване. Интересно, сколько надо времени, чтобы они наконец поняли, что их план провалился? Пока еще он полон сил и сдаваться не собирается. Здесь удобно сидеть и ждать, когда поступит кругленькая сумма с его сайта в Интернете.

— Люси, — позвал он, — придумайте что-нибудь, чтобы наша игра во влюбленных была более достоверной!

— Нет! — Она вошла в гостиную в бежевых брюках до колен и просторной белой рубашке. В одной руке у нее была бельевая корзина, а на другой болтались разноцветные браслеты, которые при движении тихонько позвякивали. — Что это вы тут развалились? — накинулась она на Яна. — Сядьте и поднимите с пола газету!

Ян встал. Да они просто образцовые супруги! Он лежит на диване и читает газету, а она стирает белье. И, разумеется, они даже не вспоминают о сексе. Не хватает только ребенка, собаки и супружеской перебранки.

Боже мой! До чего он докатился! Ян сложил газеты в аккуратную стопку. Надо срочно что-то придумать, чтобы их совместное существование не превратилось в монотонную семейную рутину.

Пока он так размышлял, в дверь довольно громко позвонили. Пожалуй, впервые за все время его пребывания у Люси.

— Может, вы откроете? — Люси сидела на полу у корзины, вынимала трусы и гибриды плавок с шортами и раскладывала их на ковре.

Оказывается, это не стирка.

— Вы что, определяете их размер на глаз? — бросил Ян, направляясь к двери. Он открыл ее и неожиданно увидел перед собой детину с такими широченными плечами, что незнакомец с трудом протиснулся в дверной проем.

— Привет, — сказал детина, опираясь мускулистой рукой о притолоку. — Люси дома?

Не успел Ян открыть рот, как Люси крикнула:

— Входи, Тоби! Ты что-то раньше обычного. Берцовая Кость с тобой?

— Да, он в машине, сейчас придет, — ответил детина.

— Боже, кто это Берцовая Кость? Собака? Немыслимо, чтобы на свете жил человек с таким именем! — пробормотал Ян, но в дверь уже втиснулся еще один «бегемот» и встал рядом с первым. Они отличались друг от друга только прическами — Тоби был модно подстрижен, а у его приятеля длинные волосы падали на спину, плечи и лоб. Два огромных близнеца с невыразительными лицами.

Они стояли в гостиной и выжидательно смотрели на Люси.

— Этот парень так здесь и останется? — Тоби зыркнул на Яна.

— Нет, если он тебя стесняет, — ответила та.

Тоби толкнул приятеля в бок, и оба захихикали.

Ян наклонился к Люси.

— Кто эти двое? Надеюсь, эти мясники не имеют отношения к «Пандоре»?

— Уф! Имеют. Это мои модели. — Люси приветливо улыбнулась двум гигантам. — Тоби и Берцовая Кость играют в футбол. Я послала в газету их колледжа запрос, кто хочет стать моделью для одежды для полных мужчин, и они предложили свои кандидатуры. Благодаря им я увидела, как сидят мои изделия на живом человеке, а не на манекене.

Ян прикусил язык.

— Потом, позже, — продолжала Люси, — не сейчас, конечно, а когда окончательно отработаю крой своих изделий, я найму фотографа, чтобы он сделал снимки для моего сайта в Интернете. — Она улыбнулась одной из своих самых ослепительных улыбок, и у Яна появилось недоброе предчувствие. Люси взяла черные узкие плавки с блестящими заклепками и поднялась с пола. — Тоби, померь вот эти плавки. А ты, Берцовая Кость, — это «бикини» из ткани с рисунком на фруктовую тему. Персики сзади, бананы — спереди.

Интересно, есть ли более достойное место для бананов и персиков? — мелькнула у Яна бредовая мысль.

Парни загоготали, и он почувствовал, что начинает закипать от гнева.

— Люси, вы не могли бы пройти со мной на кухню? Мне надо с вами поговорить.

— Конечно! Ребята, идите в комнату для шитья, там и переоденетесь. Первая дверь налево. — (Гиганты сгребли трусы — которые сразу исчезли в их огромных кулачищах — и вышли из гостиной.) — Что вы хотели мне сказать? — обратилась она к Яну.

— Эта затея не выдерживает критики, — решительно начал он.

— Что вы имеете в виду?

— Я имею в виду этих кретинов в качестве моделей для ваших трусов. — Ян едва сдерживался, чтобы не вспылить. — Можете считать, что они уже рассказывают какой-нибудь желтой газетенке, как шикарная дама пригласила их позировать у себя дома в нижнем белье, больше похожем на набедренные повязки, и есть подозрение, что это выльется в «любовь втроем».

— Что?! — Люси удивленно вскинула брови. — Фи, Ян, думайте, что говорите. Ничего такого здесь нет.

— Учтите, вы можете оказаться в очень опасном положении.

— И вы решили остаться здесь, чтобы защищать меня? — пожала она плечами.

— Я бы не советовал вам иронизировать! Вы заметили, что Тоби интересовался, уйду ли я? Не говоря уже о том, что мне с этими верзилами не справиться. Они просто раздавят меня, как муху!

— Да бросьте, Ян, не смешите меня. — Она тряхнула головой, и ее «конский хвост» пришел в движение. — Надо же было додуматься — «любовь втроем»… Ничего такого здесь нет и в помине. Я — профессиональный модельер, а они — просто модели.

— А… ну, тогда все в порядке, — неожиданно спокойно проговорил Ян. — Тогда вы отсылаете этих громил домой, а вашей моделью буду я.

Он сам опешил от своих слов.

— Нет, не будете! — Люси глядела на него округлившимися глазами.

— Нет, буду!

— Нет, нет и еще раз нет! — твердо повторила она, старательно избегая его взгляда и краснея. — Ни за что!

— Но почему? Если в этом нет ничего опасного. Не все ли равно, эти парни или я?

— Если вместо них будете вы, именно тогда и создастся опасная ситуация. — Она машинально провела рукой по блузке.

Ян вздрогнул, увидев обрисовавшиеся выпуклости. Нет, он не позволит этим толстошеим кретинам любоваться формами Люси. Надо попробовать зайти с другой стороны.

— Знаете что, Люси, у меня такое впечатление, что вы все еще меня боитесь. — Он вызывающе улыбнулся. — Боитесь, что, когда будете натягивать на меня свои экспериментальные трусы, дотронетесь до… э… этого.

— Ах, как страшно! — Она насмешливо взглянула на него.

— Тогда в чем дело? Почему бы вам не турнуть этих верзил и не сделать вашей моделью меня? — Он провел рукой по своей груди. — Вы же сами сказали, что ваши новомодные трусы будут прекрасно на мне сидеть!

Она густо покраснела.

— Ну как? Вы не упадете в обморок, если вдруг прикоснетесь к… этому? — спросил Ян с озорной улыбкой.

— Конечно, нет. Я же говорила вам — это моя работа. — Она смотрела ему прямо в глаза, словно боялась перевести взгляд ниже. — Я вижу мужское белье каждый день и каждый день стараюсь сделать так, чтобы мужчинам в нем было удобно.

— Прекрасно! Тогда гоните ребят и берите меня. Идет?

— Идет. — Люси тяжело вздохнула. — Идет.

— Молодые люди! — закричал Ян. — Молодые люди! Быстренько одевайтесь и идите сюда! Люси передумала.

Ребята примчались почти тут же.

— Люси, нам очень жаль, но твои модели не подходят, — заявил Тоби. Он выглядел явно расстроенным. — Мы еле влезли в них, они на нас как на барабане. Работать в них с гирями и штангой будет невозможно.

— И спереди очень жмет, — вступил в разговор Берцовая Кость. — Моему «банану» там слишком тесно, — откровенно поведал великан.

— Хорошо, хорошо, — торопливо промямлила Люси, вновь краснея, — вы правы. Надо будет переделать выкройки. Придется посидеть за чертежной доской.

— Мы весьма благодарны вам за ваши замечания, — говорил Ян, провожая великанов к выходу. Он подождал, пока за ними захлопнулась дверь, и нетерпеливо обернулся к Люси. — Пойдемте в комнату для шитья и выбросим трусы, которые они примеряли.

— Зачем это? Мне нравятся фруктовые мотивы на трусах. Думаю, будет вполне достаточно их выстирать и выгладить.

— Сомневаюсь, что стирка поможет забыть, что эти ребята всовывали в них… ну, сами знаете что, — возразил Ян.

— Пожалуй, вы правы, — согласилась Люси.

Они посмотрели друг на друга и разразились гомерическим хохотом.

— Не нравится мне, что вы всегда правы, — проговорила Люси сквозь смех. — «Моему „банану“ там слишком тесно», — передразнила она Берцовую Кость.

Ян был невероятно горд тем, что так легко отделался от двух кретинов, однако гордился он недолго.

— Ну, когда начнем? — Люси вдруг стала серьезной. — Мне нужно примерить еще несколько образцов.

Ян уже собрался возразить, что не его вина, если образцы оказались малы Тоби и его другу, и вряд ли он, Ян, сможет их заменить, но вовремя прикусил язык — он сам запустил этот бумеранг.

— С какого образца начнем? — спросил он, смело глядя в глаза Люси.

— С какого хотите.

— Нет, лучше назовите сами.

После долгого молчания она наконец сказала:

— В вашей комнате, в ящике, лежат плавки-шорты из эластичного черного бархата. Это моя последняя разработка. У них спереди серебряная звезда, а сзади — такая же луна. Я буду ждать вас в большой гостиной через пять минут.

— Я прибуду раньше.

— Хорошо. — Она многозначительно улыбнулась. — Я жду.

— Я мигом.

Они затеяли опасную игру.

Люси откинулась на спинку дивана и закрыла глаза.

— Что ты наделала?! — спросила она у себя вслух. — Ты определенно сошла с ума.

Это явно результат перевозбуждения. Люси быстро подошла к холодильнику и взяла несколько кусочков льда, провела ими по лбу, приложила к щекам, к шее и даже еще ниже, под воротник.

— Он же дразнит меня, провоцирует, нарочно говорит, что я испугаюсь, если дотронусь до… ну… до этого. Что делать?

Если бы ты была поумнее, ты бы сама посмеялась над ним, предложив ему надеть просторные длинные брюки от пижамы!

— Тогда бы он точно решил, что я его боюсь, — вслух возразила себе Люси, заслышав приближающиеся шаги.

Она швырнула в раковину льдинки и бросилась в гостиную. Достав со дна корзины блокнот, ручку и сантиметр, Люси удобно расположилась на диване и сделала серьезное лицо.

Ян вошел как ни в чем не бывало.

Проклятый мужик! Он даже не смутился! Хитрая улыбка на его лице ясно говорила, что страдания Люси для него не тайна. Опусти, опусти взгляд, словно говорили его глаза.

— Прекрасно. Начнем. — Сжав губы, Люси встала с дивана, окинула взглядом широкие плечи, мускулистую, словно у античной статуи, грудь, аккуратный пупок и опустила глаза вниз, туда, где кромка черного бархата перерезала узкие бедра…

Ладно, хватит! Уставившись в стену, она наклонила голову набок и многозначительно изрекла:

— Гм… Они прекрасно на вас сидят.

— Да, — согласился Ян.

Чтоб ему пусто было! Чего он радуется? Она заставила его работать манекеном, предметом мужского пола, а он радуется!

Люси обошла его кругом и встала сзади, благо здесь можно было насмотреться всласть, якобы делая замеры. До чего же хорош! Широкие плечи, мощный торс, тугие маленькие ягодицы, плотно обтянутые эластичной бархатной тканью с яркой полной луной посредине. Уф!

Ее изобретение сидело на нем как влитое. Ей захотелось протянуть руку и ощутить под ладонью упругие мышцы… Неужели эти похотливые, вызывающие вещи придумала именно она?..

Рука сама собой сжалась в кулак и разжалась…

— Что это вы там делаете? — поинтересовался Ян.

— Н… ничего! Просто… у вас здесь карман. Видите? — Люси засунула два пальца в узкий кармашек и надавила на ягодицу. — Это для сотового телефона. Если вдруг у вас в брюках не будет карманов… Телефон зазвонит, и вы его достанете…

— Ха! Моя ягодица зазвонит! Блестящая идея, ничего не скажешь. — Он оглянулся и бросил на нее насмешливый взгляд. — Ну что, вы закончили?

Она быстро взяла себя в руки и, вынув пальцы из кармана, вновь придала лицу безразличное выражение.

— Нет еще, потерпите немного. — Опустившись перед ним на колени, она достала сантиметр. — Мне нужно измерить внутреннюю длину ноги.

Ее голова оказалась всего в нескольких дюймах от выпуклости под черным эластиком. Люси закрыла глаза и приложила сантиметр прямо к ней.

У Яна перехватило дыхание, однако он справился.

— Как можно снимать мерки с закрытыми глазами? — проворчал он.

Люси открыла глаза. Прямо перед ней красовалась сверкающая серебряная звезда. Подумать только! Это ее произведение, плод ее творческого воображения!

У нее пересохло во рту, она не могла пошевелиться.

Тихо ругнувшись, Ян схватил ее за плечи, поднял и впился ей в губы. Она ответила ему.

Наконец он поднял голову, чтобы отдышаться.

— Кто-то должен был начать. Хорошо, что это я. Люси, я хочу, чтобы все повторилось. Как в ту ночь. Сейчас же.

Она прикоснулась рукой к звезде, сверкавшей на черном бархате, и Ян увлек ее на пушистый ковер. Торопливо расстегнув пуговицы на блузке, он начал покрывать шею и грудь Люси поцелуями.

Все больше распаляясь, Люси сбросила одежду, и они забыли обо всем на свете…

Неожиданно раздался звонок в дверь.

— Не обращай внимания, — приказал Ян. Он распустил ей волосы и теперь играл золотисто-рыжими прядями. Она начала гладить сверкающую звезду на эластичном черном бархате…

В дверь снова позвонили.

— Ян! Ян! Это я, Кайл!

— Он не отстанет! — воскликнула Люси.

— Не обращай внимания, — сердито повторил Ян.

— Ян, я знаю, что ты там. Смотрю в окно и вижу вас обоих! — закричал Кайл и принялся колотить в дверь кулаками. — Если ты не откроешь, я влезу в окно! Стеффи гонится за мной!

— Он хочет влезть в окно? — Люси испуганно прижала к груди блузку. — Он видел нас! О боже, и дверь не заперта!

Ян тихо выругался и пошел открывать, Люси начала судорожно подбирать с пола вещи.

— Убить тебя мало! — накинулся Ян на брата, когда тот влетел в комнату. — Только о себе думаешь! Все вокруг должны заниматься исключительно твоими неприятностями.



ГЛАВА СЕДЬМАЯ



— Ха, неприятности! Да я в отчаянии! — Кайл закрыл за собой дверь. — Я едва вытерпел эти три дня в обществе Стеффи. Три долгих-предолгих дня!

— Подумаешь, три дня! Я прожила с ней шесть лет! — возразила Люси, выглядывая из-за плеча Яна, который застегивал на ней блузку. — Я вас так понимаю, Кайл!

Ян медленно обошел ее и обхватил сзади сильными обнаженными руками, крепко прижимая к себе. Ну, ясно — ему неловко предстать перед братом в плотно облегающих бархатных трусах со сверкающей звездой на необычном месте.

— Вы тут, я вижу, развлекаетесь. Нет чтобы подумать, как вызволить меня из беды! — Кайл подозрительно глядел на Яна и Люси.

— Вас никто не заставлял жениться на ней. Ян вас еще уговаривает, другой на его месте давно бы сказал: сам заварил кашу, сам и расхлебывай! О чем вы думали, когда женились?

— Да я сам знаю, что виноват, но Стеффи показалась мне такой веселой, привлекательной, такой внимательной… Иногда она, конечно, вела себя несколько странно, но я считал, это по молодости. Откуда я знал?

— А я говорил тебе, но ты и слышать не хотел, — напомнил Ян.

— Приятная, веселая, внимательная! Ха! Да она вам просто голову морочила! Я видела это миллион раз. Как мои подружки завлекали мужчин в свои сети, притворяясь, что сходят по ним с ума.

Ян все еще держал ее перед собой.

— Мы тебя, конечно, понимаем, Кайл, но я тебе уже говорил: не хочешь ехать в свадебное путешествие, сломай себе ноги. А если ты еще раз ворвешься к нам с Люси, как сегодня, я сам переломаю тебе все кости! — совершенно серьезно пообещал он брату.

Не обращая внимания на угрозу, Кайл прислушался к шуму на улице.

— Слышите? Это машина Стеффи. Я же говорил — она гонится за мной!

Стеффи приехала сюда?! Да это же отлично! Люси бросила быстрый взгляд на входную дверь. Пришло время осуществить ее план! Сейчас Стеффи увидит, какая они с Яном влюбленная парочка.

Ян стоял, вплотную прижавшись к ней, и Люси снова охватило какое-то умопомрачительное томление. Это уже входило в привычку: стоило ей почувствовать на себе его горячее дыхание, как ее охватывало это наваждение.

Хоть бы Кайл и Стеффи поскорее ушли! Они бы с Яном продолжили…

— Спрячьте меня! — вскрикнул Кайл, оглядываясь по сторонам. — Может, лучше наверху?

— Бесполезно, Стеффи все равно догадается, что ты здесь! Ты же оставил машину прямо перед домом!

— Она загнала меня в угол, — признался Кайл. — Она думает, что, если надавит на меня, я сделаю все, что она захочет. Только ей не видать медового месяца, как своих ушей! Клянусь, еще одна ее выходка, и я разведусь с ней. Даже если при этом придется раскошелиться. Я готов на все, лишь бы ее не видеть!

— Ты не понимаешь, она здесь как нельзя кстати. Нам здорово повезло! — Ян положил руку на бедро Люси, а другой обхватил ее за шею и крепко прижал к себе. — Она должна увидеть нас в объятиях друг друга.

— Ян прав, — прошептала Люси, стараясь справиться с охватившим ее возбуждением. Похоже, незваные гости уйдут не скоро, надо взять себя в руки.

— Ничего не понимаю. — Кайл глядел на них, широко раскрыв глаза. — Но это неважно, вы только скажите, что мне делать?

— Ну… — Люси судорожно втянула воздух. — Попробуйте съездить к адвокату. Но только так, чтобы Стеффи не знала. Я также считаю… — Ян действительно поцеловал ее в шею или это ей только показалось? Ее бросило в жар. — Я хочу сказать, что, если хотите вызвать у Стеффи отвращение, станьте навязчивым, надоедливым, требующим к себе внимания. Она этого терпеть не может.

— Навязчивым, надоедливым и требовать к себе внимания, — тупо повторил Кайл.

— Правильно. Будьте как глупый щенок. Особенно она не любит скулящих щенков, — добавила Люси. Чего еще не любит Стеффи? Дай бог памяти. — Кайл, вы можете притвориться бедным? Скажите ей, что у вас затруднения с деньгами. Тогда у вас будет повод отказать ей в кредитных карточках и закрыть ее счета в банке.

— А ночью уходи спать в свой кабинет и запирай за собой дверь, — посоветовал Ян.

Люси закрыла глаза. Ей вдруг захотелось вырваться из объятий Яна, схватить его за плечи и хорошенько встряхнуть. Но было уже поздно — на крыльце у закрытой двери стояла Стеффи.

— Кайл здесь? — крикнула она.

— Значит, запомнил? Надоедливый щенок и бедняк без цента в кармане! — Ян схватил Люси за руку. — Подожди немного и потом впускай. Только не говори, что видел нас с Люси. Скажи как бы между прочим, что мы без ума друг от друга.

Он потащил Люси в прихожую.

— Что ты делаешь? — вскрикнула она, но он уже расстегивал на ней блузку и ерошил ей волосы. — Зачем ты это делаешь? — повторила Люси.

— Снимай брюки, — прошептал Ян.

— Здесь? В прихожей?

— Тише! Делай, что говорю. Все должно выглядеть предельно достоверно.

— Что — все?! — Впрочем, возражать Яну бесполезно — раз он хочет, чтобы она стояла голой в прихожей, значит, так и будет. Она расстегнула молнию и выбралась из брюк. Теперь Люси стояла в бюстгальтере и трусиках и в накинутой на плечи блузке.

— Кисонька моя, что ты здесь делаешь? — услышали они голос Кайла.

— Я приехала за тобой, — ответила Стеффи раздраженно. — А что ты здесь делаешь?

— Я приехал к брату. У нас тут возникли некоторые трудности касательно денег. Дверь оказалась открытой, а в доме никого нет.

Все в порядке, отметил про себя Ян, Кайл хорошо усвоил инструкции.

— Раз никого нет, поехали домой, — резко проговорила Стеффи.

— Начали, — прошептал Ян. — Изображай испепеляющую страсть. — Он подхватил Люси на руки и с победным рычанием хозяина джунглей понес в гостиную. Там он положил ее на диван и плюхнулся сверху. Еще раз громко рыкнул и начал целовать ей лицо и шею.

— Что это? — громко вскрикнула Стеффи. Они с Кайлом стояли на пороге гостиной.

Ян поднял голову, изобразил испуг и спросил с неподдельным изумлением:

— Как вы сюда попали?!

— О, Ян и Люси без ума друг от друга… — начал было Кайл и широко улыбнулся брату.

Но Стеффи его перебила:

— Ян, что это на тебе надето? И что это за серебряная звезда у тебя на трусах? — раздраженно проговорила она. — О боже!

— Это придумала и сшила Люси, — объявил Ян. — Это мои любимые трусы.

Вот врун! Только что прятался за нее, чтобы Кайл не увидел их на нем…

— Это очень похоже на правду. Она способна на такое! — Стеффи глядела на Яна круглыми от ужаса глазами. — Только сумасшедший может влюбиться в эту ненормальную и надеть ее дурацкое нижнее белье! Она тебя что, окрутила?

— Стеффи! — позвал кто-то из прихожей. — Я увидел твою машину. У тебя все в порядке?

— О боже, и папа здесь! — простонала Люси, хватаясь за голову. — Больше никого нет?

— Папа! Это ужасно! — Стеффи подбежала к отцу. — Представляешь, у Яна роман! И как ты думаешь, с кем? С Люси! Я все видела, папа!

Все шло даже лучше, чем они планировали. Если бы не тяжелое ощущение униженности, охватившее Люси. Мнение семьи все еще имело для нее значение.

Она стиснула зубы — ей пора освободиться от рабской семейной зависимости и научиться наконец уважать себя.

Ян слегка наклонился к ней.

— Все идет как по маслу.

— К сожалению, нет, — возразила она. — Мы хотели показать им влюбленную парочку, а они увидели двух помешанных на сексе идиотов.

— Какая разница! — пробормотал он.

— Иногда вы бываете ужасно упрямым, вам известно это? — прошептала Люси громким шепотом.

Стеффи между тем не унималась.

— Папа, посмотри! На Яне трусы, которые сшила Люси для этой противной компании «Панда», или как там ее еще называют. Папа, что же мне делать? Я не могу быть женой человека, брат которого завел роман с этой Люси!

— Я согласен с тобой, дорогая, это действительно непристойно. — Папа прижал дочь к груди и погладил по голове. — Люси, не могла бы ты снять со своего… э… друга эти трусы?

— Могу, но мне кажется, без трусов он будет раздражать тебя еще больше, — сухо ответила Люси.

— Мы так любим друг друга, что ничего не можем с собой поделать, — признался Ян томным голосом. Он сел рядом с Люси на диван, обнял ее за плечи и крепко поцеловал. — Но я понимаю вашу озабоченность: ведь она ваша дочь. Если бы вы спросили о моих намерениях, я бы ответил: у нас большие планы. Я нарочно не произношу слово на букву «с», но я понимаю, куда вы клоните.

— Что это за слово на букву «с»? — переспросила Люси.

— Свадьба, — просто ответил Ян, подмигнув ей.

Она тихонько ахнула и зажала рот рукой, однако у Стеффи его ответ вызвал бурное негодование.

— Свадьба?! — взвизгнула она. — Это что же получается: Люси станет моей невесткой?!

— Ну и что? Она и так ваша единокровная сестра, — напомнил Ян. — Но в любом случае, прежде чем мы пойдем с Люси к алтарю, хотелось бы, чтобы исполнилась ее мечта возродить «Пандору».

— О, нет, даже не заикайтесь! — Доналд Уэбстер покраснел от злости и сжал кулаки. — Чтобы снова производить нижнее белье? Это уже в прошлом. И вообще Люси нельзя доверять такое серьезное дело — она не справится.

Глаза Яна, искрившиеся до этого веселым юмором, стали холодными.

— А я думаю, справится! — уверенно заявил он. — Лично мне «Пандора» нравится. И нравятся модели, разработанные Люси, — они бросают вызов унылой повседневности и скуке. Я обещал Люси, что мы обязательно осуществим ее мечту. Чего бы нам это ни стоило. — И он многозначительно улыбнулся.

— Давайте не будем спешить, обдумаем все как следует. — Доналд Уэбстер явно не желал сдаваться.

— Папа, ну что ты занимаешься какой-то ерундой? Кого интересует какое-то белье? Ты только вдумайся: они решили пожениться!

— Детка, напрасно ты так относишься к «Пандоре». Все, что касается этой компании, — очень важно, — возразил отец.

— Нет, то, о чем я говорю, — важнее! Потому что я не хочу, чтобы Люси стала моей невесткой! — Чуть не плача от досады, Стеффи вырвалась из объятий отца и бросилась к двери, словно забыв о Кайле.

Отец кинулся за ней. Ян кивнул Кайлу.

— Будь послушным щенком, братец, беги за своей женой.

Кайл быстро понял, что от него требуется. Он выскочил из дома и бросился догонять Стеффи.

— Ну что? Видела? Все прошло как по маслу! — Ян обернулся к Люси с довольным видом. — Стеффи вот-вот турнет Кайла, а ваш общий папа явно созрел для подписания договора о передаче тебе компании «Пандора».

— Поживем — увидим, — возразила Люси, но ее слова заглушил какой-то шум со двора.

Она подбежала к окну и увидела удалявшуюся на большой скорости красную машину Стеффи и своего отца, стоявшего на коленях перед лежавшим на земле человеком.

— О боже! Кажется, Стеффи сбила Кайла!

Ян бросился во двор, Люси схватила свой мобильник и побежала за Яном.

— Стеффи не виновата, — твердил отец. — Она круто развернулась и задела его задним крылом своего авто. Кайла она не видела, уверяю вас.

Но у Яна с Люси не было ни времени, ни желания слушать причитания Доналда Уэбстера — они бросились к Кайлу. Он лежал неподвижно и громко стонал, бледное лицо исказилось от боли.

— Кайл! — позвал Ян. — Открой глаза! Что с тобой?

— Кажется, у меня сломана нога, — сквозь стиснутые зубы прошептал Кайл. — А может, обе.

— Не двигайся, — приказал Ян. — Люси, вызови Службу спасения.

Набирая 911, Люси слышала, как Ян ласково сказал брату:

— Кай, не надо было принимать всерьез мой совет сломать себе обе ноги. Я просто пошутил. Ты мне веришь, Кай?

Ян был так ошеломлен случившимся, что никак не мог прийти в себя. Брата отвезли в больницу с переломами обеих ног — закрытым на правой и открытым на левой. Но самое примечательное, что теперь он точно не сможет поехать в свадебное путешествие!

Родители уже были в больнице вместе с младшей дочерью и ждали в комнате для посетителей, когда Кайла переведут из операционной в палату. Люси сидела на стуле в самом дальнем углу комнаты.

Стеффи рыдала на плече свекра. Она ни секунды не сомневалась, что не виновата в случившемся.

— Бедный Кайл! — причитала она. — Какой ужас! Теперь уж мы точно не поедем на Гавайи.

— Он поправится, — грустно говорил отец Кайла. — Они продержат его в больнице несколько дней и отпустят домой. Возможно, уже в среду.

Но Стеффи была безутешна и во всем винила судьбу, которая оказалась к ней такой несправедливой и жестокой.

Ян уже понял, что произойдет дальше: сейчас его мать погладит невестку по головке и предложит ей переехать в дом Макинтошей, пока Кайл будет выздоравливать.

Ян направился широким шагом в угол комнаты, где скромно притаилась Люси.

— Послушай, — сказал он, понизив голос, — теперь уж я точно освобожу брата от железной хватки Стеффи. Одно дело — выбрасывать свадебные подарки из окна гостиницы, и совсем другое — причинить ему увечье. Это уж слишком!

— Бедный Кайл, — прошептала Люси. — Как думаешь, нашей вины в этом нет? Ведь это мы посоветовали ему бежать за Стеффи и вести себя как послушный щенок! Кто знал, что она собьет его, как бродячую собаку!

— Мы не виноваты, — тихо проговорил Ян, сунув руки в карманы брюк. — Я все думаю, как бы ему помочь.

— Боюсь, сделать это будет нелегко, — отозвалась Люси, кивнув головой в сторону родителей Яна. — Я только что слышала, как твоя мама предложила Стеффи переехать к ним, пока Кайл будет в гипсе. Похоже, Стеффи и из автокатастрофы сумела извлечь собственную выгоду.

— Похоже, да. Они с твоим отцом твердят, будто Кайл сам виноват, будто он слишком близко подошел к ее машине. Черт! Должен же быть какой-то выход! — воскликнул Ян.

— Выход есть, — сказала Люси, усаживаясь поудобнее на жестком пластмассовом стуле. — Во-первых, мы совершили огромную глупость, притворяясь влюбленными. Это обернулось трагедией для Кайла, и нам надо оставить нашу затею.

Яну стало обидно — Люси произнесла это довольно холодно. Ему между тем совсем не хотелось останавливаться на полпути.

— И позволить Стеффи победить? Ты шутишь!

— Стеффи непобедима. Даже если бы Кайл подал на развод сразу после свадьбы, Стеффи побежала бы к папе…

— … и он бы не уступил, — закончил за нее Ян. — Это я знаю. Я вот что хочу тебе сказать… — Ян взглянул на Люси: правильно ли он делает, посвящая ее в их с Кайлом тайну? — Мы с братом заработали на нашем сайте двадцать миллионов долларов. Если твой отец узнает об этом, он никогда не позволит Стеффи согласиться на развод.

— Двадцать миллионов?! Да вы с Кайлом гении! Значит, тем более я должна срочно осуществить вторую часть моего плана, — тихо и решительно проговорила Люси.

— И что же это?

— Я скажу отцу, что откажусь от прав на «Пандору», если он уговорит Стеффи добровольно разорвать брак с Кайлом. Я уверена, отец согласится.

— Нет.

— Давай попробуем. Это реальный шанс освободить Кайла.

— Нет, — повторил Ян твердо. Он не допустит, чтобы свобода брата досталась такой ценой. — Будем действовать, как договорились. Рука об руку.

— Но, Ян…

— Даже не заикайся.

— Ян, дорогой, извини, что я тебя перебиваю… — К ним подошла мать Яна.

— Да, мама?

— Кайла уже перевели в палату, и мы сейчас идем к нему. Заглянем на минутку и уедем, ему надо хорошенько выспаться. — Она поцеловала старшего сына в щеку. — Вы с Люси не хотите поехать с нами?

— Нет, мама, — ответил Ян. Чтобы Люси оказалась в одном доме со Стеффи?..

— Я знаю, что ты не захотел остаться в доме, который вы с Кайлом снимали до его женитьбы, и мы очень благодарны Люси, что она приютила тебя на несколько дней. Но нам с отцом очень бы хотелось, чтобы ты жил с нами. — Миссис Макинтош помолчала, и Ян готов был поклясться, что у нее в глазах заплясали огоньки. Что она задумала? — Стеффи тоже приедет, и поскольку они с Люси сестры…

— Единокровные сестры, — поправила Люси.

— … Стеффи будет легче переносить разлуку с семьей, — закончила фразу мать Яна.

Или же сразит Стеффи наповал, ведь ей придется поделиться приглашением к Макинтошам с золушкой Люси…

— Мы согласны, мама. Нам с Люси очень нравится твое предложение, — неожиданно проговорил Ян.

— Извините. — Люси даже привстала на стуле. — Что нам нравится?..

— Дорогая, мама только что пригласила нас к себе погостить. На несколько дней. — Ян наклонился и поцеловал Люси руку. — Семейные ужины с мамой, папой и сестренкой Джессикой… И, конечно, со Стеффи.

— Я за одним столом со Стеффи?! — в ужасе воскликнула Люси.

— Подумай, какая нам представилась блестящая возможность осуществить наш план! Считай, что мы вытянули счастливый билет!



Особняк Макинтошей был обставлен в стиле «охотничьего домика». Стены обшиты панелями из дорогих пород дерева, потолки невероятной высоты. На диванах огромное количество подушек, вышитых вручную, гобеленовые кресла, везде живые цветы на изящных антикварных столиках. Все это произвело на Люси огромное впечатление.

— Мне ужасно неловко, что вам приходится самой нести свои вещи, дорогая, — говорила Майра Макинтош, ведя Люси по длинному коридору в крыло дома, предназначенное для гостей. — Уже поздно, и мы отпустили слуг. К тому же я так и не нашла Яна. Так что примите мои извинения.

— Ничего страшного. — На одном плече Люси висела сумка, на другом — портативная швейная машинка и несколько недошитых новомодных трусов. Если ей здесь станет скучно, она займется своей любимой работой.

Вытянув шею, Люси на ходу поглядывала на стены, увешанные портретами, вероятно родственников, но никого не узнала. Они уже миновали несколько дверей, за которыми было так тихо, словно там никто не жил. Наконец миссис Макинтош остановилась перед последней дверью.

— Люси, дорогая, это моя любимая комната. Я велела приготовить ее именно для вас. — Она открыла дверь.

Люси заглянула внутрь. Ничего себе! Посреди комнаты стояла кровать с балдахином на четырех точеных столбиках из красного дерева; постель была застелена тончайшими льняными простынями нежно-лимонного цвета, у окна стояло удобное кресло с красивыми пухлыми подушками, а на секретере — хрустальная ваза с букетом из белых гербер и желтых роз.

Все было великолепно… если бы не одежда Яна на кровати.

Люси в страхе попятилась. Они обсуждали это с Яном, перед тем как она вернулась в свой особнячок собрать вещи. Она тогда сказала ему, что их переезд на новое место не дает повода вносить изменения в их договоренность под девизом «Руки прочь от Люси». И уж конечно, они не будут устраивать веселые розыгрыши на глазах у родителей Яна и его младшей сестры.

Разумеется, Ян ни словом не обмолвился, что они будут жить в одном гостевом крыле.

Не говоря уже о том, что у нее не было ни малейшего желания жить с ним в одной спальне и спать в одной кровати. Не пройдет и тридцати секунд их совместного лежания под балдахином, как все их благие намерения разлетятся в прах, а простыни и подушки — на все четыре стороны.

Люси потупила взгляд.

— Миссис Макинтош…

— Дорогая, зовите меня просто Майра.

— Майра, благодарю вас за ваше удивительное гостеприимство. — Люси проговорила это как можно вежливее. — Здесь действительно очень красиво, но из уважения к вам и вашему мужу мне бы хотелось жить в другой комнате.

— Что вы, Люси! — всплеснула руками Майра. — Мы с Джорджем не такие уж старики, чтобы не понимать, как вам с Яном трудно переносить разлуку. Я так рада, что вы согласились погостить у нас.

Неожиданно из смежной со спальней ванной комнаты, беззаботно насвистывая и вытирая мокрое лицо полотенцем, появился Ян.

— Ян, — строго обратилась к нему Люси, — разве мы не обсуждали, как разместимся? Мы же решили, что будем жить в разных комнатах!

Предатель! Он только пожал плечами!

— Мама считает, что было бы странно не замечать очевидного. — Он с размаху плюхнулся на кровать. — Я имел в виду, что у нас с тобой любовный роман.

— Ян…

— Не спорьте со мной, Люси, — тихо проговорила миссис Макинтош и взялась за ручку двери. — Ну, устраивайтесь поудобнее, чтобы хорошенько выспаться. Не забудьте, завтра мы едем навестить Кайла в больнице, так что набирайтесь сил и терпения. А в среду вечером наш повар собирается устроить праздничный ужин в честь возвращения Кайла из больницы и в честь обеих наших невесток, которые согласились погостить у нас. Так что имейте в виду, хорошо? — сказала она и ушла.

— Обеих наших невесток?! — Люси от удивления выронила вещи. — Ян, это ужасно! Мы ведь даже не помолвлены! К тому же мы друг другу не нравимся.

Ян похлопал рукой по постели, приглашая Люси сесть рядом.

— Так проще, Лю. Я не знаю, что она задумала, а может, что-то перепутала… Надо сказать, моя мама — женщина довольно сложная. Иди сюда, отдохни.

Он назвал ее Лю! Это было в новинку — у нее никогда не было уменьшительного имени. Люси вздохнула.

— Ян, твоя мать обращается со мной как с невесткой. Я не хочу ее обманывать. Она думает, что мы собираемся пожениться. Нельзя обманывать такого милого, доверчивого человека.

— Ей придется с этим смириться! — Ян лег на спину, подложив руки под голову. — Я имею в виду, что мы не собираемся вступать в брак, так как мы не настоящая влюбленная пара. Что ж, придется ей пережить и это.

— Как ты можешь так поступать со своей матерью? — возмутилась Люси.

— Я лучше тебя знаю свою мать, Люси, — проговорил он менторским тоном и слегка приподнялся, насмешливо глядя на нее. — Она рада, что я привел женщину домой, а не пропадаю неизвестно где. Мама счастлива, что я наконец остепенюсь. Она хочет верить, что ты от меня не сбежишь.

— Не будь смешным. — Люси отодвинулась на край кровати. — Наверное, я должна быть польщена, что твоя мама считает меня достойной своего сына. Но, право же, я не знаю, что и думать.

Ян неожиданно обхватил ее и повалил на постель рядом с собой.

— Да ладно, — сказал он и начал целовать ей шею, потом ушко. — А ты хочешь, чтобы мои родители и Стеффи догадались, что мы только притворяемся влюбленными?

— Нет…

— Вот именно. А если мы будем спать в разных спальнях, что они тогда о нас подумают? — Он поцеловал ее и развязал ленту, стягивавшую «конский хвост».

— Но мы же договорились! — возразила она.

Ян уже подбирался к губам.

— Возобновим нашу договоренность после того, как осуществим наш план, — прошептал он, нависая над ней.

— Не надо, Ян… — пролепетала Люси, протянула руки и обхватила его за шею, прижавшись к нему всем телом.

Ян приник к ее губам долгим, крепким поцелуем молодого, полного сил мужчины. Такому напору Люси противостоять была не в силах. Хотя, конечно, рассуждая здраво, ей не следовало бы потакать его желаниям, но, как обычно, стоило Яну к ней прикоснуться, как ее начинала бить дрожь и она мгновенно теряла голову.

Наконец, задохнувшись от долгого поцелуя, они разжали объятия.

Отдышавшись, Люси откинулась на подушку.

— Почему я каждый раз превращаюсь в овсяный кисель, стоит тебе ко мне прикоснуться?

— Ошибаешься, ты гораздо вкуснее овсяного киселя, — хитро улыбнулся Ян. — Ты прекраснее Парижа. — Он поцеловал ее в ямочку на шее. — Как таинственная парижская ночь. Представляешь: мы на балконе отеля «Георг V», пьем французское шампанское из одного бокала под полной луной, льющей на землю свой холодный мерцающий свет, потом уходим в роскошные покои… — Ян почти касался губами ее лица, — и уступаем охватившей нас страсти, пока не засыпаем от изнеможения.

— Боже мой! — воскликнула Люси и отодвинулась подальше от него. — Слушай, я тебе не какая-нибудь Фезер. Меня не купишь россказнями о таинственной парижской ночи, шампанском и сексе чуть ли не до полусмерти.

— Зачем мне какая-то Фезер, у меня есть ты, — проговорил он.

— Ну, это еще как сказать!

Она годами ждала мужчину, который бы гулял с ней по Парижу под дождем, искрящимся серебряными струйками в лучах лунного света. Но Ян не тот мужчина! В его изложении ее мечта померкла и потеряла всю привлекательность. От обиды Люси была готова побить его.

Она откинула волосы со лба и отодвинулась к самому краю постели.

— Послушай меня, Ян. Нам надо разойтись по разным комнатам!

— Ну почему, Люси? — огорченно протянул он.

— Не спорь! Мы договорились… и не должны нарушать наш уговор. Я не знаю, что ты там наговорил своей маме, но один из нас должен покинуть эту комнату! — Она начала собирать с пола его вещи. — Скорее всего, это будешь ты, потому что мне эта комната нравится.

— Хорошо, хорошо. — Ян смотрел на нее своими синими глазами. — Оставайся здесь. Комната, где я раньше жил, рядом. Я уйду туда, а маме мы ничего не скажем.

— Договорились, — сказала она примирительно. Ей не хотелось ссориться, но она считала необходимым защитить себя. Для него эти ласки — ничего не значащая забава, а для нее…

Для нее это было сущим землетрясением. Люси поднесла ослабевшую руку к разгоряченному лбу. Что с ней такое? Ей казалось, что если в ближайшие минуты она не обнимет его и не поцелует, то умрет от горя и тоски. Ей захотелось раздеть его догола, привязать к кровати и сгорать от африканских страстей днем и ночью, без остановки. А потом сбежать в Париж и жадно пить бокал за бокалом на балконах самых роскошных отелей.

— Кажется, я схожу с ума, — проговорила она.

— Я же сказал, что уйду. — Ян вытащил брюки и рубашку из кучи одежды на полу. — Отдельно так отдельно, если тебе так хочется. Но мы должны делать вид, будто живем в этой комнате.

— Я не проговорюсь, не сомневайся.

— Не могу поверить, что подружка гонит меня из своей комнаты. — Ян бросил на нее насмешливый взгляд, выглянул в коридор и, убедившись, что там никого нет, выскользнул из комнаты.

— Я тебе не подружка! — крикнула Люси ему вслед и пошла в ванную, дверь в которую была искусно скрыта за вышитым панно. Закрыла за собой дверь и устало прислонилась к ней спиной.

— Аааа! — во всю силу легких закричала она, не сомневаясь, что у ванной комнаты звуконепроницаемые стены.

Пусть дом его родителей знает, что он гораздо лучше ее крошечного, но такого родного особнячка.



ГЛАВА ВОСЬМАЯ



Люси казалось, что ее первый день в доме Макинтошей никогда не кончится: сначала ехали в больницу, сидели там в палате у Кайла, потом той же дорогой вернулись обратно. Рано утром, спускаясь к завтраку, Люси чуть не сбила с ног Стеффи, но та вовремя увернулась, и потасовка не состоялась.

У Кайла они играли в карты, шутили и смеялись, и Люси под шумок подтасовывала карты, чтобы Кайл обязательно выиграл.

С другой стороны, за всеми хлопотами Люси было некогда плести интриги против Стеффи, а также развлекать Яна игрой в любовь. А тем временем Ян…

Последние дни он так действовал ей на нервы и держал в таком напряжении, что доводил до полного отчаяния. Он без конца бросал на нее какие-то таинственные взгляды и мгновенно исчезал, когда возникала опасность остаться с Люси наедине. Это вызывало в ней неловкость и беспокойство, но это было все же лучше, чем остаться с ним один на один.

Его таинственные взгляды на Люси не действовали. Ее воображение утихомирилось и больше не рисовало Яна то в белье, то без, а это уже было большим достижением.

И все бы хорошо, если бы на горизонте не замаячила среда с ее «торжественным ужином». Люси слегка заволновалась — надо было решить, что надеть, — но Ян сказал, что если она наденет брюки от «Пандоры» своего собственного изготовления, которые ему очень понравились, то будет неотразима. Люси про себя отметила, что раньше он никогда не давал ей советы, что надеть.

Она остановилась на самом нейтральном наряде: нежно-розовый сарафан и рубашка из тонкого набивного шелка с гвоздиками и розами, причудливо разбросанными по полю. На руку она надела шесть браслетиков из жемчужных бусинок, а в уши — старинные серьги с жемчужиной в форме капли. Придирчиво оглядев себя в зеркале, Люси решила, что получилось очень мило.

— Какая вы красивая! — воскликнул мистер Макинтош, когда она вошла в столовую.

— Большое спасибо.

Похоже, он и в самом деле ей очень рад. От этой мысли Люси стало страшно. Простой комплимент отца Яна вызвал у нее угрызения совести. Ведь они с Яном их просто обманывают. Мы поступаем непорядочно! — хотелось ей крикнуть, но Ян еще не пришел, и говорить это было некому.

Столовая представляла собой продолговатую комнату с обеденным столом посередине. Стол был накрыт по всем правилам: сверкал дорогой фарфор, тускло поблескивали серебряные подсвечники, переливались разноцветными искорками хрустальные бокалы. Миссис Макинтош и Джессика стояли у окна, а Стеффи, в строгом красном льняном платье без рукавов и в серьгах с огромными бриллиантами, стояла у противоположного конца стола.

— А где Ян? Он давно спустился вниз, — сказала Люси с тревогой.

— Он поехал высвобождать Кайла из кутузки, — пошутил Джордж Макинтош.

— Говоря серьезно, дорогая, Кайла выписали, и Ян поехал за ним в больницу, — пояснила Майра Макинтош с улыбкой. — Они с самого детства так: как только Кайл попадает в беду, Ян тут же бросается ему на помощь. Мы отложили начало ужина до их приезда. Надеюсь, вы не возражаете?

— Я?! Что вы! Я очень рада, что Кайл вернется домой! — Люси посмотрела на Стеффи — у той было хмурое лицо. — Правда, это здорово, Стеффи?

— Хм, — неопределенно хмыкнула та и отпила из бокала. — Не понимаю, почему мы не садимся за стол. Я думала, это ужин в мою честь.

— Этот ужин устраивается в честь возвращения Кайла и в честь обеих невесток — тебя и Люси. — Слова Майры Макинтош прозвучали почти как выговор.

Люси затаила дыхание. Хозяйка дома поставила ее и Стеффи в равное положение. Случись это у них в доме, Стеффи уже велела бы служанке подать ей в столовую еду на золотом блюде, а Люси пошла бы на кухню есть из фаянсовой миски. Однако, похоже, Стеффи хватило ума вспомнить, что она в чужом доме.

— А что я? Я ничего, — обиженно буркнула она и принялась чертить вилкой узор на тяжелой льняной скатерти.

Миссис Макинтош благоразумно промолчала и стала смотреть в окно. В столовой воцарилось гнетущее молчание и повеяло холодком. Люси нерешительно мялась у двери. Ей расхотелось садиться за стол.

— Люси, Ян рассказал нам, что вы разрабатываете новые модели женского и мужского белья, — обратился к ней мистер Макинтош. — Наверное, это очень увлекательное занятие.

— Ян рассказал?!

Стеффи огорченно вздохнула, а остальные заулыбались.

— Да, он показал нам некоторые ваши изделия. — Глаза Майры Макинтош озорно сверкнули.

— Быть не может! — Люси не верила своим ушам.

— Ммм. — Миссис Макинтош подошла поближе. — Ян очень хотел помочь вам в обновлении «Пандоры». Он сказал, что вы собираетесь продавать ваше белье по Интернету, но нужно отработать еще некоторые детали.

Впервые слышу это от вас, чуть не выпалила Люси. Значит, Ян всерьез собирается помогать ей восстанавливать «Пандору»?

— Было очень любезно с вашей стороны поделиться с Яном вашими планами. С тех пор как мои сыновья решили продавать… — Миссис Макинтош запнулась. — Джордж, как это называется? Точка, а дальше что? Как бы то ни было, им нужны новые проекты. Слава богу, в деньгах они не нуждаются, а Интернет для них просто хобби.

— Спасибо, я очень рада, что он решил помочь мне, — вежливо ответила Люси, потрясенная только что услышанным. Краем глаза она взглянула на Стеффи. Интересно, знает ли та о сайте в Интернете, приносящем кучу денег ее мужу? Но Стеффи, казалось, интересовало только содержимое ее бокала. — Я знаю, что Ян, за что бы он ни брался, всегда добивается успеха. Так что я считаю, мне очень повезло, — добавила Люси.

— Люси, — к ней подошла Джессика, — а вы занимаетесь моделированием одежды для детей? Моего возраста, например?

— Нет.

— О, это было бы нечто! Топики, шорты или просторные брюки и блузки свободного покроя, — с горячностью говорила девочка-подросток. — Над этим стоит подумать, уверяю вас.

— Пожалуй, вы правы. А почему бы не попробовать? — Люси склонила голову набок. — Сейчас я делаю модели на полные фигуры, но можно заняться и худышками.

— Верно!

— Эй, мы уже здесь! — раздался из холла голос Яна. — Что, заждались?

Бедный Кайл был на костылях, и Ян не отходил от него ни на шаг. Вся семья побежала их встречать и повела в столовую. Все были так счастливы, излучали столько радости и душевной теплоты, что это напомнило Люси сцены из романов Диккенса.

Одна Стеффи в этом не участвовала. Она помахала Кайлу со своего места и коротко буркнула:

— Привет.

— Не рано ли ты начал ходить на костылях? Ведь у тебя обе ноги в гипсе, — спросила Кайла мать.

— На правой ноге небольшая трещина, и там наложен специальный гипс, который позволяет передвигаться. — Кайл сел на стул и отдал костыли Яну. — Боже мой! Как дома-то хорошо! — радостно воскликнул он.

— Дорогой, мы все так счастливы, что ты опять с нами. — Майра Макинтош обняла и поцеловала сына, однако мистер Макинтош велел садиться за стол, иначе они никогда не поужинают.

Подали суп, потом салат из огурцов, запеченный лосось, зеленый горошек и молодой картофель. В столовой стоял невообразимый шум, поскольку говорили все сразу. Джессика расшалилась и стала бросаться через весь стол в Яна зеленым горошком.

Только Стеффи сидела молча, надувшись. Она заговорила, лишь когда подали десерт.

— Вы весь вечер не обращаете на меня никакого внимания, — повысив голос, заявила она. — А между тем я ваша гостья! Как это невежливо с вашей стороны!

Все замолчали, и в комнате повисла гробовая тишина.

Люси уже собралась извиниться за неподобающее поведение члена семьи Уэбстер, но миссис Макинтош ее опередила.

— Стеффи, мне жаль, что ты не радуешься вместе с нами, — мягко проговорила она. — Наверно, со стороны мы выглядим слишком шумными, но постарайся нас понять и простить нам наше приподнятое настроение.

— Все и так поняли, кто здесь по-настоящему невежливый, — тихо проговорил Ян, смерив Стеффи недовольным взглядом.

Все молча ели десерт, пока Джессика не свернула в шарик листок мяты, украшавший его, и не бросила его брату в стакан с водой. Кайл не остался в долгу — свернул свой мятный листик и бросил в сестру. Люси, видя, что братья наступают, свернула свой листочек и отдала его Джессике, как боевое подкрепление.

Воспользовавшись неразберихой, Стеффи поднялась из-за стола и вышла из столовой.

Когда она отошла на достаточно большое расстояние, Майра Макинтош наклонилась к своему младшему сыну.

— Кайл, мы с отцом все думаем, в чем мы ошиблись, когда растили тебя? Что-то мы определенно упустили, иначе ты не выбрал бы себе в жены эту девушку.

— Мама, я думаю, мы вызволим Кайла из неволи, — уверенно проговорил Ян.

— Я пыталась относиться к ней по-дружески, доброжелательно только ради тебя, Кайл, — продолжала хозяйка дома. — Я старалась изо всех сил, но, как оказалось, все напрасно.

Мистер Макинтош и Джессика согласились с ней.

Люси удивила откровенность, с какой они единодушно выразили презрение к Стеффи.

— Я предлагаю тост за здоровье Кайла, — предложила Джессика, и все дружно подняли бокалы.

— А я предлагаю тост за мое скорейшее избавление от Стеффи, — объявил Кайл.

— А я предлагаю тост за Люси, — предложила Майра Макинтош. — За красивую и обаятельную девушку, которая нисколько не похожа на свою сестру!

— Единокровную сестру, — поправили ее хором Ян и Люси.

Со смешанным чувством грусти и благоговения смотрела Люси на счастливые лица членов семьи Макинтош. В ее сознании семья представала прежде всего в образе изумительной, эксцентричной матери, которая могла забыть приготовить ужин, но зато разрешала маленькой Люси сидеть допоздна перед экраном телевизора с миской поп-корна.

Люси не помнит, чтобы в семье ее отца были такие же непринужденные отношения. Все члены семьи Макинтош казались какими-то необыкновенно спокойными, уверенными в себе и счастливыми.

Не позволяй себе слишком привязываться к ним, охладила свои восторги Люси. Ты им совершенно чужая, и ты попала в их семью на время, а оно, как известно, летит стрелой.

Но пока она с ними, она разделит их радость и веселье. Люси подняла свой бокал и откашлялась.

— Можно тост? — спросила она.

— Тише, теперь очередь Люси, — установил тишину за столом Ян.

— Прежде всего я хотела бы выпить за всех вас, проявивших доброе отношение ко мне — совершенно незнакомому вам человеку…

Ее слова вызвали бурю протестов, но Люси подняла руку.

— Я еще не все сказала. Итак, я предлагаю тост за всех вас и за Яна, который познакомил меня с вашей замечательной семьей.

Она посмотрела на него с благодарностью и симпатией.

— За Яна! — сказала она с улыбкой.

Он не улыбнулся ей в ответ, но его глаза смотрели на нее с затаенным жаром предвкушения.

— Мне кажется, Кайл очень устал, — вдруг проговорила Майра Макинтош, глядя на Люси и Яна. — Уже поздно, почти ночь.

— Мама, я еще не хочу спать, — заявила Джессика.

— Нет, уже пора. Помоги нам с отцом проводить Кайла до его комнаты. Дорогой, мы проводим тебя на первый этаж, в комнату, где всегда останавливается тетя Сильвия. Не волнуйся, Стеффи я разместила в противоположном крыле дома.

Они ушли. Люси и Ян остались одни.

Ян взял ее за руку и повел вверх по лестнице. Когда они прошли половину коридора, Люси вдруг остановилась.

— Я догадываюсь, куда ты меня ведешь, но я все еще не считаю…

— Что? Что мы должны жить в одной комнате? — с усмешкой спросил он и, обхватив Люси за талию, закружил ее так быстро, что юбка у нее стала развеваться, как флаг на ветру. — Думаю, мы можем обойтись и без спальни с постелью.

Он прижал ее спиной к стене и, подняв ей руки над головой, начал щекотать, доведя ее щекоткой до такого состояния, что она едва стояла на ногах.

— Отпусти меня! — взмолилась Люси, но он словно не слышал. Она уже не могла смеяться и только икала. — Мы все равно не будем проводить ночи вместе. Можешь держать меня здесь сколько вздумается — все равно ты пойдешь в свою комнату, а я — в свою! — проговорила она наконец.

Ян наклонил голову и поцеловал ее в щеку, постепенно подбираясь к губам. Продолжая держать ее за руки одной рукой, другой он забрался ей под сарафан, потом под блузку, затем под эластичный бюстгальтер и стал поглаживать упругую грудь.

— Ян…

— Я придумал, как можно обойтись без спальни, — прошептал он, обжигая ей ухо. — Можно предаваться любви и здесь, в коридоре.

— Нет, нельзя.

— Можно, — прохрипел он.

Навалившись на нее всем телом, он отпустил ее руки и приподнял ее над полом. Она не собиралась отвечать ему поцелуем. Она не собиралась обвивать его шею руками и прижиматься к нему всем телом. Это вышло само собой.

Расстегнув на нем рубашку, она стащила через голову сарафан и бросила его на пол. Ян уставился на ее полные округлые груди глазами голодного хищного зверя.

Зажатая между Яном и стеной, Люси уже предвкушала немыслимое удовольствие, но тут…

— Постой! — Затаив дыхание, она положила руки ему на плечи и пристально посмотрела в его синие глаза. — Мы не можем вот так, в коридоре… Вдруг кто-нибудь придет?

— Кроме нас, здесь никого нет. Комната родителей в другом конце дома, Кайл и Джесси внизу. Мы здесь совершенно одни.

— Хорошо.

Он поцеловал ее еще раз, затем стянул с нее трусики…

Но только он хотел расстегнуть брюки, как…

— Подожди. — Он прислушался, зажав ей рот. — Ты ничего не слышишь?

Она ничего не слышала, кроме биения своего сердца. Или его?

Потом и она услышала. Кто-то поднялся по лестнице и шел по их коридору.

Люси взглянула Яну в глаза. Что делать? Быстро одеться или броситься бегом в свою спальню?

Голоса приближались.

Ян обхватил Люси за талию, быстро толкнул соседнюю дверь, и они оказались в бельевой.

Для бельевой комнатушка была довольно большой, но двум взрослым в ней было тесно. Люси не успела оглядеться, как Ян выскочил в коридор, схватил свои брюки и ее сарафан и вернулся в бельевую.

Он обнял ее и снова поцеловал, как будто ничего не случилось, но Люси едва дышала от страха, боясь, что дверь сейчас откроется и их застанут здесь.

Немного успокоившись, она прислушалась. В коридоре звучали голоса, в том числе голос… Стеффи.

Что она здесь делает?

— Здесь никого нет. Только ты да я, — сказала Стеффи совсем рядом, за стенкой бельевой.

— О, моя малышка, — проговорил незнакомый мужской голос. — Что, прямо тут?

За стеной послышались вздохи и шепот.

Ян прижал голову Люси к груди и стал целовать ей волосы, потом, постепенно спускаясь, ушко, щеки и наконец поцеловал ее в губы. Но происходящее в коридоре не давало Люси покоя.

— О, Паоло, — вдруг простонала Стеффи в нескольких дюймах от Люси.

Паоло? Люси не удержалась и прыснула от смеха.

Ян тут же зажал ей рот, но, видно, Стеффи что-то услышала.

— Ты ничего не слышал? Или мне показалось?

— Нет, ничего, что-то скрипнуло, и все, — ответил Паоло. — Просто дом очень старый.

— О, Паоло, я так ждала тебя! Но пойдем скорее отсюда, — умоляла Стеффи своего дружка.

Люси закрыла глаза, молясь всем богам: «Пожалуйста, не дайте этим двум войти в бельевую!»

— Пойдем в сад, на наше место, — прошептала Стеффи. — Тебе ведь там нравится? — капризно добавила она.

— Это на лавочке в саду? — разочарованно протянул ее любовник. — Нет, у меня уже была заноза, с меня хватит.

— Нет, нет, не там. Я нашла одно местечко, тебе понравится.

Таинственный Паоло захихикал. За стеной снова послышалась какая-то возня и громкие вздохи Стеффи.

Любовь снаружи, любовь внутри… Чем так притягивал этот коридор?

В бельевой было душно и жарко, но это не шло ни в какое сравнение с жаром, сжигавшим Люси изнутри. Ян одной рукой зажимал ей рот, а другой ласкал грудь, что довело Люси почти до обморока. Она почувствовала, что ноги у нее подкашиваются и она начинает сползать вниз. Если ее проклятая сестра со своим парнем через пять минут не уберутся, она за себя не отвечает.

Послышались шаги. Люси прислушалась: слава богу, парочка удалилась.

Когда голоса и шаги смолкли, Люси облегченно вздохнула и обхватила Яна за шею. Потом они торопливо скинули остатки одежды, и Ян начал целовать и ласкать ее. Люси прижалась к нему всем телом. Безграничное счастье и нарастающее удовольствие переполняли ее…

Это было безумие. Это было потрясающе.



Ян не мог поверить, что он, ослепленный страстью, только что овладел Люси в… каморке для белья.

Вокруг валялись полотенца, простыни и наволочки, но они их даже не заметили. Мозг Яна сверлила одна мысль: во что бы то ни стало овладеть Люси. Сию минуту и неважно где.

Разумеется, к любви его страсть не имела никакого отношения. Просто физиологическая потребность здорового молодого мужчины, и больше ничего. Просто два человека в порыве темной, не поддающейся рассудку, страсти дали волю своим подсознательным желаниям.

Это была его версия случившегося, и он не собирался от нее отступать.

— Как ты? — прошептал он, отстранившись от Люси, насколько позволяла каморка. Почему он говорит шепотом? Ведь только что он выкрикивал ее имя, а она — его. От этих криков и мертвый бы проснулся.

Люси стояла перед ним с красным от возбуждения и духоты лицом и распухшими от непрерывных поцелуев губами, но в остальном она выглядела не хуже, чем обычно, и Ян облегченно вздохнул.

Это безумие страсти, этот огонь — все последние дни Ян мечтал о такой встрече. Так почему сейчас у него трясутся колени от одной мысли, что он мог обидеть Люси своим натиском, оскорбить ее гордость?

— У тебя действительно все в порядке? — Он пытался разглядеть ее в призрачном свете маленькой каморки.

— Да, — ответила она ласково. — Можно было бы повторить, только в другом, более подходящем месте.

У него отлегло от сердца. Повторить… Она хочет повторить! Дрожащей от нетерпения рукой Ян приоткрыл дверь и выглянул в коридор.

— Никого, — громко произнес он. — Идем.

Схватив Люси за руку и подобрав одежду, он выскочил из бельевой и стремительно направился прямо в спальню Люси, ощущая невиданный прилив сил.

Войдя в желтую комнату, Ян нырнул под одеяло, а Люси пошла в душ. Только сейчас Ян понял, как устал. Может, отдохнуть немного, прежде чем начинать второй раунд?

Но Люси уже вышла из ванной в пижамных шортах — белые кучевые облака по синему фону — и в чалме из махрового полотенца на голове. Было непонятно, то ли она собирается вздремнуть, то ли снова раздеться. Она была такой призывно-сексуальной в этих безумных шортах, с влажной копной волос…

— Ян, когда мы сидели в бельевой…

— И что? — пробормотал он. Вот почему он предпочитает не иметь дела с серьезными женщинами: они тут же начинают все обдумывать и домысливать.

— Когда мы были в бельевой, чей голос доносился из коридора? — спросила Люси, садясь на край постели.

Не этого он ждал от нее. Могла бы, стоя под душем, хоть немного подумать и о нем!

— Ну, пожалуй, это была Стеффи… И какой-то болван по имени Паоло. — Ян пожал плечами. — Ты знаешь парня с таким именем?

— Вроде бы нет, — неуверенно проговорила Люси. — Но я готова поклясться, что где-то уже слышала этот голос и эту манеру говорить сквозь стиснутые зубы и слегка в нос.

— Господи, какая разница! — Он взял ее за руку и потянул на себя. Потом стащил с ее головы полотенце и откинул одеяло, словно приглашая разделить с ним удовольствие. В конце концов, они никуда не торопятся и могут наконец предаться утехам любви с комфортом. — Предлагаю на время забыть о Стеффи, — пробурчал он. — Глядишь, завтра окажется, что она просто сбежала со своим косноязычным Паоло.



Утреннее солнце осветило комнату, и один лучик, нежный и теплый, упал на спящую Люси.

Она приоткрыла один глаз, потом вытащила из-под одеяла руку, сладко зевнула, заморгала и открыла глаза. Солнце мягко ласкало кожу, и вдруг Люси вздрогнула: она же без пижамы!

Голая! Она лежала совершенно нагая на пышной мягкой постели, на красивых лимонно-желтых льняных простынях, под шелковым балдахином на четырех столбиках.

Но это еще не все. Рядом кто-то ровно дышал ей в затылок.

Ян.

— Это мы уже проходили, — прошептала она, схватила кружевной край простыни и прикрыла им обнаженную грудь.

— Доброе утро, Лю, — сонно пробормотал Ян. Он обнял ее за плечи и прижал к себе.

Но Люси высвободилась из его объятий, надела халат, запахнула полы и завязала пояс на два узла. Что это с ее волосами? Торчат в разные стороны, как у горгоны Медузы.

— Кажется, я совсем сошла с ума, — недовольно буркнула Люси. — Мы же договорились, что та злополучная ночь больше не повторится! Я же говорила: ты не в моем вкусе. И я точно знаю, что тебе нравятся девушки совсем другого типа… Что мы отмечали вчера вечером?

Ян пристально смотрел на нее.

— С тех пор как мы договорились, прошло сто лет! К чему все это? Нам так хорошо вместе! Почему мы не можем, как все нормальные люди, завести беззаботный, ни к чему не обязывающий романчик?

Люси молчала. Сотни мыслей роились у нее в голове.

— А как же тогда… — начала было она, но осеклась на полуслове.

— Когда? — нетерпеливо спросил Ян.

— Прошлой ночью, в бельевой и после? — Люси посмотрела ему прямо в глаза. Ян покраснел. — Раньше, в гостиничном номере, мы предохранялись, помнишь?

— Ну еще бы!

— А на этот раз, в бельевой, мы торопились и не… Мы не предохранялись, Ян.

— Да… Знаю. Ужасно глупо! А казалось бы, взрослые люди… — Он приподнялся на локте. — Но если ты беспокоишься… Думаешь, что у меня было бесчисленное множество девиц… Клянусь, Люси, ничего этого не было. Я чист как стеклышко.

— Я тебе верю. У меня-то вообще… уж не помню, когда чего было… Я не о здоровье, я о другом…

— Ну… — (Она поняла по глазам, что он догадался, на что она намекает.) — Знаешь, если это случится, у нас один выход — пожениться.

— Что?!

Она открыла рот от изумления. Это что, он ей предложение, что ли, делает? Может, он думает, она забыла, как он совсем недавно заявил, что надо быть полным идиотом, чтобы жениться по собственной воле?

— Нет, это невозможно, — сказала она после некоторого молчания.

— Почему? — Ян встал с кровати и начал одеваться. — Ты отказываешься из упрямства или дело во мне?

— Ни то, ни другое. — Она теребила концы пояса халата. — Я знаю, что ты обо мне думаешь: тридцатилетняя старая дева, которой давно пора замуж. Дай-ка я ее осчастливлю. Думаешь, я буду на седьмом небе от счастья? Ошибаешься!

— Разве я когда-нибудь называл тебя старой девой?

— Не называл, но про себя думал, — уверенно проговорила она.

— Люси…

— Я говорю сейчас совершенно серьезно. Сначала мне надо осуществить свои мечты, — тихо произнесла она, покачав головой.

— Вроде «Пандоры»? Это мне известно.

— Не только. Я мечтаю бродить под дождем по Парижу, пить шампанское, читать сонеты и…

— Но я же предлагал! — воскликнул Ян с удивлением. — А ты ко мне придралась! Непонятно, почему?

— Потому что я не хочу, чтобы ты присвоил мои мечты и опошлил их своим дешевым сексом! — выпалила она.

Ян смотрел на нее в полном недоумении.

— Терпеть не могу заумных женщин, — буркнул он.

— Я не заумная! Просто я не соответствую твоему представлению об идеальной женщине, вот и все!

— Ладно, мне пора. Увидимся внизу. — Ян собрал одежду и направился к двери. — Я, кажется, понял, в чем дело, — бросил он с порога. — Презервативов я не захватил, вот что!

Люси швырнула в него подушкой, но он уже скрылся за дверью. Подушка с глухим стуком ударилась в стену и упала на пол.

— До чего самонадеянный! И почему он решил, что я должна выйти замуж именно за него?



ГЛАВА ДЕВЯТАЯ



Люси остановилась перед дверью в столовую. Как она посмотрит в глаза Яну после вчерашнего? Он, как любой порядочный мужчина, предложил благородный выход из возможного затруднения, а она же его еще и оскорбила. И вообще, как бы сама предложила ему не опускаться до женитьбы на ней.

На душе было невыносимо тяжело.

— Я всего лишь хотела сказать, как опрометчиво и недальновидно мы поступили прошлой ночью, — произнесла она вслух. — И в результате себе же навредила.

А эта его реплика, что ему надо постоянно носить с собой презервативы! Он что, считает ее пластилиновой куклой, с которой может всегда… Когда и где ему угодно. Даже в коридоре или в бельевой.

— Как мне вести себя с Яном? — прошептала она.

К счастью, Ян на завтрак не явился.

Зато явилась Стеффи.

Она сидела над тарелкой со сдобными булочками и фруктами.

— А, это ты, — проговорила Стеффи равнодушно, как всегда, когда дело касалось Люси, и стала намазывать булочку маслом.

— Ба! Стеффи, это ты? Какой сюрприз! — воскликнула Люси, сложив руки на груди. — А я думала, что ты уехала сразу же после вчерашнего ужина! У тебя был такой несчастный вид.

— Ты глубоко ошибаешься, Люси, — лично у меня все хорошо, — ответила та с самодовольной улыбкой. — Кучке невеж не под силу заставить меня нарушить клятву, которую я дала перед алтарем.

— Ничего себе! — буркнула Люси.

— Что ты сказала?

— Да так, ничего. — С каким наслаждением Люси стерла бы эту самодовольную улыбку с лисьей мордочки своей единокровной сестры одним упоминанием о Паоло, любовная интрижка с которым вполне могла стоить Стеффи замужества. Но… всему свое время.

— Почему ты стоишь у дверей? — спросила Стеффи.

— Мне что-то расхотелось завтракать, — ответила Люси.

Она бросилась на поиски Яна. Надо сейчас же найти его.



Что-то Люси подсказывало, что Ян ждет ее в библиотеке.

Это был правильный выбор — уж кто-кто, а Стеффи туда точно не придет.

Он был действительно там — сидел, удобно устроившись в кресле перед высокими, до самого потолка, книжными полками, с развернутой газетой в руках. Было непонятно, читает он ее или только делает вид.

— Ян! — Люси влетела в библиотеку и остановилась в десяти шагах от его кресла. — Я пришла не для того, чтобы обсуждать наши отношения. Знаешь, оказывается, Стеффи все еще здесь и, похоже, не собирается уезжать.

— Знаю, я ее видел.

— Ты ничего не говорил ей о прошлой ночи?

— Ты имеешь в виду Паоло? — Ян сложил газету и бросил на журнальный столик. — Я не хочу, чтобы она догадалась, что я знаю о ее интрижках. И тем более не собираюсь рассказывать об этом Кайлу.

— Паоло, Паоло… — пробормотала Люси. — Постой! Я вспомнила! Я вспомнила, кто этот Паоло! Это же дружок Дилайлы. Он убирает грязную посуду со столиков в ресторане. Что же получается? Стеффи подцепила дружка прямо на собственной свадьбе?

— Фу, какая гадость! — Ян поморщился и тяжело вздохнул. — Но это веский повод для развода.

Люси покачала головой.

— У нас нет прямых улик: мы только слышали их голоса, когда прятались в бельевой.

— Если мы их выследим, то им несдобровать. — Ян кивнул в сторону стеклянной двери, выходившей прямо в сад. — Ну что? Ты готова провести собственное расследование? Скажем, сегодня ночью?

Люси просияла и тут же предложила план действий:

— Оденемся во все черное, возьмем с собой видеокамеру и микрофон — в общем, как показывают по ТВ.

— Но это же не боевик! — возразил Ян.

— О, Ян, давай так сделаем! Вот будет весело!



Черной одежды не нашлось, но Ян принес инфракрасный бинокль и видеокамеру. Когда пробило полночь, они были в полной боевой готовности. Ян даже нарисовал карту сада со всеми тропинками, бассейном и скамейками.

— Ты давно видела Стеффи? — спросил он.

— Она не спускалась к ужину, только велела принести поднос с едой в свою комнату. Днем я слышала, как она что-то шептала в телефонную трубку. Сейчас ее в комнате нет, я проверила.

— Она где-то недалеко, так как ее красная машина в гараже, — добавил Ян.

— Тогда она где-нибудь в саду с Паоло, — таинственным шепотом проговорила Люси.

Она не могла понять, почему ей так весело. Когда они с Яном обсуждали, как бы им расстроить брак Стеффи и Кайла, Люси и представить не могла, что ей придется выслеживать и подслушивать, как настоящему шпиону. Кромешная тьма за стеклянной дверью и новейшие электронные приборы придавали их затее определенную пикантность.

— Предлагаю сверить часы, — деловито предложила Люси.

— Мы будем работать вместе, так что часы нам вообще не понадобятся, — охладил ее пыл Ян. — Единственное, что мы должны сделать, — это подкрасться как можно ближе к этой парочке, причем оч-ч-чень тихо и оч-ч-чень быстро, чтобы ни Стеффи, ни Паоло никогда не узнали, что мы там были.

— Хорошо, хорошо.

— Пора, — сказал он и выскользнул в открытую дверь в сад. — Держись вдоль живой изгороди до тех пор, пока мы не дойдем до бассейна. Там есть статуя и мраморная скамейка. Как только появится парочка, мы подкрадемся к скамейке и окажемся рядом с Паоло и Стеффи.

Ян взял ее за руку и повел за собой, бесшумно ступая по траве, словно Розовая Пантера или кто-то там еще. Люси улыбалась во весь рот… Просто потому, что ей было смешно.

— Подожди, — прошептала она, — ты слышал?

— Нет, а что?

— Как будто что-то шлепнулось на землю. Вон там. — Она махнула рукой в кромешную тьму. Узкий серп луны лишь изредка выплывал из-за туч, а фонарики, висевшие вдоль высокой каменной стены, лишь обозначали границы имения Макинтошей. — Вон мелькнула какая-то тень… Наверное, это Паоло только что вскарабкался на стену и спрыгнул в сад.

Ян кивнул. Он наклонился еще ниже, обходя заросли одичавших роз, и, не выпуская руки Люси, осторожно вел ее по извилистой тропинке.

Он остановился так неожиданно, что Люси наскочила на него. У нее невольно вырвалось «ох», но она тут же зажала рот свободной рукой.

Ян пробормотал что-то вроде «вот» и опустил указательный палец вниз, показывая, что Стеффи и ее любовник уже здесь. И не где-нибудь, а прямо у них под носом. Еще несколько шагов, и они с Яном наткнулись бы на них.

Люси услышала стоны и звуки поцелуев. Нетрудно было догадаться, чем они там занимались.

Ей не терпелось все рассмотреть. Она навела на резкость бинокль ночного видения и разглядела темные волосы и загорелую кожу, причем едва прикрытую и резко выделявшуюся на белом мраморе скамьи.

— Ой-ой-ой, — пробормотала Люси. Ну просто совсем как они с Яном… Зрелище чужой тайной связи неожиданно заставило взглянуть на самих себя как бы со стороны. Приходилось признать, что выглядит это все довольно неприлично. — Они устроились прямо на скамье. Представляешь, как их искусали комары?

Кто бы говорил! А они сами в бельевой!..

Люси жестом показала Яну, чтобы он снял парочку на видеокамеру. Он навел объектив и сделал несколько кадров.

Но что-то его не устраивало.

— Стой здесь, — приказал он и зашел с другого края, выбирая более выгодный ракурс.

Люси от волнения кусала ногти, вглядываясь в темное пятно на скамейке, теперь уже без бинокля. Очень ей надо смотреть на все это!

И вообще, прежде чем заняться слежкой, надо было хорошенько все взвесить! Но я же не знала, возразила она себе самой. Я думала, ну… поцелуются, пообнимаются, немного потискают друг друга. Но чтоб по полной программе, под статуей, на мраморной скамье!.. Но разве можно было все предвидеть заранее?

Что там Ян так долго возится? Наверняка уже наснимал достаточно, чтобы прижать Стеффи…

Люси сделала шаг и больно стукнулась ногой обо что-то острое. Где же Ян? Уж не упал ли в бассейн с подсветкой?

Над головой крикнула птица, и Люси вздрогнула от неожиданности. Громко шурша листьями, птица полетела с ветки на ветку.

Люси замерла, боясь шевельнуться.

Словно из-под земли, рядом вырос Ян с видеокамерой.

— Пошли, быстро, — прошептал он. — Они заканчивают. Скорей всего, они пойдут по этой тропинке.

— Ян, что это? Слышишь? — прошептала Люси.

— Я говорю совершенно серьезно! — раздался крик, переходящий в визг — Все! Уходи, как пришел, и не смей возвращаться!

Да это Стеффи! Похоже, она бросила своего Паоло и их скамью и идет прямо в сторону Люси и Яна.

Что делать? Спрятаться в кустарнике или, наоборот, встретить Стеффи как ни в чем не бывало?

Ян сунул видеокамеру под дерево, прижал Люси к стволу и начал целовать.

— О боже! — Стеффи застыла как вкопанная. — Снова они и снова обнимаются! Человек выходит подышать свежим воздухом… — Она запнулась. — Я вышла посмотреть на ночное небо, и что же? Моя единокровная сестра под кустом… и с мужчиной. — Стеффи смерила Люси презрительным взглядом. — Какая же ты шлюха! — проговорила она с явным отвращением и, не дожидаясь ответа, не оглядываясь на мраморную скамейку, гордо подняв голову, пошла по тропинке с видом оскорбленной невинности.

Люси вырвалась из объятий Яна и подняла камеру.

— Ну, держись, Стеффи. У нас на тебя такой компромат! Может, я и шлюха, но гуляю с человеком, предназначенным мне судьбой!

— Что ты имеешь в виду? — тихо спросил Ян.

— В каком смысле?

— Что ты подразумеваешь под словами «предназначенным судьбой»? — Он ждал.

Люси лихорадочно соображала, как лучше ответить. Ссылку на Фрейда она отбросила — Ян не любит заумных женщин.

— Ничего, — произнесла наконец она после долгого молчания. — Абсолютно ничего, только то, что я с тобой, а ты — со мной. — Прозвучало это, разумеется, совершенно неубедительно. — Ну, это тот человек, про которого люди привыкли думать, что он со мной, — страдая от собственного многословия, проговорила Люси. — То, что мы вместе, является неопровержимым фактом. Если я с кем-то в кустах, то никто не сомневается, что я именно с тобой, и больше ни с кем.

Ян обошел ее кругом и встал, глядя ей прямо в лицо. Уф! В теплом, влажном июньском воздухе, темной ночью, едва освещаемой узким серпиком нарождающейся луны, Люси почувствовала себя незащищенной и ранимой. Она не сомневалась, что Ян еле сдерживается, чтобы не начать расстегивать пуговицы у нее на блузке.

— Люси, — начал он, запнулся, сжал кулаки, покрутил головой и отвернулся. — Послушай, я знаю, что я не в твоем вкусе, ты мне уже не раз говорила об этом. Но тогда почему ты вдруг решила, что я «предназначен тебе судьбой»?

— Не знаю, — ответила она, пожимая плечами.

Это что, проверка? Она что, должна весело рассмеяться и броситься ему на шею, шутливо называя его «предназначенным судьбой», что с удовольствием и докажет ему в спальне? Нет, это как-то слишком просто.

Может, его гордость задета ее бесцеремонным отказом в ответ на его благородный жест — предложение выйти за него замуж (о, не по любви, разумеется, а только в том случае, если после их безумств в бельевой появится нежелательное «осложнение»)? Ян, ты, конечно, очень завидный жених, и я уверена, что миллионы женщин будут клясться тебе в любви, пронеслось у нее в голове. Все, кроме меня…

… потому что мне претит твоя снисходительность.

А если бы она вдруг выпалила: я влюблена в тебя по уши и потому не могу быть беспристрастной? Бросился бы он наутек, как перепуганный кролик?

Она могла сказать это вслух, могла признаться в своих тщательно скрываемых чувствах. Глубоких чувствах.

Но они с Яном так не договаривались.

— Ладно, забудь то, что я сказал, — пробормотал Ян. — Я… э… вероятно, на какое-то мгновение сошел с ума.

Он размашистым шагом быстро пошел к дому. Люси осталась на садовой дорожке. Она с силой пнула камешек под ногами.

— Сошел с ума? — переспросила она, ни к кому не обращаясь. — Люси, так тебе и надо!



Над поместьем семьи Макинтош занимался новый день.

На этот раз Люси проснулась одна. Раньше она только об этом и мечтала, теперь ей от этого хотелось выть.

— Ничего, нас этим не удивишь, правда, Люси? — подбадривала она себя, вставая. — Как-нибудь переживем.

Одинокая, несчастная, погруженная в меланхолию, она отбивалась от тяжелых мыслей, которые нахлынули вдруг все разом.

Боже, как ей плохо! Всю ночь она думала, анализировала свои странные отношения с Яном со всех точек зрения. И какой сделала вывод?

— Я ему нравлюсь. Я действительно ему нравлюсь, — рассуждала Люси сама с собой.

Она вздохнула и села в теплое, нагретое солнцем кресло у открытого окна.

— Он был просто неотразим. Осадил моего отца, привез меня к себе домой, познакомил со своей замечательной семьей. Он предложил мне стать его женой, но я отвергла его. Я унизила его, и он больше никогда в жизни не сделает мне предложение. Черт! Он сейчас, наверное, уже созвонился с этой глупой Фезер! — Люси залилась истерическим смехом.

Но у нее же есть видеокассета! Она лежит на трюмо, здесь, в ее комнате. Непонятно, что с ней делать.

Ну, чего же тут непонятного! Кассету надо отдать Яну, чтобы он освободил брата от пут взбалмошной жены, и дело с концом.

— Знаешь что, Люси, — вслух сказала она себе, — сматывайся-ка ты отсюда ко всем чертям. Кайла теперь и так освободят, без твоей помощи!

Она натянула шорты и веселенький желтенький топик, почти такого же цвета, что и простыни этой роскошной кровати под балдахином на четырех точеных столбиках, и, что-то напевая, стала быстро укладывать вещи.

Опять эта песенка! Как в тот день, на свадьбе у Стеффи. Happy birthday! — «Счастливого дня рождения!» Ха! Если она хочет дальше спокойно жить, ей нужно раз и навсегда отказаться от празднований своего дня рождения! Как показывает практика, ни к чему хорошему это не приводит.

Люси окинула прощальным взглядом нарядную спальню в лимонно-желтых тонах, едва взглянув на роскошную постель, и тяжело вздохнула — ей некого винить, кроме самой себя. Тогда, в свой день рождения, она слишком много выпила шампанского с текилой, а в бельевой на нее вообще нашло какое-то затмение.

Но здесь, в этой постели, он был такой нежный, такой желанный…

Ни о чем не жалей!

Люси подхватила сумки, закрыла за собой дверь и пошла искать Яна. Разумеется, в библиотеке.

Он уже ждал ее там. На этот раз он не прятался за раскрытой газетой, а предстал перед ней красавцем мужчиной.

Люси сразу вынула из сумки видеокамеру и протянула Яну.

— Надеюсь, это освободит наконец Кайла от Стеффи.

— Да, — процедил он сквозь зубы. — Здесь то, к чему мы так стремились.

— Кому ты хочешь показать эту кассету — Кайлу или Стеффи?

— Ни тому, ни другому. — Он встал и как-то мимоходом взял камеру, стараясь не касаться Люси. — Я решил показать это только твоему отцу. — Он вынул кассету. — Хочу одним выстрелом убить двух зайцев: отнять у твоего отца компанию «Пандора» и вынудить его развести Стеффи и Кайла. Если он не согласится, я открою в Интернете сайт и опубликую эту видеозапись. Оно того стоит. Любой может подключиться и смотреть. Вот так-то. Мы выиграли.

Люси оторопело моргала глазами, утратив на мгновение дар речи.

— Но, Ян… — нерешительно начала она. Вернуть «Пандору» и освободить Кайла из цепких коготков Стеффи — это, конечно, хорошо; но запустить интимную видеозапись по Интернету, чтобы отец увидел свою обожаемую принцессу в объятиях мойщика посуды на экране собственного компьютера?! — Ян, я считаю такой путь совершенно неприемлемым. Это слишком жестоко.

— Да, жестоко, но только так мы добьемся нужного результата. Иначе твой отец не отдаст «Пандору» и не заставит Стеффи развестись с Кайлом.

— А почему бы тебе не рассказать все Кайлу? Тогда он поговорит со Стеффи, и она будет вынуждена с ним развестись. И отец ничего не узнает.

— Во-первых, я не уверен, что Стеффи, даже узнав про видеозапись, разведется с Кайлом. Во-вторых… — Ян пристально посмотрел на Люси и засунул руки в карманы. Когда он стал таким холодным и беспощадным? Ей еще не приходилось видеть его таким. — Я вижу, ты собрала вещи и решила уйти. Пойми, у нас нет другого выхода. Если на твоего отца не давить, он в жизни не отдаст «Пандору». Ты хочешь отказаться от мечты и позволить отцу обобрать тебя?

— Я никогда не ставила своей целью сделать отца несчастным, — твердо проговорила Люси.

— А я-то думал, что ты хочешь победить, — сказал он с сожалением.

— Нет, я только хотела вернуть мамину компанию. — Люси вздохнула. — Если папа увидит эту видеозапись, он будет потрясен до глубины души. Знаешь, Стеффи всегда упрекала меня в том, что я хочу исковеркать ей жизнь. И получается, она права.

Ян покачал головой.

— Вспомни наш уговор: ты помогаешь мне избавить брата от Стеффи, а я помогаю тебе вернуть компанию. Уговор был таким, и я не собираюсь останавливаться на полпути.

— Но меня не устраивают твои методы. — Она старалась говорить спокойно. — Послушай, Ян. Когда Кайлу снимут гипс, он предъявит Стеффи обвинение в нанесении ему тяжких повреждений и потребует от нее развода. Это делают каждый день миллионы мужчин и женщин. Зачем смешивать все в одну кучу — Интернет, мою компанию…

— Да как ты не понимаешь? — перебил Ян. — Мы же договорились! Мы же вместе разрабатывали этот план! Восстановить справедливость — вернуть тебе компанию, а Кайлу — свободу!

— Я все не так себе представляла, — упрямо повторила Люси.

Однако и Ян отступать не собирался. Он подошел к ней, обнял за плечи и начал медленно, глядя ей прямо в глаза, объяснять. Словно она была законченной идиоткой. Или его женой. Люси похолодела.

— Я знаю, ты сердита на меня, — говорил он. — Ты считаешь, что я втянул тебя в сексуальные отношения против твоей воли. Но нам вместе было так хорошо, Люси! И ты это знаешь не хуже меня. Впрочем, раз ты считаешь, что все было просто любовной интрижкой… Значит, что? Значит, надо покончить со всем этим и разойтись.

Люси не верила своим ушам.

— Не будь мы вместе, у нас ничего бы не получилось, мы бы не застали Стеффи и Паоло на месте преступления и не засняли их на видео, — продолжал Ян настойчиво вбивать ей в голову свои доводы. — Слушай, ты словно только что вылупилась из яичной скорлупы. Ты не хочешь замечать, что твой отец, мачеха и твоя вздорная сестра вытирают о тебя ноги, как о придверный коврик. Ты уже забыла, что можно жить по-другому.

— Благодарю за лестный портрет, — усмехнулась Люси. — Значит, я придверный коврик.

— Не перевирай моих слов, — рявкнул он.

— Ты говоришь совсем как мой отец.

— Ты должна довериться мне, — наседал Ян.

— С какой стати? Да я тебя совсем не знаю!

Он и не подумал возразить. Может, у него временное помутнение рассудка.

А ей-то что теперь делать?

Когда он освободит брата и отберет у отца мамину компанию, наступит конец всей их затее. Цель достигнута. Дело закрыто.

Люси едва сдерживалась, чтобы не заплакать. Ей хотелось сказать ему, что он тот, с кем бы она поехала в Париж, бросив все свои модели и забыв об этой проклятой Стеффи. Я не хочу с тобой расставаться. Я не хочу, чтобы все закончилось! — мысленно повторяла Люси.

— Если ты это сделаешь, — тихо проговорила она, — всему конец. Раз ты не уважаешь меня и мое решение, то лучше бы нам ничего не затевать.

— Я тебя уважаю, — возразил Ян.

— Нет, не уважаешь! — Люси взглянула ему прямо в глаза. — Прошу тебя, забудь о моей заветной мечте, забудь о справедливости. Не делай этого!

— Нет, я обещал вернуть «Пандору», и верну, — твердо ответил Ян. Зажав видеокассету в руке, он отвернулся и стал смотреть куда-то вдаль. — Поскольку я не могу тебе дать ничего взамен, я верну тебе компанию твоей матери. — Он улыбнулся и вновь стал тем привычным Яном, в которого она так безнадежно влюбилась. — Это единственное, что я могу для тебя сделать, — добавил он.

— Ян…

Но он уже ушел.



Доналд Уэбстер сидел за огромным полированным письменным столом в массивном кожаном кресле, больше похожем на трон.

— Прошу вас, Ян, садитесь. — Он указал на небольшое скромное кресло.

— Спасибо, я постою. — Ян весь напрягся, собираясь с мыслями. Ему не терпелось перейти к сути дела. Он обещал, что «Пандора» будет у Люси, значит, она будет у нее. — У меня к вам дело, Дон. Вы давно собираетесь отдать Люси компанию ее матери. Мы можем решить этот вопрос легко или с огромными трудностями. Но конечный результат будет одинаков.

— Минуточку, молодой человек. — Мистер Уэбстер поднял на него глаза. — Я могу сделать скидку на вашу молодость и влюбленность в мою старшую дочь и все же должен заметить, что вы заходите слишком далеко.

— Вы знаете не хуже меня, что владеете этой компанией незаконно. Вы должны были отдать ее своей старшей дочери еще несколько лет назад, — возразил Ян.

Уэбстер ухмыльнулся.

— Представьте себе, фабрика, выпускающая бюстгальтеры и трусики, аккуратно приносит доход. Кто бы мог подумать? Строго между нами, Ян: Люси приятная девушка, но она не способна управлять компанией. — Он печально покачал головой. — В бизнесе важно чувствовать малейшие изменения спроса и уметь вовремя отреагировать. У предпринимателя должен быть особый нюх. В этом — залог успеха.

Ян нетерпеливо поморщился: его раздражало такое самодовольство.

Мистер Уэбстер закурил толстую сигару, и письменный стол затянуло сизым табачным дымом.

— Так почему я должен вернуть прибыльное предприятие своей безответственной, легкомысленной дочери? Что мне за это будет?

— Сознание выполненного долга. — Ян подался вперед, не отворачиваясь, когда Уэбстер выпустил дым ему прямо в лицо. — Вы спрашиваете, почему должны отдать Люси компанию, которая принадлежит ей по праву? Потому что я люблю вашу дочь, и это все меняет, — неожиданно для себя самого уверенно проговорил Ян.

Он не собирался признаваться в этом отцу Люси. И к тому же еще полчаса назад вовсе не был уверен, что любит ее.

Боже мой! Он ее любит! Как можно было сомневаться? Но когда это случилось?

Он любит Люси с ее дурацкими моделями нижнего белья, с ее густыми и вечно спутанными золотисто-рыжими волосами, с ее нежной бело-розовой кожей, смехом и улыбкой, с ее непростыми сумасбродными идеями.

— Я люблю вашу дочь, — повторил Ян.

— Да, да, знаю. И что?

— А то, что я не собираюсь спокойно смотреть, как вы ее обираете. Эту компанию Люси очень любит, мечтает о ней, и она ее получит. И мне совершенно все равно, какие чувства вы испытываете к «Пандоре».

— Со времени нашего последнего разговора, Ян, я навел о вас справки. Мне стало известно, что вы располагаете солидными финансовыми ресурсами. Так что мы можем договориться; тем более что вы заинтересованы в «Пандоре».

— Я? Нисколько.

— Не знаю, не знаю. Лично мне нет никакого смысла расставаться с «Пандорой». Я тоже очень люблю эту компанию.

— Значит, вы навели обо мне справки. — Ян пристально глядел на мистера Уэбстера. — И собираетесь бороться со мной за эту маленькую компанию. — А что, если попробовать вырвать «Пандору», не упоминая о кассете? — Предупреждаю: у меня достаточно времени, денег, опытных адвокатов и оснований вернуть «Пандору» ее законной владелице. Ввязавшись в тяжбу со мной, вы затратите сил и средств гораздо больше, чем стоимость самой компании.

— Опытные адвокаты, говорите?

Он клюнул! Дон Уэбстер заглотнул наживку, и теперь надо только вытащить «рыбку».

— Я сделаю нашу борьбу достоянием общественности, — продолжал Ян. — Вы будете скомпрометированы в глазах миллионов читателей и телезрителей, что, само собой, отразится на прибыли ваших компаний общественного питания, на предприятиях химчистки, на доходах ваших магазинов. Неужели вы согласны понести колоссальные убытки из-за какой-то крошечной компании по изготовлению лифчиков и трусов?

Уэбстер вынул сигару изо рта и с силой вдавил ее горящий конец в хрустальную пепельницу.

— Я давно мог бы отдать компанию Люси. Я боялся, что она не справится. Но поскольку ей хватило здравого смысла подружиться с вами… — Отец Люси улыбнулся. — Ну, я хотел сказать, что вы сможете удержать ее от безрассудных решений.

— Я вижу, вы в самом деле не знаете свою старшую дочь! — рассмеялся Ян.

— Я…

— Вы ее совсем не знаете! — повторил Ян, махнув рукой.

Вдруг его осенило.

Он докажет Люси, что искренне любит ее. Он вернет ей «Пандору»… в качестве подарка к тридцатилетию.

И превратит это возвращение в грандиозный спектакль.

— Вам придется завернуть «Пандору» в нарядную бумагу и обвязать лентой с большим бантом, — сказал Ян. — И принести этот подарок в будущую субботу вечером на торжественный ужин, который я устраиваю в честь дня рождения Люси. Вообще-то день рождения у нее был в прошлую субботу, но теперь это уже неважно.

— Может быть…

— И никаких возражений! Знайте, я человек решительный. Приносите компанию, и все тут!

Доналд Уэбстер едва заметно кивнул.

Насвистывая песенку «Счастливого дня рождения!», Ян направился к двери, но у порога остановился.

— Да, чуть не забыл. — Он вернулся к письменному столу, вынимая на ходу видеокассету из внутреннего кармана пиджака. — Мне думается, вы должны знать. Ваша младшая дочь изменяет моему брату с мойщиком посуды. Я ничего не сказал Кайлу. Надеюсь, вы уговорите свою дочь самой расторгнуть брак с моим братом и уехать из города на несколько дней. Например, на Гавайи. Я слышал, ей не терпится туда попасть.

— Что?! — Уэбстер выскочил из-за стола. — Что за шутки?

— Это не шутка. — Ян положил кассету на стол. — Не знаю, захотите ли вы смотреть то, что тут записано. Люси считает, что вас это очень расстроит.

Ян вышел на улицу и подставил лицо под горячие солнечные лучи.

Первый раунд он выиграл. Независимо от того, что решит Уэбстер по поводу Стеффи. Сейчас надо хорошенько подумать, как лучше организовать торжественный ужин в честь Люси и… как уговорить ее прийти на эту вечеринку.

— Это будет потруднее, — прошептал он.



ГЛАВА ДЕСЯТАЯ



Люси сидела в своей уютной гостиной на полу и разбирала дорожные сумки. Время от времени она заглядывала в газету, в раздел объявлений о продаже квартир.

— Может, купить квартиру? — размышляла она. — Вот будет смеху!

С тех пор как вернулась в свой особнячок, она ни разу не видела ни отца, ни его жены, ни их дочери. Всякий раз, ведя свою машину мимо приземистого дома отца, она испытывала угрызения совести. Надо было бы, конечно, зайти к отцу, посмотреть, как он там… После того, как Ян отдал кассету…

Но она не могла заставить себя сделать это.

Люси вдруг с удивлением обнаружила, что ей совершенно безразлично, вернет или не вернет отец ей «Пандору». Чего напрасно волноваться? Ясно, что не вернет и что надо начинать все с нуля. И для начала хотя бы придумать название. Имя «Пандора» уже занято.

Может, «Дочь Пандоры»? Или «Белье от Люси»? «Объемная одежда от Люси»? «Игривые, красивые кружевные штучки от Люси»… Гм!

Ладно, у нее еще есть время подумать.

Люси положила стопку образцов на полку платяного шкафа. В любом случае все это будет уже не здесь, не рядом с коричневым приземистым домом, похожим на ядовитый гриб.

Пришло время покинуть уютный особнячок, в котором она живет с тех пор, как умерла мать. Люси платит аренду уже восемнадцать лет и полюбила особнячок, как собственный дом, но теперь, когда неплохо зарабатывает, она может позволить себе жить в современной квартире или доме, как все нормальные люди.

Ее размышления прервал звонок в дверь.

— Кто бы это мог быть? — вслух спросила себя Люси. На душе вдруг стало неспокойно и тревожно. Отец или Ян? Непохоже, чтобы это были они.

Если бы им понадобилось поговорить с ней, и отец и Ян пришли бы к ней днем.

Успокоившись, Люси открыла дверь.

— Люси Уэбстер? — спросил посыльный.

— Да. — Она расписалась и взяла громоздкую коробку. Обратный адрес ей был незнаком — коробку прислал какой-то Фестивитэ. Может, это образцы тканей и выкройки? Но она их не заказывала. Коробка была очень большой, но удивительно легкой.

Люси закрыла дверь и перенесла посылку в столовую. Поставив коробку на стол, она пошла за ножницами, что отняло еще несколько минут, поскольку ножниц на месте не оказалось.

Стоя рядом с коробкой, Люси размышляла. Черт возьми, кто этот Фестивитэ? Или это только прикрытие для бомбы и коробка на самом деле прислана Стеффи? А вдруг это предупреждение о выселении с сопроводительным письмом от ее дорогого папочки?!

— А, была не была. — И Люси вскрыла посылку. Открыв коробку, она увидела…

Воздушный шар! Серебристый воздушный шар, наполненный гелием!

С большой звездой и надписью «Приходите в гости!». Не успела она хорошенько разглядеть его, как он взмыл к потолку, рассыпав разноцветные конфетти в виде звездочек. К одной из лент был прикреплен белый квадратный конверт.

На его лицевой стороне ярко-розовыми чернилами было написано ее имя. Все сделано с большой выдумкой, но зачем? Кто из ее знакомых мог потратить столько времени на приглашение в гости? Может, ее приглашают на детский утренник или на вечеринку, которая будет проходить в бассейне?

Люси отцепила конверт и быстро вскрыла его.

— Уф! Вот это да! «От всего сердца приглашаем Вас…» — Люси плюхнулась на стул. — Это от родителей Яна, — прошептала она потрясенно.

Это было невероятно. Необыкновенно, неожиданно и совершенно невероятно.

После того как она тайком уехала из их дома, не оставив никаких следов, кроме перевернутой вверх дном бельевой и взбешенного сына, Люси не надеялась, что когда-нибудь встретится с ними и тем более что ее пригласят в гости. Разумеется, она пообещала Джессике сшить для нее что-нибудь экстравагантное, но это вовсе не означало, что обещание будет выполнено.

Люси стала читать приглашение дальше: «От всего сердца приглашаем Вас на торжественный вечер, в честь особого Дня рождения. Разделите с нами празднование тридцатилетнего юбилея нашего дорогого друга Люси Уэбстер…» Боже мой!

От волнения у нее задрожали руки.

— Они собирают гостей, чтобы отпраздновать мой день рождения!

Не может быть! Она снова перечитала приглашение: «… в честь особого Дня рождения… нашего дорогого друга Люси Уэбстер…»

Все верно, торжество проводится в ее честь. Какой благородный жест со стороны семьи Макинтош!

Но почему вдруг? Как они узнали, что совсем недавно у нее действительно был день рождения? И почему считают своим долгом отпраздновать его?

— Хорошо. Мать Яна мне понравилась, — рассуждала Люси. — Похоже, я ей тоже. Вероятно, я случайно упомянула, что у меня только что был день рождения.

Но этого совершенно недостаточно, чтобы Майра и Джордж Макинтош устроили в ее честь торжественный прием. Люси терялась в догадках, приглашение свалилось на нее как снег на голову.

— Так, а что теперь? — спросила она себя. — Пойти и отказаться? Это невозможно, потому что вечер устраивается в мою честь. С другой стороны, если вспомнить, как мы расстались с Яном… Что он скажет, увидев меня у себя в доме? А что будет со мной, когда я увижу его? Захочет ли он меня видеть? И хочу ли я видеть его?

Люси ходила из угла в угол, покусывая край приглашения. Может, мать Яна взяла на себя роль свахи и хочет, чтобы они начали встречаться? Тогда Ян, как все молодые люди, возненавидит затею матери, а заодно и ее, Люси. А может, это приглашение некий утешительный приз за расставание с Яном. Его мать явно жалеет меня, с глубоким вздохом подумала Люси.

— Клянусь… — вслух воскликнула она, ударив приглашением по краю стола, — если он ухаживает за этой ужасной Фезер, то я, ни минуты не задумываясь, убью его! Пощады не будет!

Швырнув измятое приглашение на стол, Люси скрестила руки на груди. Как это похоже на него — привести в дом Фезер и ухаживать за ней на глазах у Люси! Чтобы она видела, от чего отказалась! И тогда у нее не будет иного выхода, как убить его!

И любой суд в мире ее оправдает, едва взглянув на эту Фезер.

— Но раз он назначает свидание, то и я должна сделать то же самое! Но кому? — Люси отбросила со лба упавшую прядь. — Нет, подожди, это еще больше осложнит наши отношения. Неважно, что он встречается с Фезер, лично я ни с кем другим встречаться не намерена.

Люси задумалась и начала успокаиваться.

— Пожалуй, надо пойти, — тихо сказала она.

Надо все хорошенько разузнать и не мучить себя догадками. Тем более что она должна выполнить обещание, данное Джессике, — сшить ей для йоги что-нибудь такое, чтобы все ахнули. Еще она должна извиниться перед Майрой за то, что так внезапно исчезла, даже не поблагодарив и не попрощавшись.

— Решено. — Люси снова взяла приглашение и пробежала текст глазами. — В субботу, 20.00. Ресторан «Таверна в горах». «Таверна в горах»! — повторила она, чувствуя, как у нее заныло под ложечкой. — Да, похоже, вечер пройдет с размахом!



Стараясь не привлекать внимания, Люси пригнулась к рулю своего недавно отремонтированного джипа и пристально следила за стрелкой, считая секунды. Часы показывали 20.04. Пора идти или еще рано? Ужасно быть первой на вечере, который проводят в твою честь, но опаздывать еще хуже.

Автостоянка была буквально забита машинами.

— Слишком много для празднования одного дня рождения, — прошептала она. — Бьюсь об заклад, что сегодня здесь справляют сразу три юбилея.

Машины Яна нигде не было видно, как и красного авто Стеффи.

— И отлично! — с облегчением вздохнула Люси. — Хорошо бы их вообще здесь не было.

А вдруг она там будет единственной гостьей?

— Ну все, хватит, пора. — Она глубоко вздохнула, взяла сумочку, подобранную точно в тон платью, и вышла из джипа. Она сшила это платье по классической выкройке из темно-розового шелка, а вечернюю сумочку украсила мелкими розочками из того же материала.

Люси редко шила себе платья, но сегодня она решила поразить Яна.

Она вошла в парадную дверь гостиницы, затаив дыхание. В последний раз, когда она видела эту тяжелую дверь, поверх трусов и лифчика на ней была лишь рубашка Яна. Завтра исполнится ровно две недели со времени того злополучного происшествия, а кажется, что прошло сто лет.

Швейцар — слава богу, не в килте, а в брюках цвета хаки и в рубашке с круглым вырезом — открыл Люси дверь, и ей ничего не оставалось, как войти.

— Мисс, если вы пришли на вечер, то это в бальном зале, — предупредил швейцар. — Вы знаете, как туда пройти?

— Да, я уже была там, — ответила она.

Но на этот раз не было ни шотландских пледов, ни волынок, ни лох-несского чудовища, выглядывающего из чаши с пуншем. Только воздушные шарики и вазы с маргаритками.

Зал был полон.

Люси немного растерялась и замешкалась у порога, но миссис Макинтош ее заметила и бросилась к ней.

— С днем рождения, Люси, — поздравила она. — Входи смелее, дорогая. Я так счастлива, что ты пришла. Без тебя нечего было бы и праздновать.

— Я… я решила… — начала было она, но тут подошли мистер Макинтош с Джессикой, обняли ее и расцеловали в обе щеки. — Как красиво! — воскликнула Люси, обводя взглядом зал, украшенный воздушными шариками, серпантином и китайскими фонариками. — Неужели все это ради меня одной?! — воскликнула Люси. — Или у кого-то тоже день рождения?

— Нет, дорогая, — смеясь, ответила Майра, передавая Люси чашку с пуншем. — Это все только для тебя. Но я должна извиниться, мне нужно сделать кое-какие распоряжения… Это сюрприз!

Люси огляделась. Было много гостей, знакомых и незнакомых. Здесь и ее друзья из последнего класса, друзья из библиотеки, знакомые по занятиям йогой, даже Тоби и Берцовая Кость тоже здесь со своими товарищами по футбольной команде.

Казалось, что все, с кем она когда-то встречалась, пришли к ней сегодня на день рождения. Все, кроме Яна. Может, он где-то спрятался с Фезер?

Люси тряхнула головой: миссис Макинтош не заслужила, чтобы такой замечательный вечер омрачала угрюмая гостья.

К ней подошел Бейкер Бернс.

— О, Бейкер, извини меня. Я так и не знаю, что с тобой тогда случилось. Ну, в тот вечер, две недели назад? На свадьбе Стеффи, помнишь?

— Ах, это! — Он пожал плечами. — Я когда-нибудь расскажу тебе все в подробностях. Сейчас могу только сказать, что все вышло просто замечательно. Я уже засыпал, когда какая-то женщина ворвалась в мой номер. Надо сказать, очень красивая. Я не понял, почему она пришла в мой номер, да и некогда было разбираться, так как ей была нужна срочная медицинская помощь. — Он усмехнулся. — Знаешь, мы нашли общий язык и с тех пор не расстаемся.

— Нет… — Люси открыла рот от изумления. — Не может быть!

— Ее зовут Фезер, — со счастливой улыбкой проговорил Бейкер. — Она моложе меня, но мы прекрасно подходим друг другу.

— Я рада за тебя, — только и смогла выдавить Люси. — Она?..

— Да, здесь, — ответил он и оглянулся. — Она тебя не помнит, но, поскольку это место памятно для нас, мы решили прийти сюда снова. Наверное, она пошла в дамскую комнату. Как только я найду ее, я познакомлю тебя с ней.

— Ну что ты, не стоит. Веселитесь, как положено двум влюбленным. Вот видишь, Бейкер, никогда не знаешь, что уготовлено тебе судьбой, правда?

— Правда, — ответил Бейкер и скрылся в толпе.

— Люси, пора! — крикнула Джессика.

— Что пора? — Люси огляделась по сторонам.

Она увидела человека, толкавшего перед собой тележку с горой подарков, а потом официанта, который катил столик с огромным праздничным тортом. У Люси от изумления округлились глаза.

— Я никогда не видела ничего подобного! — воскликнула она. А вдруг кто-нибудь сейчас выпрыгнет из торта? Скажем, Ян в бархатных плавках и звездой спереди? — мелькнула озорная мысль.

Потом все запели Happy birthday!, и Люси задула тридцать свечей. Она весело смеялась, принимала поздравления и радовалась вместе со всеми. Как-то само собой до нее дошло, что ей действительно тридцать лет. Тридцать!

— Мне исполнилось тридцать, а я никогда не была в Париже и одинока даже на праздновании своего дня рождения, — сказала она как бы между прочим, ни к кому не обращаясь. — Я никак не пойму, почему все время возвращаюсь к таким невеселым мыслям. Мне часто жаль себя.

— Жаль себя?! Разве можно грустить сегодня, в свой день рождения, юная леди? — удивился Джордж Макинтош, подавая ей тарелку с тортом и вилку. — У вас все еще впереди.

— Вообще-то мой день рождения уже прошел, — призналась она. — На самом деле мой день рождения был две недели назад.

— Люси, попробуйте торт, вам полагается первый кусок.

— О, очень вкусно! — Как они узнали, что она любит именно морковный торт?

— Прекрасно. — Отец Яна терпеливо ждал, когда она доест свой кусок, потом взял ее под руку и повел к горе подарков. — Люси, я не хочу вас торопить, но у нас все расписано по минутам.

— У нас? — Она хотела расспросить его о программе праздника, но, увидев подарки, удивилась:

— От кого все это?

— От ваших друзей, которые вас очень любят, — сказал отец Яна, пододвигая ей стул.

Лучше скажите, где ваш сын? — чуть не крикнула она, но сдержалась. Нельзя кричать на людей, проявивших к тебе такие щедрость и внимание.

Люси охала и ахала над старинным заварным чайником, подарком от родителей Яна, над красной футболкой с надписью на груди «Флиртуй в тридцать!» и даже над вафельницей.

Эта вещица напомнила ей о Стеффи, и Люси поискала ее глазами, но не нашла.

Зато появился Кайл на костылях. Подойдя к Люси, он положил ей на колени сумку с подарком.

— Я не опоздал, — сказал он. — Просто я сидел с краю из-за моих костылей. Клянусь, я не опоздал.

— Не волнуйтесь, — улыбнулась она. — Это просто чудо, что вы пришли. — Люси развернула подарок. Это оказались два носовых платка с кружевами тончайшей работы. Она сама любила делать такие вещи. — Большое спасибо! Они необыкновенно красивы и очень мне понравились. Так что перестаньте волноваться.

— Как же мне не волноваться? Во-первых, я ваш должник, а во-вторых, Ян сказал, что, если я опоздаю, он все руки мне переломает… — Кайл осекся — Джессика незаметно дергала его за рукав.

— Что Ян обещал? Вы мой должник? Почему? — Люси с недоумением глядела на Кайла.

— Я у вас в долгу за ваше участие в моем избавлении от Стеффи. — Кайл смотрел на Люси благодарным взглядом. — Вы оказали мне неоценимую услугу, и я буду благодарить вас всю жизнь.

Но все-таки где Ян? — порывалась спросить Люси, но, подумав, произнесла вслух:

— А что же случилось со Стеффи?

— О, я вижу, вы ничего не знаете! — воскликнул Кайл. — Ваш папа заставил уволиться мойщика посуды и отправил его и Стеффи в Доминиканскую Республику с условием, что ваша сестра немедленно подаст на развод. — Кайл усмехнулся. — И вот я разведен, избежав при этом слез и причитаний бывшей жены. Я решил, что больше никогда не женюсь. Клянусь! — серьезно проговорил Кайл и приложил руку к груди.

— Понятно, — проговорила Люси, хотя сообщение о Стеффи и Доминиканской Республике никак не укладывалось у нее в голове. — Я и не подозревала, что произошли такие потрясающие перемены!

Люси так ошеломило все происходящее, что она говорила и действовала, как заводная кукла. Ей действительно все нравилось, и при других обстоятельствах она бы беззаботно радовалась и подаркам, и вечеру… Но отсутствие Яна тревожило и нагоняло тоску. Ей даже иногда мерещилось, что он притаился за колонной или стоит в дверях.

— О, посмотри, Джесси, еще подарок. — Люси показала на маленькую плоскую коробочку на столе. — Дай мне его, пожалуйста.

Но Джессика взглянула на свои часики.

— Этот подарок рано открывать, — неожиданно сказала она и предложила Люси еще кусочек торта.

— Нет, спасибо, — машинально ответила Люси, не сводя глаз с таинственного подарка. Успокойся, приказала она себе, кольца кладут в коробочки другой формы.

Может, это браслет? Что бы подарил Ян, если бы решился на романтический жест?

— Скорее всего, нижнее белье, — едва слышно проговорила она. Что-нибудь смелое и сексуальное, отделанное блестящими заклепками и мягкой кожей. Люси представила, как она дефилирует в подаренном белье перед Яном… Она сделает все, что он захочет, потому что они не виделись уже восемь дней… — Джесси, почему мне нельзя открыть этот подарок прямо сейчас?

— Нельзя, — твердо сказала Джесси и снова посмотрела на часы. — Нет еще.

— Подождите, подождите, вот еще один подарок, — раздался чей-то хриплый голос.

— Папа?! — удивленно воскликнула Люси. Отец быстро приближался к ним, неся в руках огромную коробку с оранжевым бантом величиной с его голову. — Папа, что ты здесь делаешь?

— Извини, я опоздал. Твой приятель пригрозил мне, что, если я опоздаю, мне от него достанется. Я старался изо всех сил, но все равно опоздал.

— Его подарок должен был стать первым. — Джесси недовольно взглянула на Дона Уэбстера.

— Тогда надо открыть эту огромную коробку как можно скорее, — проговорила Люси. Чем скорее она откроет коробку отца, тем скорее узнает, что в той таинственной плоской коробочке. Она разорвала красивую подарочную упаковку и развязала оранжевую ленту. — Что это, папа? Набор для игры в пляжный волейбол? — пошутила она.

Но в коробке была только тонкая оберточная бумага.

Люси начала вынимать ее, пока коробка не опустела. На самом дне оказался толстый конверт.

— Так, дай-ка мне подумать, — сказала она и вдруг догадалась: — Ян… Так это он все устроил?

— Это теперь твое. Твоя мать всегда хотела, чтобы когда-нибудь это стало твоим. Прости меня, Люси…

Отец впервые извинился перед ней! И впервые в жизни понял свою старшую дочь.

— Спасибо, — просто сказала она. — Ты же знаешь, что это для меня значит.

— Желаю тебе счастья, дорогая. А теперь… — Голос у него дрогнул, и он быстро отвернулся. — Я должен идти. Счастья тебе, Люси.

— Спасибо. — Люси улыбнулась. — Я действительно счастлива. Я знаю, все, о чем мечтаешь, никогда не сбудется, но сегодня сбылось почти все. Как ты думаешь, Джесси?

— Гм. Люси, теперь ты должна открыть еще один подарок, — торжественно произнесла Джесси и протянула Люси плоскую коробочку. — Ну как, готова?

— Готова. — Это не от Яна. Она поняла это только сейчас. Не мог же он передать через сестру-подростка пикантное нижнее белье! Так что же это?

У нее дрожали руки, когда она развязала ленту. Плоская белая коробочка. Люси открыла крышку и остолбенела. Она потянула за красный шнур…

— Но это же…

Это была маленькая сумочка из шотландки в красную и черную клетку.

— Что это, Люси? Что он подарил?

— Джесс, ты помнишь, всем подружкам невесты дали по маленькой сумочке… на свадьбе Кайла? В тот вечер мы с Яном впервые встретились… в этом зале. Я догадалась, о чем он мне хочет напомнить…

— А что внутри?

— Внутри? Надо же, я даже не подумала заглянуть внутрь. — Люси посмотрела в первое отделение, потом во второе… Там что-то блестело. Она запустила в сумочку пальцы и вынула… — Ключ! — объявила она.

Люси уже все поняла и готова была броситься вон из зала. Как она могла подумать, что он не способен сделать романтический жест! Она вздохнула с облегчением.

— Это ключ от двести третьего номера.

Ее охватила невероятная радость. Она бросилась к двери, но вдруг остановилась.

— Джесс, спасибо тебе за все. И своим родителям передай огромное спасибо. Я вас всех очень люблю!

— Иди! — велела Джесс. — Он ждет тебя.

Люси взлетела по лестнице на одном дыхании.

Когда она подошла к знакомой двери, руки у нее дрожали и она не могла попасть ключом в замочную скважину.

Наконец дверь открылась.

От волнения у Люси пересохло во рту, сердце бешено колотилось, но ей казалось, что у нее за спиной выросли крылья.

Переступив порог, она остановилась.

Множество свечей освещали комнату каким-то призрачным светом. Все та же кровать с балдахином, серебряное ведерко со льдом и бутылкой шампанского и хрустальная чаша, доверху наполненная знакомыми разноцветными пакетиками. Был даже еще один подарок — она начала его искать глазами, как только вошла, — завернутый в подарочную бумагу, он лежал рядом с хрустальной чашей.

Не было только Яна.

Может, он уже лежит в постели под балдахином с опущенными занавесками? Может, он хочет повторить сценарий той ночи и она должна раздеться и юркнуть к нему в постель? А вдруг он войдет в комнату с оркестром волынок, чтобы воссоздать шотландский дух, как в тот вечер на свадьбе Кайла?

Только когда она, растерянная и подавленная, уже собралась уходить, вдруг, как из-под земли, появился Ян.

Она никогда не видела его в смокинге. Он выглядел потрясающе романтичным.

— Ба! При черном галстуке! А я думала, ты лежишь в постели и ждешь меня!

— Терпения не хватает?

— Может быть, — прошептала она и смело взглянула ему в лицо.

Вдруг стало необыкновенно тихо. Ян медленно подошел к ней.

— Ты меня простила? Я отдал видеокассету твоему отцу, но… не по Интернету…

— Все хорошо, Ян. Я только что видела его, он не выглядит убитым или подавленным. А мы получили, что хотели: я — мамину компанию, Кайл — свободу от брачных уз. — Она улыбнулась. — Я не обиделась — ведь придверному коврику не положено обижаться.

— Да ладно тебе! — Он с мольбой взглянул на нее. — Я только хотел, чтобы ты стала увереннее в себе.

— Хватит самобичеваний. — Люси слегка пожала плечами. Обними меня! Поцелуй меня! — чуть не вырвалось у нее. — Я все понимаю, — проговорила она вслух. — Я же не сумасшедшая! Или я выгляжу сумасшедшей?

— Ты выглядишь потрясающе! — Ян сверкнул глазами. От умоляющего взгляда не осталось и следа, теперь в его глазах горело только желание. Он протянул руку и дотронулся до золотисто-рыжей пряди волос, выбившейся из прически, потом погладил Люси по щеке.

— Я так по тебе соскучилась, — искренне сказала она.

Он хитро улыбнулся.

— Надо же! Она по мне соскучилась! А кто отчитал меня, как мальчишку, а потом хлопнул дверью и ушел?

— Представляю, что ты тогда чувствовал.

— Но я хочу тебе признаться, Люси. Я люблю тебя, — как-то уж очень мрачно произнес он. — Более того, я хочу быть рядом с тобой всю жизнь.

— Боюсь тебя обнадеживать. Я же помню, что ты говорил о продолжительных взаимоотношениях между влюбленными, — насмешливо отозвалась она, проведя рукой по его щеке и подбородку. — Ты весьма откровенно излагал свои взгляды на этот счет.

Неужели он не видит, что она сгорает от желания, изнемогая от страсти? Неужели нельзя отложить этот разговор на потом?

Но Ян, казалось, ничего не замечал.

— Люси, я понимаю, в мужья я не очень гожусь, ты довольно откровенно не раз об этом говорила. Но мне кажется… несмотря на различие в наших взглядах… В общем, я думаю, мы могли бы быть вместе. Представляешь, теперь Кайл предупреждает меня моими же словами: мол, нужно быть полным идиотом, чтобы жениться. А я ему в ответ: брак может быть счастливым, надо только найти стоящую женщину!

— Ян, — с трудом вставила словечко Люси, — так ты просишь меня стать твоей женой?

— Но ведь ты не согласишься… — Он на минуту задумался. — Или согласишься?

— Ну, если ты готов…

— Я уже решил.

— Ты решил?!

— Ну да, — сказал он уверенно. — Я знаю, что ты мечтаешь поехать в Париж, и это прекрасно! Это грандиозно! Билеты лежат на столе вон в той коробочке. Это тебе подарок ко дню рождения.

— Что? Не может быть! — Люси взглянула на коробочку возле хрустальной чаши. — Париж! — закричала она и обвила шею Яна руками. — Правда? И мы будем гулять под дождем, и ты будешь читать мне стихи? Ну, тогда я согласна стать твоей женой!

— Ты это серьезно? Ты действительно согласна выйти за меня замуж?

— Конечно! — Разве она могла отказать ему? Ведь она любила его больше жизни. — После того как ты вернул мне мамину компанию и устроил сегодняшний вечер, у меня не хватит смелости сказать тебе «нет». Ян, я полюбила тебя с первого взгляда, едва увидев в шотландском костюме у алтаря. Я лгала, будто ты не в моем вкусе, ты именно тот, о ком я мечтала всю жизнь. — У нее от волнения дрожал голос. — Но я думала, что я не в твоем вкусе.

— В моем, в моем, — прошептал он ей на ухо.

Люси пристально смотрела в красивое мужественное лицо, потом положила руки Яну на плечи и крепко прижалась к его губам.

— Это самый незабываемый день рождения в моей жизни! — выдохнула она после долгого поцелуя.

Он усмехнулся, взял ее на руки и понес к кровати.

— На следующий год я такое устрою, что ты ахнешь. Ты ведь любишь сюрпризы?

— Теперь люблю, — ответила она и засмеялась.
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